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ΕΙΣΑΓΩΓΗ

1. Η Ευρωπαϊκή Ένωση βρίσκεται σε κρίσιµη καµπή της ιστορίας της. Προετοιµάζεται
για µια άνευ προηγουµένου διεύρυνση και, συγχρόνως στο πλαίσιο της Συνέλευσης,
για έναν εκ νέου ορισµό των καθηκόντων και της λειτουργίας των οργάνων της σε
µια νέα συνταγµατική συνθήκη. Έχει επίσης δροµολογήσει µια στρατηγική για την
ανάπτυξη, η οποία βασίζεται στη συνεργία µεταξύ των οικονοµικών και των
κοινωνικών µεταρρυθµίσεων που συµπληρώνονται από τις διαστάσεις της
βιωσιµότητας και της προσοχής στο περιβάλλον.

2. Στο πλαίσιο αυτό, οι υπηρεσίες κοινής ωφέλειας διαδραµατίζουν έναν όλο και πιο
σηµαντικό ρόλο: είναι µέρος των αξιών που συµµερίζονται όλες οι ευρωπαϊκές
κοινωνίες και αποτελούν ουσιαστικό στοιχείο του ευρωπαϊκού κοινωνικού
προτύπου. Οι υπηρεσίες αυτές βρίσκονται φυσικά στο κέντρο της συζήτησης. Ο
ρόλος τους είναι θεµελιώδης για τη βελτίωση της ποιότητας ζωής των πολιτών και
για την καταπολέµηση του κοινωνικού αποκλεισµού και της αποµόνωσης.
∆εδοµένης της βαρύτητάς τους στην οικονοµία και της σηµασία τους για την
παραγωγή άλλων αγαθών και υπηρεσιών, η ποιότητά τους αποτελεί παράγοντα
ανταγωνιστικότητας και προσέλκυσης επενδύσεων σε λιγότερο ευνοηµένες
περιφέρειες. Επιπλέον, οι υπηρεσίες αυτές αποτελούν πυλώνα της ευρωπαϊκής
ιθαγένειας, ως µέρος των δικαιωµάτων των οποίων απολαύουν οι ευρωπαίοι πολίτες
και ως ευκαιρία διαλόγου µε τις δηµόσιες αρχές στο πλαίσιο της καλής
διακυβέρνησης.

3. Ενόψει της ένταξης των νέων κρατών µελών, η διασφάλιση υπηρεσιών κοινής
ωφέλειας υψηλού επιπέδου και, ιδίως, η ανάπτυξη των βιοµηχανιών δικτύου και η
διασύνδεσή τους είναι αποφασιστικής σηµασίας για τη διευκόλυνση της ευρωπαϊκής
ολοκλήρωσης, για την αύξηση της ευηµερίας των πολιτών και για να βοηθηθούν οι
πολίτες να ασκήσουν αποτελεσµατικά τα θεµελιώδη τους δικαιώµατα. Επίσης,
αρκετά νέα κράτη µέλη πραγµατοποίησαν κατά την τελευταία δεκαετία τη µετάβαση
προς την οικονοµία της αγοράς και οι πολίτες τους πρέπει να πειστούν ότι η Ένωση
δίνει µεγάλη σηµασία στην πρόσβαση όλων στις υπηρεσίες κοινής ωφέλειας.

4. Οι υπηρεσίες κοινής ωφέλειας βρίσκονται στο επίκεντρο του πολιτικού διαλόγου.
Μάλιστα, αφορούν το κεντρικό ζήτηµα του ρόλου που διαδραµατίζουν οι δηµόσιες
αρχές σε µια ελεύθερη κοινωνία, αφενός για τη διασφάλιση της οµαλής λειτουργίας
της αγοράς και της τήρησης των κανόνων του παιχνιδιού από όλους τους φορείς και,
αφετέρου, για την προστασία του γενικού συµφέροντος, ιδίως για την ικανοποίηση
των στοιχειωδών αναγκών των πολιτών και για την προστασία των δηµοσίων
αγαθών στις περιπτώσεις κατά τις οποίες δεν µπορεί να τα προστατεύσει η αγορά.

5. Κατά τα πρώτα χρόνια από τη δηµιουργία των Κοινοτήτων, ο στόχος της
οικονοµικής ολοκλήρωσης είχε ως αποτέλεσµα να επικεντρωθούν οι προσπάθειες
στην εξάλειψη των φραγµών στο εµπόριο µεταξύ των κρατών µελών. Ιδίως, από το
δεύτερο ήµισυ της δεκαετίας του 1980, ορισµένοι τοµείς στους οποίους, κυρίως ή
τουλάχιστον επίσης, παρέχονταν υπηρεσίες κοινής ωφέλειας άνοιξαν σταδιακά στον
ανταγωνισµό. Αυτό συνέβη µε τις τηλεπικοινωνίες, τις ταχυδροµικές υπηρεσίες, τις
µεταφορές και την ενέργεια. Η απελευθέρωση έδωσε ώθηση στον εκσυγχρονισµό,
στη διασύνδεση και στην ενσωµάτωση αυτών των τοµέων. Αύξησε τον αριθµό των
ανταγωνιστών και είχε ως αποτέλεσµα τη µείωση των τιµών, ιδίως στους τοµείς και
στις χώρες που προέβησαν πρώτα στην απελευθέρωση. Μολονότι δεν υπάρχουν
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ακόµα αρκετά στοιχεία για την αξιολόγηση του µακροπρόθεσµου αντίκτυπου από το
άνοιγµα των υπηρεσιών κοινής ωφέλειας στον ανταγωνισµό, στη βάση των
διαθέσιµων πληροφοριών δεν υπάρχουν στοιχεία που να υποστηρίζουν την άποψη
ότι η απελευθέρωση είχε αρνητικές συνέπειες στη συνολική τους απόδοση,
τουλάχιστον όσον αφορά τις προσιτές τιµές και την παροχή καθολικών υπηρεσιών.
Η Κοινότητα πάντοτε υποστήριζε την «ελεγχόµενη» απελευθέρωση, δηλ. το
προοδευτικό άνοιγµα της αγοράς παράλληλα µε τη λήψη µέτρων για την προστασία
του γενικού συµφέροντος, ιδίως για τη διασφάλιση της πρόσβασης σε όλους σε
υπηρεσίες συγκεκριµένης ποιότητας µε προσιτή τιµή, ανεξάρτητα από την
οικονοµική, κοινωνική ή γεωγραφική τους κατάσταση. Στο πλαίσιο αυτό έδωσε
ιδιαίτερη προσοχή στην εξασφάλιση επαρκών προδιαγραφών για τις διασυνοριακές
υπηρεσίες, οι οποίες δεν µπορούν να ρυθµίζονται επαρκώς σε εθνικό επίπεδο.

6. Οι αρχικοί φόβοι ότι το άνοιγµα της αγοράς θα είχε αρνητικές συνέπειες στα επίπεδα
της απασχόλησης ή στην παροχή υπηρεσιών γενικού οικονοµικού συµφέροντος,
αποδείχθηκαν αβάσιµοι µέχρι τώρα. Το άνοιγµα της αγοράς κατέστησε γενικά
περισσότερο προσιτές τις υπηρεσίες. Για τους καταναλωτές στα χαµηλότερα
εισοδηµατικά κλιµάκια, για παράδειγµα, το ποσοστό του προσωπικού εισοδήµατος
που χρειάζεται να καταβάλλουν για το συνηθισµένο καλάθι τηλεφωνικών κλήσεων ή
για τη συνηθισµένη κατανάλωση ηλεκτρικού ρεύµατος, έχει µειωθεί στις
περισσότερες χώρες από το 1996 έως το 2002. Ο αντίκτυπος του ανοίγµατος της
αγοράς στην καθαρή απασχόληση υπήρξε επίσης γενικά θετικός. Οι απώλειες
θέσεων εργασίας, ιδίως στα πρώην µονοπώλια, αντισταθµίστηκε µε το παραπάνω µε
τη δηµιουργία νέων θέσεων εργασίας χάρη στην ανάπτυξη της αγοράς. Συνολικά, η
απελευθέρωση των βιοµηχανιών δικτύου εκτιµάται ότι είχε ως αποτέλεσµα τη
δηµιουργία ενός εκατοµµυρίου περίπου θέσεων εργασίας στο σύνολο της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.1

7. Παρά τα αποτελέσµατα αυτά, υπήρξαν κάποιες παρανοήσεις ύστερα από τα πρώτα
βήµατα προς την απελευθέρωση. Η Επιτροπή κατέβαλε επανειληµµένες προσπάθειες
για να αποσαφηνίσει τις σχετικές κοινοτικές πολιτικές. Στην πρώτη οριζόντια
ανακοίνωση του 1996,2 εξήγησε την αλληλεπίδραση υπέρ των πολιτών µεταξύ των
κοινωνικών µέτρων στους τοµείς του ανταγωνισµού και της ελεύθερης οικονοµίας,
αφενός, και των υπηρεσιών κοινής ωφέλειας, αφετέρου. Η ανακοίνωση αυτή
προτείνει επίσης να προστεθεί η προώθηση των υπηρεσιών κοινής ωφέλειας στους
στόχους της συνθήκης. Τροποποιήθηκε το 20003 προκειµένου να αυξήσει τη νοµική
ασφάλεια για τους διάφορους οικονοµικούς συντελεστές όσον αφορά την εφαρµογή
των κανόνων για τον ανταγωνισµό και την εσωτερική αγορά στις δραστηριότητές
τους. Το 2001 αυτές οι δύο ανακοινώσεις συµπληρώθηκαν µε την έκθεση προς το
Ευρωπαϊκό Συµβούλιο στο Λάκεν.4 Η έκθεση αυτή ανταποκρίνεται σε ανησυχίες
που εκφράστηκαν σχετικά µε την οικονοµική βιωσιµότητα των φορέων που έχουν
αναλάβει καθήκοντα παροχής δηµόσιων υπηρεσιών. Υπογραµµίζει τις εγγυήσεις που
προσφέρει το άρθρο 86 παράγραφος 2 της συνθήκης5 η κοινοτική δράση και η

                                                
1 Η εσωτερική αγορά - ∆έκα χρόνια χωρίς σύνορα, SEC(2002) 1417, 7.1.2003
2 «Υπηρεσίες κοινής ωφέλειας στην Ευρώπη», ΕΕ C 281, 26.9.1996, σελ.3
3 «Υπηρεσίες κοινής ωφέλειας στην Ευρώπη», ΕΕ C 17, 19.1.2001, σελ.4
4 COM (2001) 598 τελικό, 17.10.2001
5 Το άρθρο 86 παράγραφος 2 προβλέπει τα εξής: "Οι επιχειρήσεις που είναι επιφορτισµένες µε τη

διαχείριση υπηρεσιών γενικού οικονοµικού συµφέροντος... υπόκεινται στους κανόνες της παρούσας
Συνθήκης, ιδίως στους κανόνες ανταγωνισµού, κατά το µέτρο που η εφαρµογή των κανόνων αυτών δεν
εµποδίζει νοµικά ή πραγµατικά την εκπλήρωση της ιδιαίτερης αποστολής που τους έχει ανατεθεί. Η
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ευθύνη των κρατών µελών, ιδίως όσον αφορά τον καθορισµό των υποχρεώσεων
παροχής δηµόσιων υπηρεσιών. Επιπλέον, η Επιτροπή κατέβαλε προσπάθειες για να
εκτιµήσει καλύτερα την απόδοση των βιοµηχανιών που παρέχουν υπηρεσίες κοινής
ωφέλειας πραγµατοποιώντας τοµεακές και οριζόντιες αξιολογήσεις.

8. Στο µεταξύ, η συζήτηση έχει προχωρήσει και το κέντρο βάρους της έχει
µετατοπισθεί. Η συνθήκη του Άµστερνταµ αναγνωρίζει τη θέση που έχουν οι
υπηρεσίες γενικού οικονοµικού συµφέροντος µεταξύ των κοινών αξιών της
Ένωσης6. Αναθέτει επίσης στην Κοινότητα και τα κράτη µέλη «εντός των πλαισίων
των αντίστοιχων αρµοδιοτήτων τους» ευθύνη για την οµαλή λειτουργία αυτών των
υπηρεσιών. Στο «Πρωτόκολλο για το σύστηµα δηµόσιας ραδιοτηλεόρασης»
υπογραµµίζει το γεγονός ότι το σύστηµα της δηµόσιας ραδιοτηλεόρασης στα κράτη
µέλη είναι άρρηκτα συνδεδεµένο µε τις δηµοκρατικές, κοινωνικές και πολιτιστικές
ανάγκες κάθε κοινωνίας, καθώς και µε την ανάγκη να διασφαλίζεται η πολυφωνία
στα µέσα ενηµέρωσης. Επιπλέον, στο χάρτη των θεµελιωδών δικαιωµάτων η Ένωση
αναγνωρίζει και εξασφαλίζει το δικαίωµα των πολιτών να έχουν πρόσβαση σε
υπηρεσίες γενικού οικονοµικού συµφέροντος7. Αυτές οι νέες διατάξεις αποτελούν
σηµαντικά στοιχεία για την ανάπτυξη της διαδικασίας της ευρωπαϊκής
ολοκλήρωσης: από το οικονοµικό πεδίο προς ευρύτερα θέµατα που αφορούν το
ευρωπαϊκό κοινωνικό πρότυπο, έως την έννοια της ευρωπαϊκής ιθαγένειας και τις
σχέσεις µεταξύ κάθε ατόµου στην Ένωση µε τις δηµόσιες αρχές. Θέτουν επίσης το
ζήτηµα των µέσων για την αποτελεσµατική τους εφαρµογή. Η Επιτροπή θεωρεί ότι
τα ζητήµατα αυτά αξίζουν ένα ευρύτερο και περισσότερο διαρθρωµένο διάλογο.
Φυσικά ο διάλογος αυτός θα λάβει υπόψη και θα εµπνευστεί από την πρόοδο των
εργασιών - εξετάζοντας, για παράδειγµα, τις αξίες και τους στόχους της Ένωσης, το
ζήτηµα των αρµοδιοτήτων ή τις αρχές της επικουρικότητας και της αναλογικότητας -
στο πλαίσιο της ευρωπαϊκής Συνέλευσης και της επικείµενης διακυβερνητικής
διάσκεψης.

9. Οι αβεβαιότητες και οι ανησυχίες των πολιτών παραµένουν και απαιτούν απάντηση.
Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο πρότεινε να υποβάλει η Επιτροπή πρόταση οδηγίας
πλαισίου σχετικά µε τις υπηρεσίες κοινής ωφέλειας και επίσης το Συµβούλιο κάλεσε
την Επιτροπή να εξετάσει το ζήτηµα αυτό8.

10. Η πραγµατικότητα των υπηρεσιών κοινής ωφέλειας, στις οποίες περιλαµβάνονται
υπηρεσίες τόσο οικονοµικού όσο και µη οικονοµικού συµφέροντος, είναι περίπλοκη
και διαρκώς µεταβαλλόµενη. Καλύπτει ένα µεγάλο εύρος διαφόρων τύπων

                                                                                                                                                        
ανάπτυξη των συναλλαγών δεν πρέπει να επηρεάζεται σε βαθµό ο οποίος θα αντέκειτο προς το συµφέρον
της Κοινότητας "

6 Το άρθρο 16 της συνθήκης προβλέπει τα εξής: «Υπό την επιφύλαξη των άρθρων 73, 86 και 87, και
ενόψει της θέσης που κατέχουν οι υπηρεσίες γενικού οικονοµικού ενδιαφέροντος στο πλαίσιο των κοινών
αξιών της Ένωσης καθώς και της συµβολής τους στην προώθηση της κοινωνικής και εδαφικής συνοχής,
η Κοινότητα και τα κράτη µέλη, εντός των πλαισίων των αντιστοίχων αρµοδιοτήτων τους, και εντός του
πεδίου εφαρµογής της παρούσας Συνθήκης, µεριµνούν ούτως ώστε οι υπηρεσίες αυτές να λειτουργούν
βάσει αρχών και προϋποθέσεων οι οποίες να επιτρέπουν την εκπλήρωση του σκοπού τους»

7 Το άρθρο 36 του χάρτη προβλέπει τα εξής: «Η Ένωση αναγνωρίζει και σέβεται την πρόσβαση στις
υπηρεσίες γενικού οικονοµικού συµφέροντος όπως αυτό προβλέπεται στις εθνικές νοµοθεσίες και τις
πρακτικές, σύµφωνα µε τη Συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, προκειµένου να
προαχθεί η κοινωνική και εδαφική συνοχή της Ένωσης»"

8 Βλ. επίσης τα συµπεράσµατα της προεδρίας του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της Βαρκελώνης, 15 και 16
Μαρτίου 2002, παράγραφος 42, και του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου των Βρυξελλών, 20 και 21 Μαρτίου
2003, παράγραφος 26.
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δραστηριοτήτων, από τις µεγάλες βιοµηχανίες δικτύου (ενέργεια, ταχυδροµικές
υπηρεσίες, µεταφορές και τηλεπικοινωνίες) έως την υγεία και την εκπαίδευση,
διαφορετικών διαστάσεων, από ευρωπαϊκές ή και παγκόσµιες έως στενά τοπικές, και
διαφορετικών φύσεων, οικονοµικές ή µη οικονοµικές. Η οργάνωση αυτών των
υπηρεσιών ποικίλλει ανάλογα µε τις πολιτιστικές παραδόσεις, την ιστορία και τις
γεωγραφικές συνθήκες κάθε κράτους µέλους και ανάλογα µε τα χαρακτηριστικά της
συγκεκριµένης δραστηριότητας, ιδίως όσον αφορά την τεχνολογική ανάπτυξη.

11. Η Ευρωπαϊκή Ένωση σέβεται αυτή την ποικιλοµορφία και τους ρόλους των εθνικών,
περιφερειακών και τοπικών αρχών στην εξασφάλιση της ευηµερίας των πολιτών
τους και στην εγγύησης των δηµοκρατικών επιλογών που αφορούν, µεταξύ άλλων,
το επίπεδο της ποιότητας των υπηρεσιών. Εξαιτίας της ποικιλοµορφία αυτής
υπάρχουν διάφοροι βαθµοί κοινοτικής παρέµβασης και χρησιµοποιούνται
διαφορετικά µέσα. Η Ένωση έχει επίσης να διαδραµατίσει το δικό της ρόλο στο
πλαίσιο των αποκλειστικών της αρµοδιοτήτων. Επιπλέον, στο σύνολο της
Ευρωπαϊκής Ένωσης οι υπηρεσίες κοινής ωφέλειας θέτουν µια σειρά ζητηµάτων και
προβληµάτων που αντιµετωπίζουν από κοινού διάφορες υπηρεσίες και διάφορες
αρµόδιες αρχές.

12. Ο διάλογος τον οποίο το παρόν πράσινο βιβλίο επιδιώκει να θέσει σε κίνηση, θέτει
ζητήµατα που αφορούν

� το πεδίο εφαρµογής ενδεχόµενης κοινοτικής ενέργειας που εφαρµόζει τη συνθήκη
µε πλήρη σεβασµό στην αρχή της επικουρικότητας,

� τις αρχές που θα µπορούσαν να περιληφθούν σε ενδεχόµενη οδηγία πλαίσιο ή σε
άλλο γενικό νοµικό µέσο σχετικά µε τις υπηρεσίες κοινής ωφέλειας και µε την
προστιθέµενη αξία ενός τέτοιου µέσου,

� στον ορισµό της καλής διακυβέρνησης στον τοµέα της οργάνωσης, της ρύθµισης,
της χρηµατοδότησης και της αξιολόγησης των υπηρεσιών κοινής ωφέλειας
προκειµένου να εξασφαλισθεί η αύξηση της ανταγωνιστικότητας της οικονοµίας
και η αποτελεσµατική και δίκαια πρόσβαση όλων των πολιτών σε υπηρεσίες
υψηλής ποιότητας οι οποίες ικανοποιούν τις ανάγκες τους,

� κάθε µέτρο που θα µπορούσε να συµβάλει στην αύξηση της νοµικής ασφάλειας
και στην εξασφάλιση της συνεκτικής και αρµονικής διάρθρωσης µεταξύ του
στόχου της διατήρησης υπηρεσιών κοινής ωφέλειας υψηλής ποιότητας, αφενός,
και της αυστηρής εφαρµογής των κανόνων για τον ανταγωνισµό και την
εσωτερική αγορά, αφετέρου.

13. Το πράσινο βιβλίο αποτελείται από πέντε κύρια µέρη, συν την εισαγωγή και τα
συµπεράσµατα. Το πρώτο µέρος παρουσιάζει ορισµένα στοιχεία του ιστορικού, το
δεύτερο µέρος εξετάζει το πεδίο της κοινοτικής παρέµβασης στον τοµέα των
υπηρεσιών κοινής ωφέλειας, το τρίτο µέρος προτείνει ορισµένα στοιχεία για
ενδεχόµενο κοινό ορισµό των υπηρεσιών κοινής ωφέλειας στη βάση της ισχύουσας
τοµεακής νοµοθεσίας, το τέταρτο µέρος εξετάζει ζητήµατα που αφορούν τον τρόπο
µε τον οποίο οργανώνονται, χρηµατοδοτούνται και αξιολογούνται οι υπηρεσίες
κοινής ωφέλειας και το πέµπτο µέρος αφορά τη διεθνή διάσταση των υπηρεσιών
κοινής ωφέλειας. Το πράσινο βιβλίο συνοδεύεται από παράρτηµα το οποίο
παρουσιάζει λεπτοµερέστερα ένα σύνολο υποχρεώσεων για τις δηµόσιες υπηρεσίες,
οι οποίες απορρέουν από την ισχύουσα νοµοθεσία για τους συγκεκριµένους τοµείς
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καθώς και τα πολιτικά µέσα που είναι διαθέσιµα για την εξασφάλιση της
συµµόρφωσης µε τις υποχρεώσεις αυτές.

14. Το πράσινο βιβλίο θέτει διάφορα ζητήµατα για τα οποία η Επιτροπή θα ήθελε να
λάβει τις παρατηρήσεις των ενδιαφεροµένων µερών. Στο παρόν έγγραφο
προσάπτεται περιληπτικός πίνακας µε όλα αυτά τα ερωτήµατα.

1. ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΟΥ ΙΣΤΟΡΙΚΟΥ

1.1. Ορισµοί και ορολογία

15. Οι διαφορές στην ορολογία, η σηµασιολογική σύγχυση και οι διαφορετικές
παραδόσεις στα κράτη µέλη προκάλεσαν πολλές παρανοήσεις στο διάλογο σε
ευρωπαϊκό επίπεδο. Στα κράτη µέλη χρησιµοποιούνται διαφορετικοί όροι και
ορισµοί στον τοµέα των υπηρεσιών κοινής ωφέλειας, γεγονός που απηχεί
διαφορετικές ιστορικές, οικονοµικές, πολιτισµικές και πολιτικές εξελίξεις. Η
κοινοτική ορολογία προσπαθεί να λαµβάνει υπόψη αυτές τις διαφορές.

16. Ο όρος «υπηρεσίες κοινής ωφέλειας» δεν βρίσκεται στην ίδια τη συνθήκη. Στην
κοινοτική πρακτική προέρχεται από τον όρο «υπηρεσίες γενικού οικονοµικού
ενδιαφέροντος» και καλύπτει τόσο τις εµπορεύσιµες όσο και τις µη εµπορεύσιµες
υπηρεσίες τις οποίες οι δηµόσιες αρχές χαρακτηρίζουν ως υπηρεσίες γενικού
συµφέροντος που υπόκεινται σε συγκεκριµένες υποχρεώσεις για την παροχή
δηµόσιων υπηρεσιών.

17. Ο όρος «υπηρεσίες γενικού οικονοµικού ενδιαφέροντος» χρησιµοποιείται στα άρθρα
16 και 86 παράγραφος 2 της συνθήκης. ∆εν ορίζεται ούτε στη συνθήκη ούτε στο
παράγωγο δίκαιο. Ωστόσο στην κοινοτική πρακτική επικρατεί ευρεία συµφωνία ότι
ο όρος αναφέρεται σε υπηρεσίες οικονοµικής φύσης για τις οποίες τα κράτη µέλη ή
η Κοινότητα έχουν επιβάλει συγκεκριµένες υποχρεώσεις παροχής δηµόσιων
υπηρεσιών µε βάση ένα κριτήριο περί γενικού συµφέροντος. Η έννοια των
υπηρεσιών γενικού οικονοµικού συµφέροντος καλύπτει εποµένως συγκεκριµένες
υπηρεσίες που παρέχονται από τις µεγάλες βιοµηχανίες δικτύου, όπως η παροχή των
τηλεπικοινωνιακών δικτύων, της ενέργειας και των επικοινωνιών. Ωστόσο ο όρος
καλύπτει επιπλέον κάθε άλλη οικονοµική δραστηριότητα που υπόκειται σε
υποχρεώσεις παροχής δηµοσίων υπηρεσιών.

18. Το πράσινο βιβλίο εστιάζεται κυρίως, αλλά όχι αποκλειστικά, σε θέµατα που
αφορούν «τις υπηρεσίες γενικού οικονοµικού συµφέροντος» καθώς η ίδια η
συνθήκη εστιάζεται κυρίως σε οικονοµικές δραστηριότητες. Ο όρος «υπηρεσίες
κοινής ωφέλειας» χρησιµοποιείται στο πράσινο βιβλίο µόνον όπου το κείµενο
αναφέρεται και σε µη οικονοµικές υπηρεσίες ή όπου δεν είναι αναγκαίο να
διευκρινίζεται ο οικονοµικός ή µη οικονοµικός χαρακτήρας των σχετικών
υπηρεσιών.

19. Οι όροι «υπηρεσίες κοινής ωφέλειας» και «υπηρεσίες γενικού οικονοµικού
ενδιαφέροντος» δεν πρέπει να συγχέονται µε τον όρο «δηµόσιες υπηρεσίες». Ο όρος
αυτός είναι λιγότερο ακριβής. Μπορεί να έχει διαφορετικές σηµασίες και να
προκαλέσει, εποµένως, σύγχυση. Ο όρος αυτός άλλοτε αναφέρεται στο γεγονός ότι
µια υπηρεσία προσφέρεται στο ευρύ κοινό, άλλοτε τονίζει το γεγονός ότι ανατέθηκε
συγκεκριµένος ρόλος σε µια υπηρεσία για το δηµόσιο συµφέρον ενώ άλλοτε πάλι
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αναφέρεται στην κυριότητα ή στο καθεστώς του παρόχου της υπηρεσίας.9 Για τον
λόγο αυτό, ο συγκεκριµένος όρος δεν θα χρησιµοποιηθεί στο παρόν πράσινο βιβλίο.

20. Ο όρος «υποχρέωση παροχής δηµόσιας υπηρεσίας» χρησιµοποιείται στο παρόν
πράσινο βιβλίο. Αναφέρεται σε συγκεκριµένες απαιτήσεις που επιβάλλονται από τις
δηµόσιες αρχές στον πάροχο της υπηρεσίας για να εξασφαλιστεί η επίτευξη
ορισµένων στόχων που αφορούν το δηµόσιο συµφέρον, π.χ. στον τοµέα των οδικών,
εναέριων ή σιδηροδροµικών µεταφορών και της ενέργειας. Οι υποχρεώσεις αυτές
µπορούν να επιβάλλονται σε κοινοτικό, εθνικό ή περιφερειακό επίπεδο.

21. Ο όρος «δηµόσια επιχείρηση» χρησιµοποιείται κανονικά επίσης για τον
προσδιορισµό της κυριότητας ή του καθεστώτος του παρόχου της υπηρεσίας. Η
συνθήκη προβλέπει αυστηρή ουδετερότητα. Σύµφωνα µε την κοινοτική νοµοθεσία,
δεν έχει σηµασία εάν οι πάροχοι υπηρεσιών κοινής ωφέλειας είναι δηµόσιοι ή
ιδιωτικοί· ισχύουν για όλους τα ίδια δικαιώµατα και υποχρεώσεις.

1.2. Ο εξελισσόµενος και θεµελιώδης ρόλος των δηµοσίων αρχών

22. Η αγορά εξασφαλίζει συνήθως την καλύτερη δυνατή κατανοµή των πόρων προς
όφελος του ευρύτερου κοινωνικού συνόλου. Ωστόσο, υπάρχουν επίσης πολλές
θεµελιώδεις ανθρώπινες ανάγκες οι οποίες δεν µπορούν να ικανοποιηθούν από την
αγορά και µόνο. Για το λόγο αυτό κύρια ευθύνη των δηµοσίων αρχών ήταν πάντοτε
η εξασφάλιση της ικανοποίησης τέτοιων βασικών συλλογικών και ποιοτικών
αναγκών και η διατήρηση των δηµόσιων αγαθών κάθε φορά που οι δυνάµεις της
αγοράς δεν µπορούν να το επιτύχουν. Μέχρι σήµερα, η θεµελιώδης σηµασία αυτής
της ευθύνης δεν έχει αλλάξει.

23. Ωστόσο, έχει αλλάξει ο τρόπος µε τον οποίο οι δηµόσιες αρχές ανταποκρίνονται στις
υποχρεώσεις τους απέναντι στους πολίτες. Πραγµατικά, ο ρόλος των δηµοσίων
αρχών στο πλαίσιο των υπηρεσιών κοινής ωφέλειας προσαρµόζεται διαρκώς στις
οικονοµικές και κοινωνικές εξελίξεις. Στην Ευρώπη ορισµένες υπηρεσίες κοινής
ωφέλειας παρέχονται κατά παράδοση από τις ίδιες τις δηµόσιες αρχές. Σήµερα, οι
δηµόσιες αρχές αναθέτουν όλο και συχνότερα την παροχή τέτοιων υπηρεσιών σε
δηµόσιες ή ιδιωτικές επιχειρήσεις ή σε κοινοπραξίες του δηµόσιου και του ιδιωτικού
φορέα10 και οι ίδιες περιορίζονται στον καθορισµό δηµοσίων στόχων, στην
παρακολούθηση, στη ρύθµιση και, εάν χρειάζεται, στη χρηµατοδότηση αυτών των
υπηρεσιών.

24. Η εξέλιξη αυτή δεν πρέπει να έχει ως αποτέλεσµα την παραίτηση των δηµοσίων
αρχών από την ευθύνη τους να µεριµνούν για την επίτευξη των στόχων γενικού
συµφέροντος. Μέσω των κατάλληλων ρυθµιστικών οργάνων, οι δηµόσιες αρχές
πρέπει να είναι σε θέση να διαµορφώνουν τις εθνικές, περιφερειακές ή τοπικές
πολιτικές στον τοµέα των υπηρεσιών κοινής ωφέλειας και να εξασφαλίζουν την

                                                
9 Επικρατεί συχνά σύγχυση µεταξύ του όρου «δηµόσια υπηρεσία» (public service) και του όρου

«δηµόσιος τοµέας» (public sector). Ο όρος «δηµόσιος τοµέας» καλύπτει κάθε δηµόσια διοίκηση καθώς
και κάθε επιχείρηση που ελέγχεται από τις δηµόσιες αρχές.

10 Η Επιτροπή προτίθεται να δηµοσιεύσει πράσινο βιβλίο για τις δηµόσιες προµήθειες και τις
κοινοπραξίες του δηµόσιου και του ιδιωτικού τοµέα κατά το δεύτερο εξάµηνο του 2003. Στην
ανακοίνωσή της µε τίτλο «Ανάπτυξη του διευρωπαϊκού δικτύου µεταφορών: καινοτόµος
χρηµατοδότηση και διαλειτουργικότητα τηλεδιοδίων», COM (2003) 132 τελικό, της 23.4.2003, η
Επιτροπή εξέτασε τις κοινοπραξίες του δηµόσιου και του ιδιωτικού τοµέα υπό το φως της ανάγκης να
βρεθούν λύσεις στην ανάπτυξη του δικτύου συγκοινωνιών.
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εφαρµογή τους. Ωστόσο, η εξέλιξη αυτή κατέστησε διαφανέστερη την οργάνωση, τη
χρηµατοδότηση και το κόστος αυτών των υπηρεσιών, πράγµα που έχει ως
αποτέλεσµα τη διεύρυνση του διαλόγου και την ενίσχυση του δηµοκρατικού ελέγχου
των τρόπων µε τους οποίους παρέχονται και χρηµατοδοτούνται οι υπηρεσίες κοινής
ωφέλειας. Με την αύξηση της διαφάνειας µειώνεται και ο κίνδυνος να
χρησιµοποιούνται οι χρηµατοδοτικοί µηχανισµοί για τον περιορισµό του
ανταγωνισµού σε αυτές τις αγορές.

25. Στην Ευρωπαϊκή Ένωση η δηµιουργία της εσωτερικής αγοράς επιτάχυνε τη
διαδικασία αυτή. Συγχρόνως, η αλλαγή του ρόλου των δηµοσίων αρχών σχετικά µε
την παροχή υπηρεσιών κοινής ωφέλειας επηρέασε επίσης την ανάπτυξη των
κοινοτικών πολιτικών.

26. Η διαδικασία της ευρωπαϊκής ολοκλήρωσης δεν έθεσε ποτέ εν αµφίβολω την
πρωταρχική ευθύνη ή τη δυνατότητα των δηµοσίων αρχών να πραγµατοποιούν τις
αναγκαίες πολιτικές επιλογές σχετικά µε τη ρύθµιση των δραστηριοτήτων της
αγοράς. Η Επιτροπή σκοπεύει να επιβεβαιώσει εκ νέου την ευθύνη αυτή δίνοντας
ώθηση στον ευρωπαϊκό διάλογο για τις πολιτικές επιλογές που πρέπει να γίνουν
σχετικά µε τις υπηρεσίες κοινής ωφέλειας σε ευρωπαϊκό επίπεδο. Τα αποτελέσµατα
του διαλόγου αυτού θα αποτελέσουν τη βάση για τις µελλοντικές κοινοτικές
πολιτικές στον τοµέα αυτό.

2. TΟ ΠΕ∆ΙΟ ΤΗΣ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗΣ ΠΑΡΕΜΒΑΣΗΣ

27. Όσον αφορά το πεδίο της κοινοτικής παρέµβασης, τρία κύρια ζητήµατα εξετάζονται
στο τµήµα αυτό:

� Πώς πρέπει να επιµερίζονται οι ευθύνες στον τοµέα των υπηρεσιών κοινής
ωφέλειας µεταξύ της Επιτροπής και των κρατών µελών λαµβάνοντας υπόψη την
αρχή της επικουρικότητας;

� Πρέπει η κοινοτική παρέµβαση να βασίζεται σε µια τοµεακή κυρίως προσέγγιση
ή πρέπει να δηµιουργηθεί ένα γενικό πλαίσιο;

� Πώς επηρεάζεται το πεδίο της κοινοτικής παρέµβασης από τη διάκριση µεταξύ
οικονοµικών και µη οικονοµικών υπηρεσιών;

2.1. Τι είδους επικουρικότητα;

28. Στον τοµέα των υπηρεσιών κοινής ωφέλειας ο επιµερισµός των καθηκόντων και των
αρµοδιοτήτων µεταξύ της Κοινότητας και των κρατών µελών είναι περίπλοκος και
προκαλεί κάποτε παρανοήσεις και δυσαρέσκεια στους καταναλωτές, τους χρήστες
και τους φορείς.

29. Η συνθήκη δεν αναφέρει τη λειτουργία των υπηρεσιών κοινής ωφέλειας ως
κοινοτικό στόχο και δεν αναθέτει ειδικές αρµοδιότητες στην Κοινότητα στον τοµέα
των υπηρεσιών κοινής ωφέλειας. Μέχρι σήµερα, εκτός από µια τοµεακή αναφορά
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στον τίτλο που αφορά τις µεταφορές11, οι υπηρεσίες αυτές αναφέρονται σε δύο
διατάξεις στη συνθήκη:

� Το άρθρο 16 αναθέτει στην Κοινότητα και στα κράτη µέλη την ευθύνη, εντός των
πλαισίων των αντιστοίχων αρµοδιοτήτων τους, να µεριµνούν ούτως ώστε οι
πολιτικές τους να επιτρέπουν στις υπηρεσίες κοινής ωφέλειας την εκπλήρωση του
σκοπού τους. ∆ιακηρύσσει µία αρχή της συνθήκης αν και δεν παρέχει στην
Κοινότητα συγκεκριµένα µέσα δράσης.

� Το άρθρο 86 παράγραφος 2 αναγνωρίζει έµµεσα το δικαίωµα των κρατών µελών
να επιβάλλουν συγκεκριµένες υποχρεώσεις παροχής δηµόσιων υπηρεσιών στους
οικονοµικούς φορείς. Περιλαµβάνει µια θεµελιώδη αρχή: την εξασφάλιση ότι οι
υπηρεσίες κοινής ωφέλειας µπορούν να συνεχίσουν να παρέχονται και να
αναπτύσσονται στην κοινή αγορά. Οι παρέχοντες υπηρεσίες κοινής ωφέλειας
εξαιρούνται από την εφαρµογή των κανόνων της συνθήκης µόνον στο βαθµό που
αυτό είναι απολύτως απαραίτητο για να µπορέσουν να εκπληρώσουν το σκοπό
τους υπέρ του κοινού συµφέροντος. Για το λόγο αυτό, σε περίπτωση διαφοράς η
εκπλήρωση του σκοπού της παροχής δηµόσιας υπηρεσίας µπορεί να υπερισχύσει
της εφαρµογής των κοινοτικών κανόνων, περιλαµβανοµένων των κανόνων για
την εσωτερική αγορά και τον ανταγωνισµό, µε την επιφύλαξη των κανόνων που
προβλέπονται στο άρθρο 86 παράγραφος 212. Έτσι, η συνθήκη προστατεύει µεν
την αποτελεσµατική επιτέλεση ενός καθήκοντος υπέρ του γενικού συµφέροντος,
όχι όµως κατ’ ανάγκη και τον ίδιο τον πάροχο της υπηρεσίας.

30. Επιπλέον, σύµφωνα µε το χάρτη των θεµελιωδών δικαιωµάτων της Ευρωπαϊκής
Ένωσης, η Ένωση αναγνωρίζει και σέβεται την πρόσβαση στις υπηρεσίες γενικού
οικονοµικού συµφέροντος προκειµένου να προαχθεί η κοινωνική και εδαφική
συνοχή της Ένωσης13.

31. O ορισµός, η οργάνωση, η χρηµατοδότηση και η παρακολούθηση των υπηρεσιών
κοινής ωφέλειας επαφίεται κυρίως στις αρµόδιες εθνικές, περιφερειακές, και τοπικές
αρχές. Η Κοινότητα µε τη σειρά της, διαθέτει αρµοδιότητες σε τοµείς που αφορούν
επίσης τις υπηρεσίες κοινής ωφέλειας, όπως λ.χ. στην εσωτερική αγορά, στον
ανταγωνισµό και στις κρατικές ενισχύσεις, στην κοινωνική πολιτική, στις
µεταφορές, στο περιβάλλον, στην υγεία, στην πολιτική για τους καταναλωτές, στα
διευρωπαϊκά δίκτυα, στη βιοµηχανία, στην οικονοµική και κοινωνική συνοχή, στην
έρευνα, στην εµπορική και αναπτυξιακή συνεργασία και στη φορολογία. Οι
αρµοδιότητες και τα καθήκοντα που ανατίθενται στην Κοινότητα από τη συνθήκη,
της παρέχουν τα µέσα για την ανάληψη δράσης έτσι ώστε κάθε πολίτης στην
Ευρωπαϊκή Ένωση να έχει στόχο σε υπηρεσίες κοινής οφέλους υψηλής ποιότητας.

Οι υπηρεσίες κοινής ωφέλειας που αφορούν τη λειτουργία του κράτους πρόνοιας και
την κοινωνική προστασία αποτελούν σαφώς ζήτηµα εθνικών, περιφερειακών και
τοπικών αρµοδιοτήτων. Παρόλα αυτά, έχει αναγνωρισθεί ο ρόλος της Κοινότητας
στην προώθηση της συνεργασίας και του συντονισµού στους τοµείς αυτούς. Η

                                                
11 Βλ. άρθρο 73 της συνθήκης
12 Στην ανακοίνωση που εξέδωσε το 2000 η Ευρωπαϊκή Επιτροπή σχετικά µε στις υπηρεσίες γενικού

συµφέροντος στην Ευρώπη, παρουσίασε τις τρεις αρχές που διέπουν την εφαρµογή αυτών των
διατάξεων, δηλ. τις αρχές της ουδετερότητας, της ελευθερίας των κρατών µελών να ορίσουν τις
υπηρεσίες γενικού οικονοµικού συµφέροντος και της αναλογικότητας.

13 Βλ. άρθρο 36 του χάρτη των θεµελιωδών δικαιωµάτων.
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Ευρωπαϊκή Επιτροπή ενδιαφέρεται ιδιαίτερα για την προώθηση της συνεργασίας
των κρατών µελών σε ζητήµατα που αφορούν τον εκσυγχρονισµό των συστηµάτων
κοινωνικής προστασίας.

32. Όσον αφορά την ανάγκη και την ένταση της κοινοτικής παρέµβασης, καθώς επίσης
και το ρόλο των κρατών µελών, µπορεί να γίνει διάκριση σε τρεις κατηγορίες
υπηρεσιών κοινής ωφέλειας:

(1) Υπηρεσίες γενικού οικονοµικού συµφέροντος που παρέχουν οι βιοµηχανίες
εκτεταµένου δικτύου

Από τη δεκαετία του 1980 η Κοινότητα εφάρµοσε πολιτική σταδιακού ανοίγµατος
των αγορών για τις βιοµηχανίες εκτεταµένου δικτύου, όπως οι τηλεπικοινωνίες, οι
ταχυδροµικές υπηρεσίες, η ηλεκτρική ενέργεια, το φυσικό αέριο και οι µεταφορές,
στις οποίες µπορούν να παρέχονται υπηρεσίες γενικού οικονοµικού συµφέροντος.
Συγχρόνως, η Κοινότητα υιοθέτησε ένα συνεκτικό ρυθµιστικό πλαίσιο για αυτές τις
υπηρεσίες, το οποίο προβλέπει υποχρεώσεις παροχής δηµοσίων υπηρεσιών σε
ευρωπαϊκό επίπεδο και περιλαµβάνει πτυχές όπως η καθολική υπηρεσία, τα
δικαιώµατα των καταναλωτών και των χρηστών και τα ζητήµατα υγείας και
ασφάλειας. Οι βιοµηχανίες αυτές έχουν σαφή κοινοτική διάσταση και αποτελούν
σηµαντικό λόγο για την ανάπτυξη της έννοιας του ευρωπαϊκού γενικού
συµφέροντος. Αυτό αναγνωρίζεται επίσης στον τίτλο XV της συνθήκης, όπου
ανατίθεται στην Κοινότητα συγκεκριµένη αρµοδιότητα για τα διευρωπαϊκά δίκτυα
στους τοµείς των υποδοµών µεταφορών, τηλεπικοινωνιών και ενέργειας µε το διπλό
στόχο της βελτίωσης της οµαλής λειτουργίας της εσωτερικής αγοράς, αφενός, και
της επίρρωσης της κοινωνικής και οικονοµικής συνοχής, αφετέρου.

(2) Άλλες υπηρεσίες γενικού οικονοµικού συµφέροντος

Για άλλες υπηρεσίες γενικού οικονοµικού συµφέροντος, όπως η διαχείριση των
αποβλήτων, η ύδρευση ή οι δηµόσιες υπηρεσίες ραδιοτηλεοπτικών µεταδόσεων, δεν
ισχύει συνολικό ρυθµιστικό καθεστώς σε κοινοτικό επίπεδο. Γενικά, η παροχή και η
οργάνωση αυτών των υπηρεσιών υπόκειται στην εφαρµογή των κανόνων περί
εσωτερικής αγοράς, ανταγωνισµού και κρατικών ενισχύσεων εφόσον οι υπηρεσίες
αυτές µπορούν να επηρεάσουν το εµπόριο µεταξύ κρατών µελών. Επιπλέον,
συγκεκριµένοι κοινοτικοί κανόνες, όπως η περιβαλλοντική νοµοθεσία, µπορεί να
ισχύσουν για ορισµένες πτυχές της παροχής των εν λόγω υπηρεσιών.

Για τη διάθεση των αποβλήτων (π.χ. υγειονοµική ταφή αποβλήτων), παραδείγµατος
χάρη, οι διατάξεις στην κοινοτική νοµοθεσία περί αποβλήτων θεσπίζουν την "αρχή
της εγγύτητας"14. Σύµφωνα µε την αρχή αυτή, η διάθεση των αποβλήτων πρέπει να
γίνεται όσο το δυνατόν εγγύτερα στο µέρος όπου δηµιουργήθηκαν.

Όσον αφορά τις τηλεοπτικές µεταδόσεις, το ρυθµιστικό καθεστώς συντονίζεται σε
κοινοτικό επίπεδο µέσω της οδηγίας "τηλεόραση χωρίς σύνορα", 15 ιδίως σε σχέση

                                                
14 Βλ. ιδίως την οδηγία 75/442/EOK του Συµβουλίου περί των στερεών αποβλήτων, ΕΕ L 194, της

25.7.1975, σελ. 47, και τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 259/93 του Συµβουλίου σχετικά µε τις µεταφορές
αποβλήτων, ΕΕ L 30, της 6.2.1993, σελ. 1.

15 Οδηγία 89/552/EOK του Συµβουλίου της 9ης Οκτωβρίου 1989 για το συντονισµό ορισµένων
νοµοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων των κρατών µελών σχετικά µε την άσκηση
τηλεοπτικών δραστηριοτήτων, ΕΕ L 298, 17.10.1989, σ.23.
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µε γεγονότα µείζονος σηµασίας για την κοινωνία, µε την προώθηση ευρωπαϊκών
έργων και της ανεξάρτητης παραγωγής, µε τη διαφήµιση και την προστασία των
ανηλίκων. Εξαιτίας της σηµασίας των δηµόσιων υπηρεσιών ραδιοτηλεοπτικών
µεταδόσεων για τις δηµοκρατικές, κοινωνικές και πολιτιστικές ανάγκες κάθε
κοινωνίας, έχει επισυναφθεί ειδικό πρωτόκολλο στη συνθήκη του Άµστερνταµ
σχετικά µε τα συστήµατα δηµόσιων υπηρεσιών ραδιοτηλεοπτικών µεταδόσεων στα
κράτη µέλη. Στην ανακοίνωσή της µε θέµα "αρχές και κατευθυντήριες γραµµές για
την κοινοτική πολιτική στον οπτικοακουστικό τοµέα στην ψηφιακή εποχή"16, η
Επιτροπή προσδιορίζει τις κανονιστικές αρχές σχετικά µε τις δηµόσιες υπηρεσίες
ραδιοτηλεοπτικών µεταδόσεων . Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή αποσαφήνισε περαιτέρω
την προσέγγισή της σε ανακοίνωση της 17ης Οκτωβρίου 2001 σχετικά µε την
εφαρµογή των κανόνων για τις κρατικές ενισχύσεις που αφορούν τις δηµόσιες
υπηρεσίες ραδιοτηλεοπτικών µεταδόσεων17. Λαµβάνει, ιδίως, υπόψη το γεγονός ότι
ο τοµέας των οπτικοακουστικών µέσων στην Ευρώπη χαρακτηρίζεται από ένα διττό
σύστηµα που περιλαµβάνει δηµόσιους και ιδιωτικούς ραδιοτηλεοπτικούς φορείς.

(3) Μη οικονοµικές υπηρεσίες και υπηρεσίες που δεν επηρεάζουν το εµπόριο

Οι υπηρεσίες κοινής ωφέλειας µη οικονοµικής φύσης και οι υπηρεσίες που δεν
επηρεάζουν το εµπόριο µεταξύ των κρατών µελών δεν υπόκεινται σε
συγκεκριµένους κοινοτικούς κανόνες ούτε καλύπτονται από τους κανόνες περί
εσωτερικής αγοράς, ανταγωνισµού και κρατικών ενισχύσεων της συνθήκης.
Ωστόσο, καλύπτονται από εκείνους τους κοινοτικούς κανόνες που ισχύουν επίσης
για τις µη οικονοµικές δραστηριότητες και για τις δραστηριότητες που δεν
επηρεάζουν το ενδοκοινοτικό εµπόριο, όπως π.χ. τη βασική αρχή της µη διακριτικής
µεταχείρισης.

33. Έτσι, η Κοινότητα ανέπτυξε µια πολιτική για τις υπηρεσίες κοινής ωφέλειας η οποία
στηρίζεται σε διάφορους βαθµούς παρέµβασης και στη χρήση διαφόρων µέσων.
Ωστόσο, αφενός, η δηµιουργία σε κοινοτικό επίπεδο ενός συγκεκριµένου πλαισίου
ανά τοµέα δεν εγγυάται καθεαυτή την πρόσβαση κάθε πολίτη σε υπηρεσίες υψηλής
ποιότητας στο σύνολο της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Επαφίεται στις αρµόδιες αρχές των
κρατών µελών να προσδιορίζουν και να συµπληρώνουν τους κοινοτικούς κανόνες
και να παρακολουθούν την εφαρµογή τους. Αφετέρου, η Επιτροπή µπορεί να λάβει
συγκεκριµένα άµεσα µέτρα για την επιβολή των κοινοτικών κανόνων στους τοµείς
του ανταγωνισµού και των κρατικών ενισχύσεων. Το γεγονός αυτό θα µπορούσε να
δώσει την εντύπωση ότι επικρατεί ανισορροπία στην κοινοτική δράση, η οποία θα
µπορούσε τελικά να αποβεί σε βάρος της αξιοπιστίας της.

34. Η κοινοτική νοµοθεσία για τις βιοµηχανίες δικτύου έχει λάβει υπόψη τη σηµασία
των δηµοσίων διοικήσεων των κρατών µελών για την εφαρµογή της νοµοθεσίας
στον τοµέα των υπηρεσιών κοινής ωφέλειας απαιτώντας τη δηµιουργία ανεξάρτητων

                                                
16 COM (1999) 657, 14.12.1999
17 ΕΕ C 320, 15.11.2001, σελ. 5. Σε αυτήν την ανακοίνωση, η Επιτροπή αναγνωρίζει τον ιδιαίτερο ρόλο

των δηµόσιων υπηρεσιών ραδιοτηλεοπτικών µεταδόσεων για την προώθηση των δηµοκρατικών,
κοινωνικών και πολιτιστικών αναγκών κάθε κοινωνίας, όπως αναγνωρίζεται µε το πρωτόκολλο της
Συνθήκης του Άµστερνταµ. Τα κράτη µέλη είναι αρµόδια για τον ορισµό και την επιλογή της
χρηµατοδότησης των δηµόσιων υπηρεσιών και έχουν τη διακριτικά ευχέρεια να ορίζουν ως δηµόσιες
υπηρεσίες ένα ευρύ φάσµα στο οποίο µπορούν να περιλάβουν, παραδείγµατος χάριν, τις ψυχαγωγικές
και αθλητικές εκδηλώσεις. Η Επιτροπή διατηρεί το καθήκον να διενεργεί ελέγχους για τον εντοπισµό
καταχρηστικών πρακτικών και για την εξασφάλιση της απουσία υπεραντιστάθµισης σύµφωνα µε τα
συγκεκριµένα κριτήρια που καθορίζονται στην ανακοίνωση
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ρυθµιστικών αρχών. Η κοινοτική νοµοθεσία αφήνει τις λεπτοµερείς θεσµικές
ρυθµίσεις σχετικά µε τη ρυθµιστική αρχή στη διακριτική ευχέρεια των κρατών
µελών. Έτσι, η αρχή αυτή µπορεί να είναι ένας φορέας που υπάρχει ήδη ή το
υπουργείο που είναι αρµόδιο για τον τοµέα, λύση την οποία υιοθέτησε
περιορισµένος αριθµός κρατών µελών. Η λύση αυτή θα µπορούσε να είναι
προβληµατική ως προς την απαραίτητη ανεξαρτησία της εθνικής ρυθµιστικής αρχής
σε περίπτωση που τα κράτη µέλη επίσης διατηρούν την κυριότητα ή τον έλεγχο
επιχειρήσεων που δραστηριοποιούνται στο σχετικό τοµέα. Η σηµασία καθώς και ο
µόνιµος και περίπλοκος χαρακτήρας των σχετικών ρυθµιστικών καθηκόντων
καθιστούν συχνά αναγκαία την εµπειρογνωµοσύνη και την ανεξαρτησία ενός
τοµεακού ρυθµιστικού φορέα18. Αυτός ο ρυθµιστικός φορέας είναι σηµαντικός ως
συµπλήρωµα της δράσης των αρµόδιων αρχών όσον αφορά τους στόχους, τις
γνώσεις του συγκεκριµένου τοµέα καθώς και τον καθορισµό του χρόνου και το
συνεχή χαρακτήρα της παρέµβασης. Ιδίως, οι ειδικοί ρυθµιστικοί φορείς έχουν να
διαδραµατίσουν σηµαντικό ρόλο στην εξασφάλιση της παροχής υπηρεσιών γενικού
συµφέροντος, στη δηµιουργία των προϋποθέσεων για υγιή ανταγωνισµό, στην
πρόληψη των διαταραχών των υπηρεσιών ή της παροχής τους και στην εξασφάλιση
επαρκούς επιπέδου προστασίας των καταναλωτών. Σχεδόν όλα τα κράτη µέλη έχουν
δηµιουργήσει ένα τέτοιο φορέα για τους σχετικούς τοµείς. Ωστόσο, ακόµα και στις
περιπτώσεις κατά τις οποίες υπάρχει τοµεακή ρυθµιστική αρχή, η κυβέρνηση - δηλ.
το αρµόδιο υπουργείο - διατηρεί συχνά την αρµοδιότητα για ορισµένες ρυθµιστικές
αποφάσεις.

35. Επιπλέον, η κοινοτική νοµοθεσία και πρακτική ενθαρρύνει τη συνεργασία και την
ανταλλαγή βέλτιστων πρακτικών µεταξύ των ρυθµιστικών αρχών των κρατών µελών
και µεταξύ αυτών και της Επιτροπής. Μολονότι η δηµιουργία των εθνικών
ρυθµιστικών αρχών αποτελεί σε µεγάλο βαθµό πραγµατικότητα, η δηµιουργία
ευρωπαϊκών ρυθµιστικών αρχών για τις υπηρεσίες κοινής ωφέλειας ή η εµβάθυνση
της συνεργασίας µεταξύ ρυθµιστικών αρχών από κάθε κράτος µέλος (π.χ.
διαρθρωµένα δίκτυα) δεν έχει ακόµα συζητηθεί ευρέως και θα µπορούσε να
προκαλέσει διάφορα ερωτήµατα. Ένας από τους στόχους αφορά την ανάγκη να
εξασφαλισθεί ένας βαθµός συνέπειας στις εθνικές ρυθµιστικές προσεγγίσεις ώστε να
αποφευχθούν οι στρεβλώσεις που προέρχονται από διαφορετικές προσεγγίσεις, οι
οποίες θα µπορούσαν να έχουν επιπτώσεις στην οµαλή λειτουργία της εσωτερικής
αγοράς, καθώς και την ανάγκη να βελτιωθεί η λειτουργία αυτών των υπηρεσιών.

36. Οι ακόλουθες ερωτήσεις υποβάλλονται προς συζήτηση:

(1) Πρέπει να περιληφθεί στους στόχους της Κοινότητας η ανάπτυξη υπηρεσιών
κοινής ωφέλειας υψηλής ποιότητας; πρέπει η Κοινότητα να αναλάβει επιπλέον
νοµικές αρµοδιότητα στον τοµέα των υπηρεσιών γενικού οικονοµικού και µη
οικονοµικού συµφέροντος;

(2) Υπάρχει ανάγκη να αποσαφηνιστεί ο καταµερισµός των αρµοδιοτήτων µεταξύ

                                                
18 Ένας ορισµός της τοµεακής ρυθµιστικής αρχής περιλαµβάνεται στην απόφαση 2002/627/ΕΚ της

Επιτροπής της 29ης Ιουλίου 2002 σχετικά µε τη σύσταση της οµάδας των ευρωπαϊκών ρυθµιστικών
αρχών για δίκτυα και υπηρεσίες ηλεκτρονικών επικοινωνιών, ΕΕ L 200/38, 30.7.2002: «για τους
σκοπούς της παρούσας απόφασης νοείται ως: "αρµόδια εθνική ρυθµιστική αρχή", η δηµόσια αρχή που
ιδρύεται σε κάθε κράτος µέλος για να εποπτεύει την καθηµερινή ερµηνεία και εφαρµογή των διατάξεων
των οδηγιών που αναφέρονται σε δίκτυα και υπηρεσίες ηλεκτρονικών επικοινωνιών, όπως ορίζεται στην
οδηγία πλαίσιο»
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του κοινοτικού επιπέδου και των διοικήσεων των κρατών µελών; Υπάρχει
ανάγκη να αποσαφηνιστεί η έννοια των υπηρεσιών που δεν έχουν επιπτώσεις
στο εµπόριο µεταξύ των κρατών µελών; Εάν ναι, πώς πρέπει να γίνει η
αποσαφήνιση αυτή;

(3) Υπάρχουν υπηρεσίες (εκτός από τις βιοµηχανίες εκτεταµένου δικτύου που
αναφέρονται στην παράγραφο 32) για τις οποίες θα έπρεπε να θεσπιστεί
κοινοτικό ρυθµιστικό πλαίσιο;

(4) Πρέπει να βελτιωθεί το θεσµικό πλαίσιο; Πώς θα µπορούσε να γίνει αυτό; Ποιον
ρόλο θα πρέπει να διαδραµατίσουν οι αρχές ανταγωνισµού και ποιον οι
ρυθµιστικές αρχές; Χρειάζεται ένας ευρωπαϊκός ρυθµιστικός φορέας για κάθε
ρυθµιζόµενη βιοµηχανία ή µήπως χρειάζονται πανευρωπαϊκά διαρθρωµένα
δίκτυα εθνικών ρυθµιστικών φορέων;

2.2. Τοµεακή νοµοθεσία και γενικό νοµικό πλαίσιο

37. Μέχρι σήµερα, η Κοινότητα έχει εγκρίνει νοµοθεσία για τις υπηρεσίες κοινής
ωφέλειας σε τοµεακή βάση. Έτσι, έχει αναπτυχθεί σηµαντική τοµεακή νοµοθεσία
για τις διάφορες βιοµηχανίες δικτύου, όπως για τις ηλεκτρονικές επικοινωνίες, τις
ταχυδροµικές υπηρεσίες, το φυσικό αέριο και την ηλεκτρική ενέργεια και τις
µεταφορές. Με βάση την πείρα που έχει αποκτηθεί, τέθηκε το ερώτηµα εάν πρέπει
να αναπτυχθεί ένα κοινό ευρωπαϊκό πλαίσιο για να εξασφαλισθεί η συνεπής
εφαρµογή των αρχών στις οποίες βασίζεται το άρθρο 16 της συνθήκης σε κοινοτικό
επίπεδο. Στο πλαίσιο αυτό, στο Ευρωπαϊκό Συµβούλιο στο Λάκεν η Επιτροπή
δεσµεύτηκε να εξεύρει το καλύτερο µέσο για να εξασφαλίσει την ανάπτυξη
υπηρεσιών κοινής ωφέλειας υψηλής ποιότητας στην Ευρωπαϊκή Ένωση, σε απόλυτη
συνοχή µε όλες τις κοινοτικές πολιτικές.

38. Ένα γενικό νοµικό µέσο θα µπορούσε να προσδιορίσει, να αποσαφηνίσει και να
ενοποιήσει τους στόχους και τις αρχές που χαρακτηρίζουν το σύνολο ή αρκετούς
τύπους των υπηρεσιών κοινής ωφέλειας σε τοµείς που εµπίπτουν στις κοινοτικές
αρµοδιότητες. Ένα τέτοιο µέσο θα µπορούσε να αποτελέσει τη βάση για την
υιοθέτηση νέας τοµεακής νοµοθεσίας, η οποία θα µπορούσε να εφαρµόσει τους
στόχους που προσδιορίζονται στο νοµικό µέσο - πλαίσιο, απλοποιώντας και
ενοποιώντας έτσι την εσωτερική αγορά στο συγκεκριµένο τοµέα.

39. Η ενοποίηση του κοινοτικού κεκτηµένου θα µπορούσε να βασιστεί στα κοινά
στοιχεία της ισχύουσας τοµεακής νοµοθεσίας και θα µπορούσε να συµβάλει στην
εξασφάλιση της συνολικής συνέπειας των προσεγγίσεων που ακολουθούνται σε
διαφορετικούς τοµείς των υπηρεσιών κοινής ωφέλειας. Θα µπορούσε επίσης να έχει
σηµαντική συµβολική αξία επιδεικνύοντας σαφώς την κοινοτική προσέγγιση και την
ύπαρξη ενός συγκεκριµένου τρόπου µε τον οποίο η Κοινότητα κατανοεί την έννοια
των υπηρεσιών κοινής ωφέλειας. Επιπλέον, η παγίωση αυτή θα µπορούσε να
συνδράµει τα νέα κράτη µέλη στην ανάπτυξη των ρυθµιστικών στρατηγικών τους
στον τοµέα αυτό.

40. Ωστόσο, µια τέτοια προσέγγιση θα είχε επίσης τους περιορισµούς της καθώς ένα
νοµικό µέσο - πλαίσιο, το οποίο θα προσδιόρισε κοινούς στόχους και αρχές, θα ήταν
γενικής φύσης αφού θα έπρεπε να βασιστεί στον κοινό παρονοµαστή διαφορετικών
υπηρεσιών µε πολύ διαφορετικά χαρακτηριστικά. Προκειµένου να διατηρηθούν τα
σηµερινά επίπεδα προστασίας, θα ήταν αναγκαίο να συµπληρωθεί µε τοµεακή
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νοµοθεσία η οποία θα προβλέπει λεπτοµερέστερες διατάξεις που λαµβάνουν υπόψη
τα συγκεκριµένα χαρακτηριστικά διαφόρων υπηρεσιών κοινής ωφέλειας. Επιπλέον,
το άρθρο 16 δεν παρέχει τη νοµική βάση για την υιοθέτηση ενός ειδικού µέσου.
Άλλες διατάξεις της συνθήκης θα µπορούσαν να αποτελέσουν τη νοµική βάση,
ανάλογα µε το περιεχόµενο του οργάνου. Για παράδειγµα, θα µπορούσε να
χρησιµοποιηθεί το άρθρο 95, όµως ένα νοµικό µέσο - πλαίσιο στη βάση αυτής της
διάταξης θα έπρεπε να περιορίζεται σε υπηρεσίες γενικού οικονοµικού συµφέροντος
που επηρεάζουν το ενδοκοινοτικό εµπόριο. Αυτό θα σήµαινε ότι πολλοί σηµαντικοί
τοµείς θα έπρεπε να αποκλεισθούν από το πεδίο εφαρµογής αυτού του νοµικού
µέσου εξαιτίας της µη οικονοµικής φύσης τους ή εξαιτίας της περιορισµένης
επίδρασής τους στο εµπόριο. Εάν θεωρείται σκόπιµη η κοινοτική νοµοθεσία σε
τέτοιους τοµείς, η τροποποίηση της συνθήκης θα ήταν ίσως ο καλύτερος τρόπος για
τη δηµιουργία της κατάλληλης νοµικής βάσης.

41. Από νοµοτεχνικής άποψης, η ενοποίηση των κοινών στόχων και αρχών θα µπορούσε
να προβλέπεται σε ένα νοµοθετικό µέσο (δηλ. σε µια οδηγία ή σε ένα κανονισµό) ή
σε ένα µη νοµοθετικό µέσο (σύσταση, ανακοίνωση, διοργανική συµφωνία). Εκτός
από τις διαφορετικές νοµικές τους συνέπειες, τα διάφορα µέσα διαφέρουν επίσης και
ως προς τον βαθµό συµµετοχής των διαφόρων κοινοτικών θεσµικών οργάνων στη
διαδικασία έγκρισής τους.19

42. Οι ακόλουθες ερωτήσεις υποβάλλονται προς συζήτηση:

(5) Είναι σκόπιµο ένα γενικό κοινοτικό πλαίσιο για τις υπηρεσίες κοινής ωφέλειας;
Ποια θα ήταν η προστιθέµενη αξία του σε σχέση µε την υφιστάµενη τοµεακή
νοµοθεσία; Ποιοι τοµείς και ποια ζητήµατα πρέπει να καλύπτονται; Ποιο νοµικό
όργανο θα πρέπει να χρησιµοποιηθεί (π.χ. οδηγία, κανονισµός, σύσταση,
ανακοίνωση, κατευθυντήριες γραµµές, διοργανική συµφωνία);

(6) Ποιος ήταν ο µέχρι τώρα αντίκτυπος των τοµεακών ρυθµίσεων; Προκάλεσαν
ασυµφωνίες;

2.3. Οικονοµικές και µη οικονοµικές υπηρεσίες

43. Η διάκριση µεταξύ των υπηρεσιών οικονοµικής φύσης και των υπηρεσιών µη
οικονοµικής φύσης είναι σηµαντική διότι τα δύο αυτά είδη δεν υπόκεινται στους
ίδιους κανόνες της συνθήκης. Για παράδειγµα, διατάξεις όπως η αρχή της µη
διακριτικής µεταχείρισης και η αρχή της ελεύθερης κυκλοφορίας προσώπων ισχύουν
για την πρόσβαση σε όλες τις υπηρεσίες. Οι κανόνες για τις δηµόσιες προµήθειες
ισχύουν για τα αγαθά, τις υπηρεσίες ή τα έργα που αποκτήθηκαν από δηµόσιους
οργανισµούς µε στόχο την παροχή υπηρεσιών τόσο οικονοµικής όσο και µη
οικονοµικής φύσης. Ωστόσο, η ελευθερία παροχής υπηρεσιών, το δικαίωµα
ελεύθερης εγκατάστασης και οι κανόνες περί ανταγωνισµού και κρατικών
ενισχύσεων της συνθήκης ισχύουν µόνον για τις οικονοµικές δραστηριότητες.
Επίσης, το άρθρο 16 της συνθήκης και το άρθρο 36 του χάρτη των θεµελιωδών
δικαιωµάτων αναφέρονται αποκλειστικά στις υπηρεσίες γενικού οικονοµικού
συµφέροντος.

                                                
19 Στο πλαίσιο αυτό πρέπει να σηµειωθεί ότι τα νοµικά µέσα της Ένωσης αποτελούν αντικείµενο

συζητήσεων στην ευρωπαϊκή Συνέλευση. Μάλιστα, τα άρθρα 24 και 28 του προσχεδίου συνταγµατικής
συνθήκης προσδιορίζουν την προτεινόµενη σειρά νοµικών µέσων.
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44. Όσον αφορά τη διάκριση µεταξύ υπηρεσιών οικονοµικής φύσης και υπηρεσιών µη
οικονοµικής φύσης, οιαδήποτε δραστηριότητα που αποτελείται από την προσφορά
αγαθών και υπηρεσιών σε µια συγκεκριµένη αγορά, αποτελεί οικονοµική
δραστηριότητα20. Εποµένως, οι οικονοµικές και οι µη οικονοµικές υπηρεσίες µπορεί
να συνυπάρχουν εντός του ίδιου τοµέα, ακόµη και να παρέχονται κάποτε από τον
ίδιο οργανισµό. Επιπλέον, µολονότι µπορεί να µην υπάρχει αγορά για την παροχή
ορισµένων υπηρεσιών στο κοινό, µπορεί ωστόσο να υπάρχουν τα αρχικά στάδια του
εµπορίου αυτών των υπηρεσιών, κατά τα οποία οι επιχειρήσεις συνάπτουν
συµβάσεις µε τις δηµόσιες αρχές για την παροχή αυτών των υπηρεσιών. Οι κανόνες
περί εσωτερικής αγοράς, ανταγωνισµού και κρατικών ενισχύσεων ισχύουν για αυτά
τα αρχικά στάδια του εµπορίου τέτοιων υπηρεσιών.

45. Η σειρά των υπηρεσιών που µπορούν να παρέχονται σε µια δεδοµένη αγορά
υπόκειται σε τεχνολογικές, οικονοµικές και κοινωνικές αλλαγές και έχει εξελιχθεί µε
τον καιρό. Κατά συνέπεια, η διάκριση µεταξύ οικονοµικών και µη οικονοµικών
δραστηριοτήτων υπήρξε δυναµική και εξελισσόµενη και κατά τις τελευταίες
δεκαετίες όλο και περισσότερες δραστηριότητες έχουν αποκτήσει οικονοµική
σηµασία. Στην ανακοίνωσή της του 2000, η Επιτροπή περιέλαβε ορισµένα
παραδείγµατα µη οικονοµικών δραστηριοτήτων.21 Τα παραδείγµατα αυτά αφορούν
ιδίως θέµατα που αποτελούν εγγενή προνόµια του κράτους, υπηρεσίες όπως η εθνική
παιδεία και τα υποχρεωτικά βασικά συστήµατα κοινωνικής ασφάλισης, καθώς και
ορισµένες δραστηριότητες που πραγµατοποιούνται από οργανισµούς που ασκούν σε
µεγάλο βαθµό κοινωνικές λειτουργίες και δεν αποσκοπούν στην πραγµατοποίηση
βιοµηχανικών ή εµποριών δραστηριοτήτων. Καθώς η διάκριση αυτή δεν είναι
στατική µέσα στο χρόνο, η Επιτροπή τόνισε στην έκθεσή της προς το Ευρωπαϊκό
Συµβούλιο στο Λάκεν ότι δεν θα ήταν ούτε εφικτό ούτε σκόπιµο να δοθεί ένας
οριστικός a priori κατάλογος όλων των υπηρεσιών κοινής ωφέλειας που θεωρούνται
«µη οικονοµικές».22

46. Μολονότι ο εξελικτικός και δυναµικός χαρακτήρας της διάκρισης αυτής δεν
προκαλεί προβλήµατα στην πράξη για την Ευρωπαϊκή Επιτροπή, έχει προκαλέσει
ανησυχίες, ιδίως µεταξύ των παρόχων µη οικονοµικών υπηρεσιών, οι οποίοι ζητούν
περισσότερη νοµική ασφάλεια σχετικά µε το ρυθµιστικό τους περιβάλλον.

47. Επιπλέον, το µέλλον των µη οικονοµικών υπηρεσιών κοινής ωφέλειας, είτε
σχετίζονται µε προνόµια του κράτους είτε συνδέονται µε ευαίσθητους τοµείς, όπως ο
πολιτισµός, η εκπαίδευση, η υγεία ή οι κοινωνικές υπηρεσίες, θέτει ζητήµατα που
πρέπει να εξεταστούν σε ευρωπαϊκό επίπεδο. Ο ενεργός ρόλος που διαδραµατίζουν
φιλανθρωπικές, εθελοντικές και ανθρωπιστικές οργανώσεις εξηγεί εν µέρει τη
σηµασία που δίνουν οι ευρωπαίοι πολίτες στα θέµατα αυτά.

48. Οι ακόλουθες ερωτήσεις υποβάλλονται προς συζήτηση:

(7) Είναι αναγκαίο να προσδιοριστούν περαιτέρω τα κριτήρια που χρησιµοποιούνται
για να καθορισθεί εάν µια υπηρεσία είναι οικονοµικής ή µη οικονοµικής φύσης;
Πρέπει να διευκρινιστεί περαιτέρω η κατάσταση των µη κερδοσκοπικών

                                                
20 Απόφαση του ∆ικαστηρίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων στις συνεκδικασθείσες υποθέσεις C-180-

184/98 Pavel Pavlov and Others κατά Stichting Pensioenfonds Medische Specialisten [2000] ECR I-
6451

21 ΕΕ C 17, 19.1.2001, σελ. 4 (αριθ. 28-30)
22 COM(2001)598, 17.10.2001 (αριθ. 30)
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οργανώσεων και των οργανώσεων που επιτελούν κυρίως κοινωνικό έργο;

(8) Τι ρόλο πρέπει να διαδραµατίσει η Ένωση σχετικά µε τις µη οικονοµικές
υπηρεσίες κοινής ωφέλειας;

3. ΠΡΟΣ ΜΙΑ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ ΕΝΝΟΙΑ ΤΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΚΟΙΝΗΣ ΩΦΕΛΕΙΑΣ;

49. ∆εν είναι, ενδεχοµένως, ούτε επιθυµητό ούτε δυνατόν να αναπτυχθεί ένας ενιαίος
ευρωπαϊκός ορισµός του περιεχοµένου των υπηρεσιών κοινής ωφέλειας. Ωστόσο, η
ισχύουσα κοινοτική νοµοθεσία για τις υπηρεσίες γενικού οικονοµικού συµφέροντος
περιλαµβάνει ορισµένα κοινά στοιχεία τα οποία µπορούν να αξιοποιηθούν για να
δοθεί σε κοινοτικό επίπεδο ένας χρήσιµος ορισµός των υπηρεσιών γενικού
οικονοµικού συµφέροντος. Τα στοιχεία αυτά περιλαµβάνουν ιδίως: την καθολική
υπηρεσία, τη συνέχεια της υπηρεσίας, την ποιότητα της υπηρεσίας, το προσιτό
κόστος, καθώς και την προστασία των χρηστών και των καταναλωτών. Αυτά τα
κοινά στοιχεία χαρακτηρίζουν τις κοινοτικές αξίες και στόχους. Έχουν καταστεί
υποχρεωτικά στις σχετικές νοµοθεσίες και αποσκοπούν στην επίτευξη στόχων όπως
η οικονοµική αποτελεσµατικότητα, η κοινωνική ή εδαφική συνοχή και η ασφάλεια
για όλους τους πολίτες. Μπορούν επίσης να συµπληρωθούν µε περισσότερο
συγκεκριµένες υποχρεώσεις ανάλογα µε τα χαρακτηριστικά του κάθε τοµέα. Παρόλο
που έχουν αναπτυχθεί ειδικά για ορισµένες βιοµηχανίες δικτύου, θα µπορούσαν να
διαδραµατίσουν ένα ρόλο στις κοινωνικές υπηρεσίες.

3.1. Ένα κοινό σύνολο υποχρεώσεων

3.1.1 Καθολική υπηρεσία

50. Η έννοια της καθολικής υπηρεσίας αναφέρεται σε ένα σύνολο απαιτήσεων γενικού
συµφέροντος που αφορούν την εξασφάλιση της διάθεσης ορισµένων υπηρεσιών σε
καθορισµένη ποιότητα σε κάθε καταναλωτή και χρήστη στην επικράτεια ενός
κράτους µέλους, ανεξάρτητα από τη γεωγραφική τους θέση και, υπό το πρίσµα των
ειδικών εθνικών καταστάσεων, σε προσιτή τιµή.23 Η έννοια αυτή έχει αναπτυχθεί
ιδίως για τις βιοµηχανίες δικτύου (π.χ. τηλεπικοινωνίες, ηλεκτρική ενέργεια και
ταχυδροµικές υπηρεσίες). Η έννοια αυτή θεσπίζει το δικαίωµα κάθε πολίτη να έχει
πρόσβαση σε ορισµένες υπηρεσίες που θεωρούνται θεµελιώδεις και επιβάλλει
υποχρεώσεις στις βιοµηχανίες να παρέχουν µια συγκεκριµένη υπηρεσία σε
συγκεκριµένες συνθήκες, οι οποίες περιλαµβάνουν, µεταξύ άλλων, την πλήρη
εδαφική κάλυψη. Στο περιβάλλον της απελευθερωµένης αγοράς, η υποχρέωση
καθολικής υπηρεσίας εγγυάται την καθολική πρόσβαση στην υπηρεσία καθώς και τη
διατήρηση και, εάν χρειάζεται, τη βελτίωση της ποιότητας της υπηρεσίας αυτής.

51. Η έννοια της καθολικής υπηρεσίας είναι δυναµική. Συµβάλλει στο λαµβάνουν
υπόψη οι απαιτήσεις γενικού συµφέροντος τις πολιτικές, κοινωνικές, οικονοµικές,
και τεχνολογικές εξελίξεις και επιτρέπει, εάν χρειάζεται, την τακτική προσαρµογή
αυτών των απαιτήσεων στις εξελισσόµενες ανάγκες των πολιτών.

                                                
23 Βλ. άρθρο 3 παράγραφος 1 της οδηγίας 2002/22/EΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του

Συµβουλίου, της 7ης Μαρτίου 2002, για την καθολική υπηρεσία και τα δικαιώµατα των χρηστών, όσον
αφορά δίκτυα και υπηρεσίες ηλεκτρονικών επικοινωνιών (οδηγία καθολικής υπηρεσίας), ΕΕ L 108,
24.4.2002, σελ. 51
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52. Αποτελεί επίσης ευέλικτη έννοια, η οποία συνάδει απόλυτα µε την αρχή της
επικουρικότητας. Στις περιπτώσεις κατά τις οποίες οι βασικές αρχές της καθολικής
υπηρεσίας ορίζονται σε κοινοτικό επίπεδο, η εφαρµογή των αρχών αυτών µπορεί να
επαφίεται στα κράτη µέλη, επιτρέποντας έτσι να λαµβάνονται υπόψη διαφορετικές
παραδόσεις και ειδικές εθνικές ή περιφερειακές συνθήκες. Επιπλέον, η έννοια της
καθολικής υπηρεσίας µπορεί να εφαρµοστεί σε διαφορετικές δοµές της αγοράς και
µπορεί, εποµένως, να χρησιµοποιηθεί για τη ρύθµιση υπηρεσιών σε διαφορετικές
φάσεις απελευθέρωσης και ανοίγµατος της αγοράς.

53. Κατά τις τελευταίες δύο δεκαετίες, η έννοια της καθολικής υπηρεσίας εξελίχθηκε σε
σηµαντικότατο και απαραίτητο πυλώνα της κοινοτικής πολιτικής για τις υπηρεσίες
γενικού οικονοµικού συµφέροντος. Επέτρεψε την ανταπόκριση σε απαιτήσεις
γενικού συµφέροντος που αφορούν, ιδίως, την οικονοµική αποτελεσµατικότητα, την
τεχνολογική πρόοδο, την προστασία του περιβάλλοντος, τη διαφάνεια και την
υποχρέωση λογοδοσίας, τα δικαιώµατα των καταναλωτών και ειδικά µέτρα σχετικά
µε την αναπηρία, την ηλικία ή την εκπαίδευση. Η έννοια αυτή συνέβαλε επίσης στη
µείωση των διαφορών του βιοτικού επιπέδου και των ευκαιριών στα κράτη µέλη.

54. Η εφαρµογή της αρχής της καθολικής υπηρεσίας αποτελεί περίπλοκο και απαιτητικό
έργο για τους εθνικούς ρυθµιστικούς φορείς, οι οποίοι συχνά έχουν δηµιουργηθεί
πρόσφατα και η πείρα τους, είναι, εποµένως, κατ’ ανάγκη ακόµα περιορισµένη. Σε
κοινοτικό επίπεδο, δικαιώµατα πρόσβασης σε υπηρεσίες έχουν οριστεί σε διάφορες
οδηγίες αλλά τα κοινοτικά θεσµικά όργανα και µόνον δεν µπορούν να εξασφαλίσουν
τον πλήρη σεβασµό των δικαιωµάτων αυτών στην πράξη. Υπάρχει ο κίνδυνος, τα
δικαιώµατα αυτά, τα οποία προβλέπει η κοινοτική νοµοθεσία, να παραµείνουν κενό
γράµµα, ακόµα και εάν επισήµως έχουν µεταφερθεί στην εθνική νοµοθεσία.

3.1.2 Συνέχεια

55. Ορισµένες υπηρεσίες κοινής ωφέλειας χαρακτηρίζονται από την απαίτηση της
συνέχειας, δηλ. ο πάροχος της υπηρεσίας υποχρεούται να εξασφαλίζει την αδιάκοπη
παροχή της. Όσον αφορά ορισµένες υπηρεσίες, η αδιάκοπη παροχή τους µπορεί να
εξυπηρετεί ήδη τα εµπορικά συµφέροντα του παρόχου και δεν θα ήταν, εποµένως,
αναγκαίο να επιβληθεί νοµική απαίτηση συνέχειας στον πάροχο των υπηρεσιών
αυτών. Σε εθνικό επίπεδο, η απαίτηση συνέχειας πρέπει να συνδυάζεται µε το
δικαίωµα των εργαζοµένων να απεργούν και µε την απαίτηση του σεβασµού του
κράτους δικαίου.

56. Η απαίτηση της εξασφάλισης συνεχούς υπηρεσίας δεν εξετάζεται µε συνέπεια στην
τοµεακή κοινοτική νοµοθεσία. Σε ορισµένες περιπτώσεις, η τοµεακή κοινοτική
νοµοθεσία προβλέπει ρητώς υποχρέωση συνέχειας.24 Σε άλλες περιπτώσεις, οι
τοµεακές ρυθµίσεις δεν περιλαµβάνουν την απαίτηση συνέχειας αλλά
εξουσιοδοτούν ρητώς τα κράτη µέλη να επιβάλλουν τέτοια απαίτηση στους
παρέχοντες υπηρεσίες.25

                                                
24 Για παράδειγµα, το άρθρο 3 παράγραφος 1 της οδηγίας για τις ταχυδροµικές υπηρεσίες (97/67/EΚ)

υποχρεώνει τα κράτη µέλη να «µεριµνούν για την προσφορά ταχυδροµικών υπηρεσιών µονίµως» βλ.
οδηγία 97/67/EΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 15 ∆εκεµβρίου 1997,
σχετικά µε τους κοινούς κανόνες για την ανάπτυξη της εσωτερικής αγοράς κοινοτικών ταχυδροµικών
υπηρεσιών και τη βελτίωση της ποιότητας των παρεχοµένων υπηρεσιών, ΕΕ L 15, 21. 1. 1998, σελ. 14.

25 Το άρθρο 3 παράγραφος (2) της οδηγίας για την ηλεκτρική ενέργεια προβλέπει ότι «τα κράτη µέλη
µπορούν να επιβάλλουν στις επιχειρήσεις ηλεκτρισµού υποχρεώσεις παροχής υπηρεσιών κοινής
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3.1.3 Ποιότητα της υπηρεσίας

57. Ο ορισµός, η παρακολούθηση και η επιβολή των απαιτήσεων σχετικά µε την
ποιότητα εκ µέρους των δηµόσιων αρχών έχει καταστεί ένα από τα κύρια στοιχεία
της ρύθµισης των υπηρεσιών κοινής ωφέλειας.

58. Στους τοµείς που απελευθερώθηκαν η Κοινότητα δεν στηρίχθηκε αποκλειστικά στις
δυνάµεις της αγοράς για να διατηρήσει και να αναπτύξει την ποιότητα των
υπηρεσιών. Μολονότι γενικά ο καθορισµός των ποιοτικών επιπέδων των υπηρεσιών
κοινής ωφέλειας επαφίεται στη διακριτική ευχέρεια των κρατών µελών, σε
ορισµένες περιπτώσεις η κοινοτική νοµοθεσία καθορίζει τα ποιοτικά πρότυπα. Αυτά
περιλαµβάνουν, για παράδειγµα, κανονισµούς ασφάλειας, την ορθότητα και τη
διαφάνεια της τιµολόγησης, την εδαφική κάλυψη ή την προστασία κατά της
διακοπής της σύνδεσης. Σε άλλες περιπτώσεις τα κράτη µέλη εξουσιοδοτούνται ή
καλούνται να καθορίσουν ποιοτικά πρότυπα. Επιπλέον, σε ορισµένες περιπτώσεις τα
κράτη µέλη υποχρεούνται να παρακολουθούν και να επιβάλλουν την συµµόρφωση
µε τα ποιοτικά πρότυπα και να εξασφαλίζουν τη δηµοσίευση των πληροφοριών για
τα ποιοτικά πρότυπα και τις πραγµατικές επιδόσεις των παρόχων υπηρεσιών. Η
πλέον εξελιγµένη ρύθµιση της ποιότητας σε κοινοτικό επίπεδο περιλαµβάνεται στη
νοµοθεσία σχετικά µε τις ταχυδροµικές υπηρεσίες και τις υπηρεσίες ηλεκτρονικών
επικοινωνιών.

59. Επιπλέον, η Κοινότητα έχει αναπτύξει µη ρυθµιστικά µέτρα για την προώθηση της
ποιότητας στις υπηρεσίες γενικού οικονοµικού συµφέροντος - περιλαµβανοµένων
χρηµατοοικονοµικών µέσων, εθελοντικών ευρωπαϊκών προτύπων και της
ανταλλαγής ορθών πρακτικών. Για παράδειγµα, στους τοµείς της ηλεκτρικής
ενέργειας και του φυσικού αερίου, η Κοινότητα προωθεί την εθελοντική συνεργασία
µεταξύ των ρυθµιστικών αρχών.

3.1.4. Προσιτό κόστος

60. Η έννοια του προσιτού κόστους αναπτύχθηκε στο πλαίσιο της ρύθµισης των
υπηρεσιών τηλεπικοινωνιών. Στη συνέχεια περιλήφθηκε και στη ρύθµιση των
ταχυδροµικών υπηρεσιών26. Απαιτεί να προσφέρεται µια υπηρεσία γενικού
οικονοµικού συµφέροντος σε προσιτή τιµή ώστε να είναι προσβάσιµη σε όλους. Η
εφαρµογή της αρχής του προσιτού κόστους συµβάλλει στην επίτευξη οικονοµικής
και κοινωνικής συνοχής µεταξύ των κρατών µελών.

61. Η ισχύουσα τοµεακή νοµοθεσία δεν προσδιορίζει τα κριτήρια για τον καθορισµό
των προσιτών τιµών. Τα κριτήρια αυτά πρέπει να οριστούν από τα κράτη µέλη.
Σχετικά κριτήρια θα µπορούσαν να συνδέονται, για παράδειγµα, µε το ποσοστό
διείσδυσης ή την τιµή ενός κάλαθου βασικών υπηρεσιών σε σχέση µε το διαθέσιµο
εισόδηµα συγκεκριµένων κατηγοριών καταναλωτών. Ιδιαίτερη προσοχή πρέπει να

                                                                                                                                                        
ωφέλειας, προς το γενικότερο οικονοµικό συµφέρον, οι οποίες µπορούν να αφορούν την ασφάλεια,
συµπεριλαµβανοµένης … της τακτικής παροχής … οι υποχρεώσεις αυτές πρέπει να ορίζονται σαφώς,
να είναι διαφανείς, αµερόληπτες και επαληθεύσιµες. Οι εν λόγω υποχρεώσεις, καθώς και οι
ενδεχόµενες αναθεωρήσεις τους, δηµοσιεύονται και κοινοποιούνται αµελλητί από τα κράτη µέλη στην
Επιτροπή.» Βλ. οδηγία 96/92/EΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 19
∆εκεµβρίου 1996 σχετικά µε τους κοινούς κανόνες για την εσωτερική αγορά ηλεκτρικής ενέργειας, ΕΕ
L 27, 30.1.1997, σελ. 20

26 Στο πλαίσιο της προτεινόµενης τροποποίησης της οδηγίας για την ηλεκτρική ενέργεια και το φυσικό
αέριο, εξετάζεται η ευρύτερη έννοια της «λογικής τιµολόγησης».
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δοθεί στις ανάγκες και τις δυνατότητες ευάλωτων και περιθωριοποιηµένων οµάδων.
Τέλος, εφόσον καθοριστεί η έννοια του προσιτού επιπέδου, τα κράτη µέλη πρέπει να
µεριµνήσουν ώστε το επίπεδο αυτό να προσφέρεται πραγµατικά, δηµιουργώντας ένα
µηχανισµό για τον έλεγχο των τιµών (ανώτατο επίπεδο χρέωσης, γεωγραφικός µέσος
όρος) και/ή χορηγώντας επιδοτήσεις στους πελάτες αυτούς.

3.1.5. Προστασία των χρηστών και των καταναλωτών

62. Σε υπηρεσίες κοινής ωφέλειας, εφαρµόζονται οριζόντιοι κανόνες για την προστασία
των καταναλωτών όπως και σε άλλους τοµείς της οικονοµίας. Επιπλέον, εξαιτίας της
ιδιαίτερης οικονοµικής και κοινωνικής σηµασίας αυτών των υπηρεσιών, η τοµεακή
κοινοτική νοµοθεσία προβλέπει συγκεκριµένα µέτρα για την αντιµετώπιση των
συγκεκριµένων ανησυχιών και αναγκών των καταναλωτών και των επιχειρήσεων,
περιλαµβανοµένου του δικαιώµατος πρόσβασης σε διεθνείς υπηρεσίες υψηλής
ποιότητας.27 Τα δικαιώµατα των καταναλωτών και των χρηστών προσδιορίζονται
στην τοµεακή νοµοθεσία για τις ηλεκτρονικές επικοινωνίες, τις ταχυδροµικές
υπηρεσίες, την ενέργεια (ηλεκτρική ενέργεια, φυσικό αέριο) τις µεταφορές και τις
ραδιοτηλεοπτικές υπηρεσίες. Η στρατηγική της Επιτροπής για την πολιτική υπέρ
των καταναλωτών 2002-200628 εντόπισε τις υπηρεσίες γενικού συµφέροντος ως έναν
από τους τοµείς πολιτικής όπου χρειάζεται να αναληφθεί δράση για να εξασφαλισθεί
ένα υψηλό κοινό επίπεδο προστασίας των καταναλωτών.

63. Η ανακοίνωση που εξέδωσε η Επιτροπή το Σεπτέµβριο του 200029 σχετικά µε τις
υπηρεσίες κοινής ωφέλειας προσδιορίζει ορισµένες αρχές που µπορούν να
βοηθήσουν στον ορισµό των προσδοκιών των καταναλωτών και των χρηστών από
τις υπηρεσίες αυτές. Αυτές οι αρχές περιλαµβάνουν την καλή ποιότητα των
υπηρεσιών, υψηλά επίπεδα σε θέµατα δηµόσιας υγείας και ασφάλειας των
υπηρεσιών, τη διαφάνεια (π.χ. για τη χρέωση, τις συµβάσεις και την επιλογή και
χρηµατοδότηση των παρόχων), την επιλογή της υπηρεσίας, την επιλογή του
παρόχου, τον αποτελεσµατικό ανταγωνισµό µεταξύ των παρόχων, την ύπαρξη
ρυθµιστικών οργάνων, την ύπαρξη διαδικασιών έννοµης προστασίας, την
εκπροσώπηση και την ενεργό συµµετοχή των καταναλωτών και των χρηστών στον
ορισµό των υπηρεσιών και την επιλογή των µορφών πληρωµών. Η ανακοίνωση
τόνισε ότι η εξασφάλιση της καθολικής πρόσβασης, της συνέχειας, της υψηλής
ποιότητας και του προσιτού κόστους των υπηρεσιών αυτών αποτελούν βασικά
στοιχεία µιας πολιτικής για τους καταναλωτές στον τοµέα των υπηρεσιών γενικού
οικονοµικού συµφέροντος. Υπογράµµισε επίσης την ανάγκη να ληφθούν υπόψη οι
ανησυχίες των πολιτών, οι οποίες είναι µεγαλύτερου εύρους, όπως το υψηλό επίπεδο
περιβαλλοντικής προστασίας, οι ειδικές ανάγκες ορισµένων κατηγοριών του
πληθυσµού, όπως τα άτοµα µε αναπηρίες και τα άτοµα χαµηλού εισοδήµατος καθώς
και η πλήρης εδαφική κάλυψη των βασικών υπηρεσιών σε αποµακρυσµένες ή
δυσπρόσιτες περιοχές.

64. Οι ακόλουθες ερωτήσεις υποβάλλονται προς συζήτηση:

                                                
27 Παραδείγµατος χάρη, στις αεροπορικές µεταφορές, το δικαίωµα αυτό περιλαµβάνει τα µέτρα κατά των

υπεράριθµων κρατήσεων και ένα σύστηµα αντισταθµιστικών παροχών σε περίπτωση άρνησης
επιβίβασης

28 COM (2002) 208, ΕΕ C 137, 8.6.2002, σελ. 2
29 ΕΕ C 17, 19.1.2001, σελ. 4
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(9) Υπάρχουν και άλλες απαιτήσεις που πρέπει να περιληφθούν σε µια κοινή έννοια των
υπηρεσιών κοινής ωφέλειας; Κατά πόσο συµβάλλουν οι υφιστάµενες απαιτήσεις στην
επίτευξη των στόχων της κοινωνικής και εδαφικής συνοχής;

(10) Πρέπει όλες ή ορισµένες από τις απαιτήσεις να καλύψουν και υπηρεσίες για τις οποίες
σήµερα δεν ισχύουν;

(11) Ποιες πτυχές της ρύθµισης των απαιτήσεων αυτών πρέπει να αντιµετωπίζονται σε
κοινοτικό επίπεδο και ποιες πτυχές πρέπει να επαφίενται στη διακριτική ευχέρεια των
κρατών µελών;

(12) Έχουν εφαρµοστεί αποτελεσµατικά οι απαιτήσεις αυτές στους τοµείς στους οποίους
ισχύουν;

(13) Πρέπει όλες ή ορισµένες από αυτές τις απαιτήσεις να ισχύουν επίσης και για τις
υπηρεσίες κοινής ωφέλειας µη οικονοµικής φύσης;

3.2. Περαιτέρω ειδικές υποχρεώσεις

65. Ορισµένες τοµεακές υποχρεώσεις γενικού συµφέροντος θα µπορούσαν να
συµπληρώσουν ένα κοινό σύνολο υποχρεώσεων για την παροχή δηµόσιων
υπηρεσιών. Οι υποχρεώσεις αυτές περιλαµβάνουν την ασφάλεια, τη διασφάλιση του
εφοδιασµού, την πρόσβαση στα δίκτυα και τη διασύνδεση καθώς και την πολυφωνία
στα µέσα ενηµέρωσης .

66. Ασφάλεια

Σε έναν κόσµο που µεταβάλλεται ταχύτατα και δραµατικά, οι πολίτες της
Ευρωπαϊκής Ένωσης πρέπει να αισθάνονται, και να είναι, ασφαλείς. Η ανάγκη αυτή
καθίσταται όλο και περισσότερο σηµαντική µετά από διάφορα γεγονότα. Ιδιαίτερα
ύστερα από την 11η Σεπτεµβρίου 2001, το ζήτηµα της ασφάλειας έχει έλθει στο
προσκήνιο ως προτεραιότητα για το σύνολο της Ευρώπης. ∆ιάφορα άλλα γεγονότα
κατέδειξαν πρόσφατα τη σηµασία του ζητήµατος αυτού.30 Ένα από τα βασικά
στοιχεία του ευρωπαϊκού κοινωνικού προτύπου είναι εποµένως η ασφάλεια.

Η έννοια της ασφάλειας αφορά µια κοινή οµάδα στόχων που υπάρχουν σε όλα
σχεδόν τα κράτη µέλη. Συγκεκριµένα, στόχος είναι η πρόληψη των προκαταλήψεων
ή των επιθέσεων κατά της κοινωνίας. Αυτές µπορεί να λάβουν διάφορες µορφές. Τις
περισσότερες φορές, η επίτευξη των στόχων αυτών επιδιώχθηκε στην Ευρώπη µέσω
των υπηρεσιών κοινής ωφέλειας. Παραδοσιακά αυτές παρέχονται υπό την αιγίδα του
κράτους χωρίς να είναι πάντοτε κερδοσκοπικές.

Κατά την τελευταία περίοδο η Ευρωπαϊκή Επιτροπή ενδιαφέρεται ιδιαίτερα για την
αύξηση του επιπέδου ασφάλειας καθώς και για την υιοθέτηση µιας περισσότερο
ευρωπαϊκής προσέγγισης σε ορισµένους τοµείς, όπως στις µεταφορές και στην
ενέργεια. Αξίζει να αναφερθεί η ανακοίνωση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για τις
"συνέπειες των τροµοκρατικών επιθέσεων στις ΗΠΑ για τον κλάδο των
αεροµεταφορών"31, καθώς και οι προτάσεις που υπέβαλε µετά από τα διάφορα

                                                
30 Η βύθιση του πετρελαιοφόρου Prestige και η πρόσφατη επιδηµία του ΣΟΑΣ
31 Της 10.10.2001
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σηµαντικά θαλάσσια ατυχήµατα στα ανοικτά των ευρωπαϊκών ακτών32 ή το
πρόσφατο πυρηνικό πακέτο προς µια κοινοτική προσέγγιση στην πυρηνική
ασφάλεια33. Τα κείµενα αυτά υπογραµµίζουν διάφορους στόχους που θα πρέπει να
επιδιώξει η Ευρώπη ως σύνολο. Έχει δοθεί σηµαντική ώθηση και τα επίπεδα
ασφάλειας θα πρέπει, εποµένως, να αυξηθούν. Οι λόγοι για αυτή τη νέα προσέγγιση
είναι πολλοί και διάφοροι. Για παράδειγµα, τα προβλήµατα υπερβαίνουν συνήθως τα
εθνικά σύνορα, οι διεθνείς συµβάσεις και οι κανόνες δεν έχουν συνήθως δεσµευτική
ισχύ, ενώ τα κράτη µέλη αντιµετωπίζουν κάποτε τους περιορισµούς που επιβάλλουν
οι κοινοτικοί κανόνες.

67. Ασφάλεια του εφοδιασµού

Η παροχή υπηρεσίας υψηλής ποιότητας προϋποθέτει την εξασφάλιση διαρκούς και
βιώσιµης παροχής των υπηρεσιών. Γενικά, η ανάπτυξη της εσωτερικής αγοράς
προκάλεσε σηµαντική αύξηση του επιπέδου ασφάλειας του εφοδιασµού µε προϊόντα
και υπηρεσίες, στο βαθµό που οι σχετικές αγορές λειτουργούν ανταγωνιστικά.
Ωστόσο, σε ορισµένες περιπτώσεις υπηρεσιών κοινής ωφέλειας, µπορεί να
χρειάζεται δηµόσια παρέµβαση για την αύξηση της ασφάλειας στην παροχή τους,
ιδίως προκειµένου να αντιµετωπιστεί ο κίνδυνος της µακροπρόθεσµης ανεπάρκειας
επενδύσεων στις υποδοµές και για να εξασφαλιστεί η διαθεσιµότητα του αναγκαίου
δυναµικού.

68. Στον τοµέα της ενέργειας, το ζήτηµα της ασφάλειας του εφοδιασµού αποτέλεσε
αντικείµενο ευρέως πολιτικού διαλόγου σε κοινοτικό επίπεδο µε βάση το πράσινο
βιβλίο που δηµοσίευσε η Επιτροπή το 2001.34. Το πράσινο βιβλίο επιδιώκει να δώσει
ώθηση στη διεξαγωγή διαλόγου προκειµένου να χαραχθεί µια µακρόπνοη
στρατηγική για την ασφάλεια του ενεργειακού εφοδιασµού µε στόχο να
εξασφαλισθεί η συνεχής φυσική διάθεση των ενεργειακών προϊόντων στην αγορά σε
τιµές προσιτές για όλους τους καταναλωτές και τους χρήστες, λαµβάνοντας
συγχρόνως υπόψη τόσο τις περιβαλλοντικές ανησυχίες όσο και την αειφόρο
ανάπτυξη. Η Επιτροπή υπέβαλε έκθεση για τα αποτελέσµατα της δηµόσιας
συζήτησης σε µια ανακοίνωση που εξέδωσε τον Ιούνιο του 2002.35. Με βάση τη
διαβούλευση αυτή, η Επιτροπή κατέληξε στην έκθεσή της στο συµπέρασµα ότι είναι
αναγκαία η ενίσχυση του συντονισµού των µέτρων για την ασφάλεια του
ενεργειακού εφοδιασµού. Ως συνέχεια της έκθεσης αυτής, η Επιτροπή υπέβαλε, το
Σεπτέµβριο του 2002, δύο προτάσεις οδηγιών, οι οποίες θα συµβάλουν στην αύξηση
της ασφάλειας του εφοδιασµού µε προϊόντα πετρελαίου και φυσικό αέριο στην
Ευρωπαϊκή Ένωση36 .

                                                
32 Εκτός από τις πρόσφατες προτάσεις που υποβλήθηκαν µετά από το δυστύχηµα του Prestige, βλ. και τις

προτάσεις που υπέβαλε η Ευρωπαϊκή Επιτροπή µετά από τη βύθιση του πλοίου Erika το 1999:
COM(2000) 142 και COM(2000) 802

33 Εγκρίθηκε στις 6 Νοεµβρίου 2003. Βλ. ιδίως την ανακοίνωση για την πυρηνική ασφάλεια COM (2002)
605 τελικό

34 Προς µια ευρωπαϊκή στρατηγική για την ασφάλεια του ενεργειακού εφοδιασµού, πράσινη βίβλος,
COM(2000)769, 29.11.2000

35 Τελική έκθεση για την πράσινη βίβλο «ευρωπαϊκή στρατηγική ασφάλειας ενεργειακού εφοδιασµού»,
COM (2002) 321, 29.6.2002

36 Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε την προσέγγιση των
µέτρων στον τοµέα της ασφάλειας του εφοδιασµού µε προϊόντα πετρελαίου, ΕΕ C 331 E, 31.12.2002,
σελ. 249· και πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε τα
µέτρα διασφάλισης του εφοδιασµού µε φυσικό αέριο, ΕΕ C 331 E, 31.12.2002, σελ. 262
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69. Ορισµένες υπηρεσίες κοινής ωφέλειας που δεν ανήκουν στον ενεργειακό τοµέα
µπορεί επίσης να προκαλέσουν ανησυχίες για την ασφάλεια του εφοδιασµού.
Παρόλα αυτά, το παράγωγο δίκαιο της Κοινότητας δεν ασχολείται γενικά µε το
ζήτηµα. Θα ήταν εποµένως χρήσιµο, ίσως, να εξετάσουµε εάν υπάρχουν άλλοι
τοµείς στους οποίους θα µπορούσε να τεθεί συγκεκριµένα το ζήτηµα της ασφάλειας
του εφοδιασµού. Ωστόσο, οποιαδήποτε αξιολόγηση πρέπει να λάβει υπόψη το
γεγονός ότι ειδικά επιπρόσθετα µέτρα για την αύξηση της ασφάλειας του
εφοδιασµού συνεπιφέρουν συνήθως επιπλέον οικονοµικό κόστος. Για το λόγο αυτό
οποιοδήποτε µέτρο για την αύξηση της ασφάλειας του εφοδιασµού πρέπει να
εξασφαλίζει ότι το απορρέον κόστος δεν θα υπερβαίνει τα αναµενόµενα
πλεονεκτήµατα37.

70. Πρόσβαση στο δίκτυο και διασύνδεση

Όπου υπάρχει αποτελεσµατικός ανταγωνισµός, οι µηχανισµοί της αγοράς µπορούν
να εξασφαλίσουν την παροχή υπηρεσιών µε ικανοποιητική ποιότητα και σε προσιτή
τιµή, µειώνοντας έτσι σηµαντικά την ανάγκη ρυθµιστικής παρέµβασης. Όπου
παρέχονται οι υπηρεσίες γενικού οικονοµικού συµφέροντος στη βάση δικτύων µε
καθολική κάλυψη, η υφιστάµενη επιχείρηση απολαύει ουσιαστικό ανταγωνιστικό
πλεονέκτηµα, κυρίως εξαιτίας της σηµαντικής µείωσης του κόστους δηµιουργίας και
διατήρησης εναλλακτικών δικτύων. Σε περιπτώσεις κατά τις οποίες οι ανταγωνιστές
µπορούν να λειτουργούν µόνον ως παρόχους υπηρεσιών, η πρόσβαση στο
υφιστάµενο δίκτυο είναι απαραίτητη για την είσοδο στην αγορά. Ωστόσο, ακόµα και
σε τοµείς στους οποίους οι ανταγωνιστές έχουν το δικαίωµα να αναπτύσσουν τη
δική τους δικτυακή υποδοµή, η πρόσβαση στο δίκτυο µπορεί να είναι αναγκαία
προκειµένου νέοι ανταγωνιστές να είναι σε θέση να ανταγωνίζονται µε τον
υφιστάµενο φορέα. Εάν δεν ήταν δυνατή η πρόσβαση τρίτων µερών στα υφιστάµενα
δίκτυα µε δίκαιους και µη διακριτικούς όρους, θα διατηρούνταν εκ των πραγµάτων
τα µονοπώλια ή τουλάχιστον τα κίνητρα για να πραγµατοποιούν οι υφιστάµενοι
πάροχοι διακρίσεις στους όρους πρόσβασης, προκαλώντας έτσι στρέβλωση του
ανταγωνισµού στα τελικά στάδια της αγοράς. Εποµένως, για να επιτευχθούν οι
στόχοι της πολιτικής ανταγωνισµού και της εσωτερικής αγοράς, προσφέροντας έτσι
στους καταναλωτές περισσότερες δυνατότητες επιλογής, υψηλότερη ποιότητα και
χαµηλότερες τιµές, η τοµεακή κοινοτική νοµοθεσία για τους τοµείς που
απελευθερώθηκαν σε κοινοτικό επίπεδο εναρµονίζει και ρυθµίζει την πρόσβαση στις
δικτυακές υποδοµές.

71. Η Κοινότητα υιοθέτησε διάφορες ρυθµιστικές στρατηγικές για διάφορες βιοµηχανίες
δικτύου και υπηρεσίες κοινής ωφέλειας διότι οι βιοµηχανίες αυτές είναι πραγµατικά
διαφορετικές και βρίσκονται σε διαφορετικά στάδια της διαδικασίας
απελευθέρωσης. ∆ιαφέρουν ιδίως ως προς την κερδοφορία τους, την παραγωγική
τους διάρθρωση, τις ανάγκες τους σε κεφάλαια, τις µεθόδους παροχής των
υπηρεσιών και τη διάρθρωση της ζήτησης. Σε ορισµένους τοµείς, ο υφιστάµενος
πάροχος µπορεί να παραµείνει κάθετα ολοκληρωµένος, όµως οφείλει να παρέχει
πρόσβαση στο δίκτυο ώστε να επιτρέπεται στους ανταγωνιστές του η είσοδος στην
αγορά. Στον τοµέα των τηλεπικοινωνιών, οι δηµόσιοι φορείς υποχρεούνται να
διασυνδέουν τα δίκτυά τους. Επιπλέον, οι ανταγωνιστές έχουν το δικαίωµα να
χρησιµοποιούν την υποδοµή του υφιστάµενου φορέα. Αυτό είναι επίσης το ισχύον

                                                
37 Βλ. Commission Staff Working Paper, Security of supply, The current situation at European Union

level, SEC(2002)243, 28.2.2002
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σύστηµα στον τοµέα της ηλεκτρικής ενέργειας και του φυσικού αερίου. Στον τοµέα
των ταχυδροµείων, οι νεοεισερχόµενοι µπορούν να χρησιµοποιούν τα υφιστάµενα
δίκτυα για τη διανοµή δεµάτων χωρίς να ζητούν πρόσβαση στην υποδοµή του
υφιστάµενου φορέα. Στις περιπτώσεις κατά τις οποίες υπάρχει υποχρέωση παροχής
πρόσβασης, αποδείχθηκε ότι η τιµολόγηση της πρόσβασης είναι το σηµαντικότερο
ρυθµιστικό ζήτηµα.

72. Η πείρα δείχνει ότι δεν υπάρχει, πιθανώς, µια και µόνη ιδανική προσέγγιση στη
ρύθµιση της πρόσβασης στο δίκτυο. Οι διάφορες επιλογές πρέπει να λαµβάνουν
υπόψη τα χαρακτηριστικά κάθε βιοµηχανίας. Για το λόγο αυτό, η Κοινότητα
ακολούθησε µέχρι τώρα τοµεακή προσέγγιση στη ρύθµιση της πρόσβασης στις
βιοµηχανίες δικτύου. Ωστόσο, θα µπορούσε να εξετασθεί εάν µπορούν να εξαχθούν
χρήσιµα διδάγµατα από τη διατοµεακή αντιπαραβολή των ρυθµιστικών στρατηγικών
και τεχνικών.

73. Πολυφωνία στα µέσα ενηµέρωσης

Τα µέτρα για τη διασφάλιση της πολυφωνίας στα µέσα ενηµέρωσης συνήθως
περιορίζουν τα ανώτατα ποσοστά κυριότητας στις επιχειρήσεις των µέσων
ενηµέρωσης και εµποδίζουν το σωρευτικό έλεγχο ή τη συµµετοχή σε αρκετές
επιχειρήσεις µέσων ενηµέρωσης συγχρόνως. Έχουν ως στόχο να προστατεύσουν την
ελευθερία της έκφρασης και να µεριµνούν ώστε τα µέσα ενηµέρωσης να απηχούν
ένα ευρύ φάσµα απόψεων και γνωµών, όπως αρµόζει σε µια δηµοκρατική κοινωνία.

74. Ας σηµειωθεί κατ’ αρχάς ότι η προστασία της πολυφωνίας στα µέσα ενηµέρωσης
αποτελεί κυρίως καθήκον των κρατών µελών. Σήµερα, το παράγωγο κοινοτικό
δίκαιο δεν περιλαµβάνει διατάξεις που να αποσκοπούν άµεσα στην εξασφάλιση της
πολυφωνίας στα µέσα ενηµέρωσης. Ωστόσο η κοινοτική νοµοθεσία επιτρέπει την
εφαρµογή εθνικών µέτρων που να διασφαλίζουν την πολυφωνία στα µέσα
ενηµέρωσης. Ο σκοπός των υφιστάµενων κοινοτικών νοµικών οργάνων είναι η
εξασφάλιση κάποιας οικονοµικής ισορροπίας µεταξύ των φορέων της αγοράς: αυτά
τα όργανα επηρεάζουν, εποµένως, τον τοµέα των µέσων ενηµέρωσης ως τοµέα
οικονοµικής δραστηριότητας και όχι – ή τουλάχιστον µόνον πολύ έµµεσα - ως µέσο
ενηµέρωσης των πολιτών. Το ∆εκέµβριο του 1992, η Επιτροπή δηµοσίευσε ένα
πράσινο βιβλίο38 που αποσκοπούσε στη δροµολόγηση µιας δηµόσιας συζήτησης
σχετικά µε την ανάγκη ανάληψης κοινοτικής δράσης στον τοµέα αυτό. Η συζήτηση
εκείνη δεν επέτρεψε την εξαγωγή σαφών επιχειρησιακών συµπερασµάτων και δεν
αναλήφθηκε επίσηµη πρωτοβουλία από την Επιτροπή. ∆έκα χρόνια αργότερα,
εξαιτίας της προϊούσας συγκέντρωσης στον τοµέα των µέσων ενηµέρωσης και της
ευρείας διάδοσης των ηλεκτρονικών µέσων ενηµέρωσης, η προστασία της
πολυφωνίας στα µέσα ενηµέρωσης παραµένει σηµαντικό ζήτηµα39. Χρειάζεται να
εκφραστούν απόψεις για το ερώτηµα εάν η Επιτροπή πρέπει να επανεξετάσει
λεπτοµερέστερα την ανάγκη ανάληψης κοινοτικής δράσης στον τοµέα αυτό.

75. Οι ακόλουθες ερωτήσεις υποβάλλονται προς συζήτηση:

                                                
38 Πολυφωνία και συγκέντρωση στα ΜΜΕ στην εσωτερική αγορά, στάθµιση της αναγκαιότητας για µια

κοινοτική ενέργεια, πράσινο βιβλίο της Επιτροπής, COM (92) 480, 23.12.1992
39 Βλ επίσης το ειδικό πρωτόκολλο για το σύστηµα δηµόσιων µεταδόσεων στα κράτη µέλη που

συνάπτεται στη συνθήκη ΕΚ µε τη συνθήκη του Άµστερνταµ.
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(14) Ποιες κατηγορίες υπηρεσιών κοινής ωφέλειας θα µπορούσαν να προκαλέσουν ανησυχίες
σχετικά µε την ασφάλεια εφοδιασµού; Πρέπει η Κοινότητα να λάβει επιπρόσθετα µέτρα;

(15) Πρέπει να ληφθούν επιπρόσθετα µέτρα σε κοινοτικό επίπεδο για τη βελτίωση της
πρόσβασης στο δίκτυο και της διασύνδεσης; Σε ποιους τοµείς; Ποια µέτρα πρέπει να
εξετασθούν, ιδίως για τις διασυνοριακές υπηρεσίες;

(16) Ποιες άλλες τοµεακές υποχρεώσεις παροχής δηµόσιων υπηρεσιών πρέπει να ληφθούν
υπόψη;

(17) Πρέπει να επανεξετασθεί σε κοινοτικό επίπεδο το ζήτηµα της πολυφωνίας στα µέσα
ενηµέρωσης; Ποια µέτρα θα µπορούσαν να ληφθούν υπόψη;

4. ΚΑΛΗ ∆ΙΑΚΥΒΕΡΝΗΣΗ: ΟΡΓΑΝΩΣΗ, ΧΡΗΜΑΤΟ∆ΟΤΗΣΗ ΚΑΙ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ

76. Όσον αφορά την παρέµβαση των δηµόσιων αρχών των κρατών µελών στην παροχή
υπηρεσιών κοινής ωφέλειας, τρεις πτυχές µπορούν να υπογραµµισθούν για να
υπάρχει περισσότερη σαφήνεια:

� ο καθορισµός και η επιβολή των υποχρεώσεων καθώς και η επιλογή της
οργάνωσης,

� η χρηµατοδότηση των υπηρεσιών κοινής ωφέλειας,

� η αξιολόγηση των υπηρεσιών κοινής ωφέλειας.

4.1. Καθορισµός των υποχρεώσεων και επιλογή του οργανισµού

77. Όπως αναφέρεται ανωτέρω, οι εθνικές, περιφερειακές και τοπικές αρχές κάθε
κράτους µέλους έχουν κατ’ αρχή τη διακριτική ευχέρεια να ορίζουν την έννοια της
υπηρεσίας κοινής ωφέλειας. Αυτή η διακριτική ευχέρεια ορισµού περιλαµβάνει
επίσης τη διακριτική ευχέρεια επιβολής υποχρεώσεων στους παρόχους τέτοιων
υπηρεσιών, εφόσον οι υποχρεώσεις αυτές είναι σύµφωνες µε τους κοινοτικούς
κανόνες. Εφόσον δεν υπάρχει συγκεκριµένη κοινοτική νοµοθεσία, επαφίεται
εποµένως κατ’ αρχή στα κράτη µέλη να ορίζουν απαιτήσεις, όπως οι υποχρεώσεις
καθολικής υπηρεσίας, οι υποχρεώσεις για την εδαφική κάλυψη, τα πρότυπα
ποιότητας και ασφάλειας, τα δικαιώµατα των χρηστών και καταναλωτών και οι
περιβαλλοντικές υποχρεώσεις.

78. Μόνον στην περίπτωση των µεγάλων βιοµηχανιών δικτύου, η Επιτροπή έχει
εναρµονίσει τις διατάξεις για τις υποχρεώσεις παροχής δηµόσιων υπηρεσιών και έχει
καθορίσει κοινές απαιτήσεις µε συγκεκριµένη κοινοτική νοµοθεσία. Αυτό συµβαίνει,
για παράδειγµα, στους τοµείς των ηλεκτρονικών επικοινωνιών και των
ταχυδροµείων. Ωστόσο, όπου υπάρχουν τέτοιες εναρµονισµένες υποχρεώσεις, τα
κράτη µέλη είναι επίσης αρµόδια για τον προσδιορισµό και την εφαρµογή τους
σύµφωνα µε τα συγκεκριµένα χαρακτηριστικά του τοµέα. Γενικά, η τοµεακή
εναρµόνιση των υποχρεώσεων παροχής δηµόσιων υπηρεσιών δεν εµποδίζει τα
κράτη µέλη να επιβάλλουν ευρύτερες ή επιπρόσθετες υποχρεώσεις σύµφωνες µε την
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κοινοτική νοµοθεσία εκτός και εάν προβλέπουν διαφορετικά τα µέτρα εναρµόνισης40

. Στον τοµέα των ηλεκτρονικών επικοινωνιών, τέτοιες επιπρόσθετες υποχρεώσεις
δεν µπορούν να χρηµατοδοτούνται από τον ίδιο τοµέα.

79. Επίσης, όσον αφορά την οργάνωση της παροχής µιας υπηρεσίας γενικού
οικονοµικού συµφέροντος, τα κράτη µέλη έχουν κατ’ αρχήν τη διακριτική ευχέρεια
να αποφασίζουν πώς θα λειτουργεί η υπηρεσία αυτή, εφόσον βέβαια τηρούνται οι
κοινοτικοί κανόνες. Οπωσδήποτε, ο βαθµός του ανοίγµατος της αγοράς και του
ανταγωνισµού σε µια ορισµένη υπηρεσία γενικού οικονοµικού συµφέροντος θα
αποφασιστεί στη βάση των σχετικών κοινοτικών κανόνων για την εσωτερική αγορά
και τον ανταγωνισµό. Όσον αφορά τη συµµετοχή του κράτους στην παροχή των
υπηρεσιών κοινής ωφέλειας οι δηµόσιες αρχές έχουν τη διακριτική ευχέρεια να
αποφασίζουν εάν θα παρέχουν τις υπηρεσίες κοινής ωφέλειας απευθείας ή εάν θα
αναθέτουν τις υπηρεσίες αυτές σε τρίτο µέρος (δηµόσιο ή ιδιωτικό φορέα)41.

80. Ωστόσο, οι πάροχοι υπηρεσιών γενικού οικονοµικού συµφέροντος,
περιλαµβανοµένων των παρόχων εσωτερικών υπηρεσιών, είναι επιχειρήσεις και
υπόκεινται, ως εκ τούτου, στις διατάξεις περί ανταγωνισµού της συνθήκης.
Αποφάσεις για τη χορήγηση ειδικών ή αποκλειστικών δικαιωµάτων σε παρόχους
εσωτερικών υπηρεσιών ή για την προστασία τους µε τρόπους διαφορετικούς από
αυτούς που προβλέπουν οι διατάξεις της συνθήκης µπορεί να αποτελέσουν
παραβίαση του άρθρου 86 της συνθήκης. Η νοµολογία δείχνει ότι αυτό συµβαίνει,
ιδίως, σε περιπτώσεις κατά τις οποίες οι απαιτήσεις για την παροχή δηµόσιων
υπηρεσιών, τις οποίες πρέπει να πληροί ο πάροχος υπηρεσιών, δεν προσδιορίζονται
επαρκώς·42 σε περιπτώσεις κατά τις οποίες ο πάροχος της υπηρεσίας είναι προφανώς
ανίκανος να ανταποκριθεί στη ζήτηση·43 ή στις περιπτώσεις κατά τις οποίες υπάρχει
εναλλακτικός τρόπος για την εκπλήρωση των απαιτήσεων, ο οποίος θα είχε λιγότερο
αρνητικές συνέπειες στον ανταγωνισµό.44

81. Στην περίπτωση που δηµόσια αρχή κράτους µέλους αποφασίσει να αναθέσει την
παροχή υπηρεσίας κοινής ωφέλειας σε τρίτο µέρος, η επιλογή του παρόχου της
υπηρεσίας πρέπει να γίνει βάσει ορισµένων κανόνων και αρχών προκειµένου να
εξασφαλισθούν ισότιµοι όροι ανταγωνισµού για όλους τους φορείς, δηµόσιους ή
ιδιωτικούς, οι οποίοι είναι σε θέση να παράσχουν τη συγκεκριµένη υπηρεσία. Με
τον τρόπο αυτό θα εξασφαλισθεί η παροχή αυτών των υπηρεσιών µε τους
οικονοµικά πλέον συµφέροντες όρους που προσφέρονται στην αγορά. Στο πλαίσιο
αυτών των κανόνων και αρχών, οι δηµόσιες αρχές διαµορφώνουν ελεύθερα τα
χαρακτηριστικά της υπηρεσίας που θα παρέχεται, περιλαµβανοµένων οποιωνδήποτε

                                                
40 Για παράδειγµα, η οδηγία για τις ταχυδροµικές υπηρεσίες υποχρεώνει τα κράτη µέλη να εξασφαλίζουν

πέντε τουλάχιστον ηµερήσιες παραδόσεις στους τελικούς χρήστες την εβδοµάδα. Τα κράτη µέλη
µπορούν να επιβάλουν µεγαλύτερο αριθµό παραδόσεων ή να προσδιορίσουν περαιτέρω τις απαιτήσεις
για τις παραδόσεις.

41 Όσον αφορά τις εγχώριες χερσαίες µεταφορές, η Επιτροπή υπέβαλε νοµοθετική πρόταση η οποία θα
απαιτούσε από τα κράτη µέλη να χρησιµοποιούν παραχωρήσεις δηµόσιας υπηρεσίας, βλ.
τροποποιηµένη πρόταση κανονισµού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε
δράσεις των κρατών µελών για τους όρους παροχής δηµόσιας υπηρεσίας και την ανάθεση συµβάσεων
δηµόσιας υπηρεσίας στον τοµέα των σιδηροδροµικών, οδικών και εσωτερικών πλωτών συγκοινωνιών,
ΕΕ C 151 E, 25.6.2002, σελ. 246

42 Βλ απόφαση του ∆ικαστηρίου στην υπόθεση Silver Line Reisebüro (C-66/86, απόφαση της 11.4.89)
43 Βλ απόφαση του ∆ικαστηρίου στην υπόθεση Höfner (C-41/90, απόφαση της 23.4.91)
44 Βλ απόφαση του ∆ικαστηρίου στην υπόθεση Vlaamse Televisie Maatschappij (T-266/97, απόφαση της

8.7.99)
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όρων σχετικά µε την ποιότητα της υπηρεσίας, προκειµένου να προωθήσουν τους
στόχους της δηµόσιας πολιτικής τους. Μπορούν να διακριθούν δύο καταστάσεις:

� Εάν η νοµική πράξη µε την οποία οι δηµόσιες αρχές αναθέτουν την παροχή
υπηρεσίας γενικού οικονοµικού συµφέροντος σε τρίτο µέρος είναι σύµβαση
παροχής δηµόσιας υπηρεσίας ή σύµβαση εργασίας, όπως ορίζεται στις οδηγίες
για τις δηµόσιες προµήθειες, ή παραχώρηση έργων, όπως ορίζεται στην οδηγία
93/37/ΕΚ45, η πράξη αυτή οφείλει να συµµορφώνεται µε τις διαδικαστικές
απαιτήσεις που προβλέπει η σχετική οδηγία για τις δηµόσιες προµήθειες, µε την
προϋπόθεση ότι φθάνει ή υπερβαίνει το κατώφλιο που ορίζεται στη σχετική
οδηγία και δεν αποκλείεται από το πεδίο εφαρµογής της.

� Εάν η πράξη µε την οποία οι δηµόσιες αρχές αναθέτουν σε τρίτο µέρος την
παροχή υπηρεσιών γενικού οικονοµικού συµφέροντος δεν καλύπτεται από τις
οδηγίες για τις δηµόσιες προµήθειες, η πράξη αυτή πρέπει παρόλα αυτά να
συµµορφώνεται µε τις αρχές που απορρέουν απευθείας από τη Συνθήκη ΕΚ, και
ιδίως τις διατάξεις που αφορούν την ελεύθερη παροχή υπηρεσιών και την
ελευθερία εγκατάστασης. Αυτό συµβαίνει, παραδείγµατος χάρη, µε τις δηµόσιες
συµβάσεις ή παραχωρήσεις έργων που δεν υπερβαίνουν τα κατώφλια, ή τις
παραχωρήσεις υπηρεσιών (δηλ. τις συµβάσεις που προβλέπουν ότι η εξέταση του
παρόχου υπηρεσιών συνίσταται, εν µέρει τουλάχιστον, στο δικαίωµα
εκµετάλλευσης της υπηρεσίας) ή τις µε µονοµερείς πράξεις που παρέχουν το
δικαίωµα παροχής υπηρεσίας γενικού οικονοµικού συµφέροντος. Αυτοί οι
κανόνες και οι αρχές περιλαµβάνουν την ίση µεταχείριση, τη διαφάνεια, την
αναλογικότητα, την αµοιβαία αναγνώριση και την προστασία των δικαιωµάτων
των ατόµων46.

82. Στον τοµέα των περιβαλλοντικών υπηρεσιών, ιδίως όσον αφορά τη διαχείριση των
αποβλήτων, οι δηµόσιες αρχές µπορούν να παρέχουν αποκλειστικά δικαιώµατα σε
οργανώσεις που δηµιουργούνται από παραγωγούς για την ανακύκλωση ορισµένων
αποβλήτων. Τέτοιες οργανώσεις υπόκεινται στους κανόνες περί ανταγωνισµού.
∆ηµιουργούνται συχνά στο πλαίσιο καινοτόµων προσεγγίσεων για να εξασφαλίσουν
την πρόληψη και την ανακύκλωση των αποβλήτων, όπως π.χ. η εφαρµογή της αρχής
της «ευθύνης του παραγωγού». Στις προσεγγίσεις αυτές περιλαµβάνεται η ανάθεση
οικονοµικής ευθύνης για τη διαχείριση των αποβλήτων στους παραγωγούς των
προϊόντων από τα οποία προέρχονται τα απόβλητα.

83. Εποµένως, οι δηµόσιες αρχές σε κάθε κράτος µέλος διατηρούν σηµαντικά περιθώρια
να ορίζουν τις υποχρεώσεις παροχής δηµόσιων υπηρεσιών και να οργανώνουν την
παροχή των υπηρεσιών κοινής ωφέλειας. Αφενός, αυτό επιτρέπει στα κράτη µέλη να
χαράσσουν πολιτικές που να λαµβάνουν υπόψη τις εθνικές, περιφερειακές ή τοπικές
ιδιαιτερότητες. Για παράδειγµα, οι αποµακρυσµένες ή αραιοκατοικηµένες περιοχές
πρέπει κάποτε να αντιµετωπίζονται διαφορετικά από τις κεντρικές ή
πυκνοκατοικηµένες περιοχές. Αφετέρου, η απουσία ειδικής νοµοθεσίας µπορεί να
προκαλέσει νοµική αβεβαιότητα και διαταραχή της αγοράς47. Σε ευρωπαϊκό επίπεδο,

                                                
45 Ασχέτως του ορισµού που ισχύει στην εθνική νοµοθεσία
46 πρβλ. ερµηνευτική ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά µε τις συµβάσεις παραχώρησης στο κοινοτικό

δίκαιο, ΕΕ C 121, 29.4.2000, σελ. 2
47 Για παράδειγµα, στον τοµέα των υδάτων η απουσία σχετικών ειδικών ρυθµίσεων είχε ως αποτέλεσµα

την ύπαρξη πολύ διαφορετικών βιοµηχανικών δοµών στα διάφορα κράτη µέλη.. Βλ. WRC/Ecologic,
Study on the Application of the Competition Rules to the Water Sector in the European Community,
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διάφορες µορφές συνεργασίας µεταξύ των εθνικών ρυθµιστικών αρχών έχουν
αναπτυχθεί µε στόχο την αύξηση της συνέπειας των πολιτικών που εφαρµόζονται
στα κράτη µέλη, όµως δεν υπάρχει ευρωπαϊκή ρυθµιστική αρχή για καµία
υπηρεσία48. Θα ήταν ίσως χρήσιµη µια ευρύτερη διαδικασία ανταλλαγής βέλτιστων
πρακτικών και εµπειριών, στην οποία δεν θα συµµετείχαν µόνον οι ρυθµιστικές
αρχές, αλλά και άλλα ενδιαφερόµενα µέρη. Η Επιτροπή θεωρεί ότι χρειάζεται να
διεξαχθεί ευρεία συζήτηση για τα θέµατα αυτά.

84. Οι ακόλουθες ερωτήσεις υποβάλλονται προς συζήτηση:

(18) Γνωρίζετε περιπτώσεις κατά τις οποίες οι κοινοτικοί κανόνες περιόρισαν
αδικαιολόγητα τον τρόπο µε τον οποίο οργανώνονται υπηρεσίες κοινής ωφέλειας
ή ορίζονται υποχρεώσεις παροχής δηµόσιων υπηρεσιών σε εθνικό, περιφερειακό
ή τοπικό επίπεδο; Γνωρίζετε περιπτώσεις κατά τις οποίες ο τρόπος οργάνωσης
των υπηρεσιών κοινής ωφέλειας ή ορισµού των υποχρεώσεων παροχής
δηµόσιων υπηρεσιών σε εθνικό, περιφερειακό ή τοπικό επίπεδο, αποτελεί
δυσανάλογο εµπόδιο στην ολοκλήρωση της εσωτερικής αγοράς;

(19) Πρέπει οι υποχρεώσεις παροχής δηµόσιων υπηρεσιών να εναρµονισθούν
λεπτοµερέστερα σε κοινοτικό επίπεδο; Για ποιες υπηρεσίες;

(20) Πρέπει να ενισχυθεί η ανταλλαγή βέλτιστων πρακτικών και η συγκριτική
αξιολόγηση σχετικά µε ζητήµατα που αφορούν την οργάνωση των υπηρεσιών
κοινής ωφέλειας στην Ένωση; Ποιος πρέπει να συµµετάσχει και ποιοι τοµείς
πρέπει να εξεταστούν;

4.2. ΧΡΗΜΑΤΟ∆ΟΤΗΣΗ ΤΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΚΟΙΝΗΣ ΩΦΕΛΕΙΑΣ

85. Η παροχή πολλών υπηρεσιών κοινής ωφέλειας δεν είναι βιώσιµη στη βάση των
µηχανισµών της αγοράς και µόνον αλλά χρειάζονται ειδικές ρυθµίσεις για να
εξασφαλισθεί η οικονοµική ισορροπία του παρέχοντα υπηρεσίες. Για παράδειγµα, η
ίδια η αγορά µπορεί να µην προσφέρει καθολική πρόσβαση ή πλήρη γεωγραφική
κάλυψη. Σήµερα τα κράτη µέλη οφείλουν να εξασφαλίζουν τη χρηµατοδότηση των
υπηρεσιών κοινής ωφέλειας και να υπολογίζουν το επιπλέον κόστος για την παροχή
τέτοιων υπηρεσιών. Σε ορισµένες περιπτώσεις, η Κοινότητα µπορεί να συµβάλλει
συγχρηµατοδοτώντας ειδικά έργα, π.χ. µέσω των διαρθρωτικών ταµείων ή των
κοινοτικών προγραµµάτων για τα ∆Ε∆..

86. Ανάλογα µε τις ιστορικές παραδόσεις και τις ιδιαιτερότητες των συγκεκριµένων
υπηρεσιών, τα κράτη µέλη εφαρµόζουν διαφορετικούς µηχανισµούς για να
εξασφαλίσουν την οικονοµική ισορροπία των παρεχόντων υπηρεσίες γενικής

                                                                                                                                                        
∆εκέµβριος 2002, διαθέσιµη:
http://europa.eu.int/comm/competition/publications/studies/water_sector_report.pdf
Ωστόσο, παρόλο που αντιµετωπίστηκαν οι εµπορικές πτυχές, η οδηγία πλαίσιο για τα ύδατα,
2000/60/EK, ΕΕ L 327, της 22.12.2000, σελ. 1, περιλαµβάνει ορισµένους κανόνες διαφάνειας για τις
υπηρεσίες ύδρευσης. Το άρθρο 9 της οδηγίας αφορά τις πολιτικές τιµολόγησης και προβλέπει ότι τα
κράτη λαµβάνουν υπόψη την αρχή της ανάκτησης του κόστους, συµπεριλαµβανοµένου του κόστους
για το περιβάλλον και τους φυσικούς πόρους καθώς και την αρχή "ο ρυπαίνων πληρώνει"

48 Βλ. παράρτηµα για περισσότερες λεπτοµέρειες
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ωφέλειας. Οι µηχανισµοί χρηµατοδότησης που εφαρµόζονται από τα κράτη µέλη
περιλαµβάνουν:

� την άµεση χρηµατοοικονοµική στήριξη από τον κρατικό προϋπολογισµό (π.χ.
επιδοτήσεις ή άλλα χρηµατοοικονοµικά πλεονεκτήµατα, όπως φοροαπαλλαγές).

� ειδικά ή αποκλειστικά δικαιώµατα (π.χ. νοµικό µονοπώλιο).

� εισφορές από συµµετέχοντες στην αγορά (π.χ. από ένα φορέα χρηµατοδότησης
της καθολικής υπηρεσίας).

� την τιµολόγηση µε βάση το µέσο κόστος (π.χ. ενιαία τιµολόγηση στο σύνολο της
χώρας, παρά τις σηµαντικές διαφορές στο κόστος παροχής της υπηρεσίας).

� τη χρηµατοδότηση µε βάση την αρχή της αλληλεγγύης (π.χ. εισφορές κοινωνικής
ασφάλισης).

87. Παρόλο που διαφορετικές µορφές χρηµατοδότησης εξακολουθούν να συνυπάρχουν,
κατά τις τελευταίες δεκαετίες έχει αναπτυχθεί µια σαφής τάση: όλο και περισσότερο
τα κράτη µέλη αφαιρούν αποκλειστικά δικαιώµατα για την παροχή υπηρεσιών
κοινής ωφέλειας και ανοίγουν τις αγορές σε νέους φορείς. Το γεγονός αυτό
κατέστησε αναγκαία την εφαρµογή άλλων µορφών χρηµατοοικονοµικής στήριξης,
όπως την άµεση δηµόσια χρηµατοδότηση από τον κρατικό προϋπολογισµό ή τη
δηµιουργία ειδικών ταµείων που χρηµατοδοτούνται από τους συµµετέχοντες στην
αγορά.49 Αυτές οι µορφές χρηµατοδότησης κατέστησαν το κόστος της παροχής
υπηρεσιών κοινής ωφέλειας και τις υποκείµενες πολιτικές επιλογές περισσότερο
διαφανείς και έδωσαν ώθηση στον πολιτικό διάλογο σχετικά µε τις υπηρεσίες αυτές.

88. Κατά γενικό κανόνα, τα κράτη µέλη µπορούν να επιλέξουν ποιο σύστηµα θα
εφαρµόσουν για να χρηµατοδοτήσουν τις υπηρεσίες γενικού συµφέροντός τους.
Οφείλουν µόνον να µεριµνούν ώστε ο µηχανισµός που επιλέγουν να µη διαταράσσει
αδικαιολόγητα τη λειτουργία της εσωτερικής αγοράς. Τα κράτη µέλη µπορούν να
χορηγούν ιδίως στις δηµόσιες υπηρεσίες αντισταθµίσεις οι οποίες είναι απαραίτητες
για τη λειτουργία της υπηρεσίας γενικού οικονοµικού συµφέροντος. Ορισµένοι
κανόνες των κρατικών ενισχύσεων απαγορεύουν µόνον την υπεραντιστάθµιση.
Προκειµένου να αυξηθεί η νοµική ασφάλεια και η διαφάνεια κατά την εφαρµογή
των κανόνων περί κρατικών ενισχύσεων σε υπηρεσίες κοινής ωφέλειας, η Επιτροπή
ανακοίνωσε στην έκθεσή της προς το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο στο Λάκεν, την
πρόθεσή της να δηµιουργήσει ένα κοινοτικό πλαίσιο για τις κρατικές ενισχύσεις που
χορηγούνται στις υπηρεσίες γενικού οικονοµικού συµφέροντος, και κατόπιν, εάν και
εφόσον δικαιολογείται από την εµπειρία που θα αποκτηθεί µε την εφαρµογή του
πλαισίου αυτού, θα εγκρίνει κανονισµό για τις απαλλαγές κατά κατηγορίες στον
τοµέα των υπηρεσιών γενικού οικονοµικού συµφέροντος. Έχουν ήδη αρχίσει οι
εργασίες για την εκπόνηση κατευθυντήριων γραµµών για την εφαρµογή των
κανόνων περί κρατικών ενισχύσεων στις υπηρεσίες γενικού οικονοµικού
συµφέροντος50.

                                                
49 Βλ. Liberalisation of Network Industries, Economic implications and main policy issues, European

Economy No. 4, 1999
50 Έκθεση για την κατάσταση όσον αφορά την προετοιµασία κατευθυντήριων γραµµών για τις κρατικές

ενισχύσεις και τις υπηρεσίες γενικού οικονοµικού συµφέροντος, 13.12.2002
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89. Σε ορισµένες περιπτώσεις η τοµεακή νοµοθεσία προβλέπει ειδικούς κανόνες για τη
χρηµατοδότηση του επιπλέον κόστους που απορρέει από τις υποχρεώσεις παροχής
δηµόσιων υπηρεσιών. Για τις ηλεκτρονικές επικοινωνίες, η τοµεακή νοµοθεσία
απαιτεί από τα κράτη µέλη να αποσύρουν κάθε ειδικό ή αποκλειστικό δικαίωµα,
αλλά προβλέπει τη δυνατότητα δηµιουργίας ενός ταµείου για την κάλυψη του
επιπλέον κόστους που απορρέει από την παροχή καθολικής υπηρεσίας µε βάση τις
εισφορές των συµµετεχόντων στην αγορά51. Όσον αφορά τις ταχυδροµικές
υπηρεσίες, η οδηγία για τις ταχυδροµικές υπηρεσίες επιτρέπει τη διατήρηση ενός
καθορισµένου ταχυδροµικού µονοπωλίου και τη δηµιουργία ενός ταµείου καθολικής
υπηρεσίας για τη χρηµατοδότηση της ταχυδροµικής υπηρεσίας52. Στις αεροπορικές
µεταφορές, τα κράτη µέλη µπορούν να χορηγήσουν προσωρινή αποκλειστική άδεια
µέσω ανοικτού διαγωνισµού για να εξασφαλιστεί η τακτική παροχή της υπηρεσίας
σε ορισµένες αεροπορικές γραµµές για τις οποίες η αγορά δεν προσφέρει επαρκείς
υπηρεσίες53. Στον τοµέα των δηµόσιων µεταφορών, η Κοινότητα έχει θεσπίσει
κανόνες για τον υπολογισµό της αντιστάθµισης54.

90. Οι κανόνες για την εσωτερική αγορά, τον ανταγωνισµό και τις κρατικές ενισχύσεις
έχουν ως στόχο να εξασφαλίσουν ότι η χρηµατοοικονοµική στήριξη που παρέχεται
σε παρέχοντες υπηρεσίες κοινού οικονοµικού συµφέροντος δεν θα προκαλέσει
στρέβλωση του ανταγωνισµού και δεν θα διαταράξει τη λειτουργία της εσωτερικής
αγοράς. Επίσης η ισχύουσα τοµεακή νοµοθεσία έχει ως µοναδικό στόχο να
εξασφαλίσει ότι οι µηχανισµοί χρηµατοδότησης που εφαρµόζουν τα κράτη µέλη
προκαλούν την ελάχιστη δυνατή στρέβλωση ανταγωνισµού και διευκολύνουν την
είσοδο νέων φορέων στην αγορά. Κατά συνέπεια, η κοινοτική νοµοθεσία επιτρέπει
ιδίως την επιλεκτική είσοδο στην αγορά.

91. Άλλα σχετικά κριτήρια για την επιλογή του µηχανισµού χρηµατοδότησης, όπως η
αποτελεσµατικότητά του ή η αναδιανεµητικές του συνέπειες, δεν λαµβάνονται
σήµερα υπόψη. Επίσης δεν έχουν ιδιαίτερα ληφθεί υπόψη οι συνέπειες του
µηχανισµού που θα επιλεγεί στις µακροπρόθεσµες επενδύσεις των παρόχων
υπηρεσιών και στην ασφάλεια του εφοδιασµού.

92. Στη φάση αυτή η Επιτροπή θεωρεί σκόπιµο να δροµολογηθεί µια συζήτηση που θα
εξετάσει εάν µε βάση τα κριτήρια αυτά θα µπορούσε κανείς να καταλήξει στο
συµπέρασµα ότι πρέπει να προτιµηθούν συγκεκριµένοι µηχανισµοί χρηµατοδότησης

                                                
51 Άρθρο 13 της οδηγίας 2002/22/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 7ης

Μαρτίου 2002, για την καθολική υπηρεσία και τα δικαιώµατα των χρηστών όσον αφορά δίκτυα και
υπηρεσίες ηλεκτρονικών επικοινωνιών (οδηγία καθολικής υπηρεσίας), ΕΕ L 108, 24.4.2002, σελ. 51

52 Άρθρα 7 και 9 παράγραφος 4 της οδηγίας 97/67/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συµβουλίου της 15ης ∆εκεµβρίου 1997, σχετικά µε τους κοινούς κανόνες για την ανάπτυξη της
εσωτερικής αγοράς κοινοτικών ταχυδροµικών υπηρεσιών και τη βελτίωση της ποιότητας των
παρεχοµένων υπηρεσιών, ΕΕ L 15 , 21.1.1998, σελ.14, όπως τροποποιήθηκε µε την οδηγία
2002/39/EΚ, ΕΕ L 176, 5.7.2002, σελ. 21

53 Άρθρο 4 κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2408/92 του Συµβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1992 για την πρόσβαση
των κοινοτικών αεροµεταφορέων σε δροµολόγια ενδοκοινοτικών αεροπορικών γραµµών, ΕΕ L 240,
24.8.1992, σελ. 8.

54 Κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 1169/69 του Συµβουλίου της 26ης Ιουνίου 1969 περί των ενεργειών των
κρατών µελών που αφορούν τις υποχρεώσεις που είναι συνυφασµένες µε την έννοια της δηµόσιας
υπηρεσίας στον τοµέα των σιδηροδροµικών, οδικών και εσωτερικών πλωτών µεταφορών, ΕΕ L 156,
28.6.1969, σελ. 1 όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΟΚ) 1893/91, ΕΕ L 169,
29.6.1991, σελ. 1 του Συµβουλίου.
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και εάν η Επιτροπή οφείλει να λάβει µέτρα υπέρ συγκεκριµένων µηχανισµών
χρηµατοδότησης.

93. Οι ακόλουθες ερωτήσεις υποβάλλονται προς συζήτηση:

(21) Γνωρίζετε περιπτώσεις κατά τις οποίες η κοινοτική νοµοθεσία, και ιδιαίτερα η εφαρµογή
των κανόνων περί κρατικών ενισχύσεων, εµπόδισε τη χρηµατοδότηση υπηρεσιών κοινής
ωφέλειας ή είχε ως αποτέλεσµα επιλογές που δεν ήταν αποδοτικές;

(22) Πρέπει να προτιµηθεί ένας συγκεκριµένος τρόπος χρηµατοδότησης από την άποψη της
διαφάνειας, της υποχρέωσης λογοδοσίας, των αναδιανεµητικών αποτελεσµάτων ή του
ανταγωνισµού; Εάν ναι, πρέπει η Κοινότητα να λάβει τα κατάλληλα µέτρα;

(23) Υπάρχουν τοµείς και/ή περιπτώσεις κατά τις οποίες η είσοδος στην αγορά µε τη µορφή
της εκµετάλλευσης της «αφρόκρεµας της αγοράς» µπορεί να είναι αναποτελεσµατική
και αντίθετη προς το δηµόσιο συµφέρον;

(24) Πρέπει να διευκρινισθούν σε κοινοτικό επίπεδο οι συνέπειες και τα κριτήρια της
χρηµατοδότησης µε βάση την αρχή της αλληλεγγύης;

4.3. Αξιολόγηση των υπηρεσιών κοινής ωφέλειας

94. Οι αλλαγές στο ρυθµιστικό και τεχνολογικό περιβάλλον καθώς και ο αυξανόµενος
αντίκτυπος των κοινοτικών πολιτικών στις επιχειρήσεις κοινής ωφέλειας κατέδειξαν
την ανάγκη µιας κατάλληλης αξιολόγησης των επιδόσεων των υπηρεσιών αυτών
τόσο σε κοινοτικό όσο και σε εθνικό επίπεδο. Η αξιολόγηση αυτών των υπηρεσιών
κοινής ωφέλειας είναι σηµαντική εξαιτίας του ρόλου που διαδραµατίζουν στην
οικονοµία ως σύνολο και στην ποιότητα της ζωής του κάθε πολίτη. Είναι αναγκαία
προκειµένου να παρακολουθείται εάν τα καθήκοντα γενικού συµφέροντος που έχουν
ανατεθεί από τις δηµόσιες αρχές στους παρόχους τέτοιων υπηρεσιών επιτελούνται
αποτελεσµατικά. Μια συνολική αξιολόγηση αυξάνει τη διαφάνεια και παρέχει τη
βάση για την πραγµατοποίηση καλύτερων πολιτικών επιλογών και για τη διεξαγωγή
µιας δηµοκρατικής συζήτησης έχοντας γνώση της κατάστασης. Επιτρέπει να
αξιολογείται τόσο η οικονοµική αποδοτικότητα µιας υπηρεσίας όσο και η
αποτελεσµατική επίτευξη άλλων στόχων της δηµόσιας πολιτικής που επιδιώκουν οι
δηµόσιες αρχές. Σε κοινοτικό επίπεδο η αξιολόγηση των υπηρεσιών κοινής ωφέλειας
είναι θεµελιώδους σηµασίας για την επίτευξη των στόχων της κοινωνικής και
εδαφικής συνοχής και της προστασίας του περιβάλλοντος. Η αξιολόγηση των
επιδόσεων µπορεί επίσης να συµβάλει στην ανταλλαγή των βέλτιστων πρακτικών
µεταξύ κρατών µελών και µεταξύ οικονοµικών τοµέων. Αποτελεί στοιχείο κεντρικής
σηµασίας για την καλή ευρωπαϊκή διακυβέρνηση.55

95. Κατά τα τελευταία έτη, η Επιτροπή ενέτεινε τις προσπάθειές της για την αξιολόγηση
των υπηρεσιών κοινής ωφέλειας και χάραξε µια στρατηγική αξιολόγησης η οποία
βασίζεται σε τρία σκέλη αξιολόγησης:56

                                                
55 Λευκή βίβλος της Επιτροπής για την ευρωπαϊκή διακυβέρνηση, COM(2001)428, 25.7.2001·έκθεση

προς το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του Λάκεν, COM (2001) 598, 17.10.2001
56 Έκθεση προς το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του Laeken, COM (2001) 598, 17.10.2001· Ανακοίνωση της

Επιτροπής: Μεθοδολογικό σηµείωµα για την οριζόντια αξιολόγηση των υπηρεσιών γενικού
οικονοµικού συµφέροντος COM (2002) 331 τελικό, 18.6.2002
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� Η Επιτροπή διενεργεί τακτικές αξιολογήσεις των βιοµηχανιών δικτύου που έχουν
απελευθερωθεί σε κοινοτικό επίπεδο (τοµεακή αξιολόγηση)

� Επιπλέον, το 2001 η Επιτροπή άρχισε τη διενέργεια ετήσιας διατοµεακής
αξιολόγησης των βιοµηχανιών δικτύου (οριζόντια αξιολόγηση).

� Τρίτον, η Επιτροπή πραγµατοποιεί τακτικές έρευνες σχετικά µε την ικανοποίηση
των καταναλωτών στον τοµέα των υπηρεσιών γενικού οικονοµικού συµφέροντος
(π.χ. δηµοσκοπήσεις του Ευρωβαροµέτρου και ποιοτικές έρευνες).

96. Η αξιολόγηση των υπηρεσιών κοινής ωφέλειας αποτελεί περίπλοκο καθήκον. Μια
συνολική αξιολόγηση οφείλει να είναι πολυτοµεακή και πολυδιάστατη και να
περιλαµβάνει πολιτικές, οικονοµικές, κοινωνικές, και περιβαλλοντικές πτυχές,
συµπεριλαµβανόµενου του εξωτερικού κόστους. Οφείλει επίσης να λαµβάνει υπόψη
τα συµφέροντα και τις απόψεις όλων των ενδιαφερόµενων µερών. Είναι σηµαντικό
να γνωρίζει τι θεωρούν καλές επιδόσεις για αυτές τις υπηρεσίες οι χρήστες και οι
καταναλωτές (συµπεριλαµβανοµένων των ευάλωτων και περιθωριοποιηµένων
οµάδων), οι κοινωνικοί εταίροι και άλλα µέρη και ποιες είναι οι προσδοκίες τους για
το µέλλον. Για αυτούς τους λόγους, το πράσινο βιβλίο επιδιώκει την
πραγµατοποίηση µιας συζήτησης για τα κριτήρια τα οποία, κατά την άποψη των
ενδιαφερόµενων µερών, πρέπει να χρησιµοποιηθούν στις αξιολογήσεις. Στο πλαίσιο
της οριζόντιας αξιολόγησης που διενεργεί, η Επιτροπή υπέβαλε πρόταση για τη
µέθοδο αξιολόγησης των υπηρεσιών κοινής ωφέλειας.57 Υπογράµµισε την ανάγκη
της σταδιακής ανάπτυξης και βελτίωσης των τακτικών οριζόντιων αξιολογήσεών της
κατά τα επόµενα έτη. Οι τεράστιες διαφορές στη διαθεσιµότητα και στην ποιότητα
των δεδοµένων αποτελούν βασικό πρόσκοµµα στη συνολική αξιολόγηση και πρέπει
να αναζητηθούν τρόποι για τη βελτίωση της ποιότητας και της διαθεσιµότητας των
δεδοµένων58.

97. Σε κοινοτικό επίπεδο, η Επιτροπή εκπονεί εκθέσεις αξιολόγησης των επιδόσεων των
βιοµηχανιών δικτύου που παρέχουν υπηρεσίες κοινής ωφέλειας. Υποβάλλει τα
αποτελέσµατα της αξιολόγησής της στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συµβούλιο, την
Ευρωπαϊκή Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή, την Επιτροπή των Περιφερειών
και όλα τα ενδιαφερόµενα µέρη, προκειµένου να ενηµερώνει ένα όσο το δυνατό
ευρύτερο ακροατήριο. Ωστόσο, τα µέσα που διαθέτει η Επιτροπή για την
αξιολόγηση αυτή είναι περιορισµένα και η Επιτροπή δεν είναι σε θέση να
παρουσιάσει µια ενοποιηµένη άποψη που να αντανακλά όλες τις, συχνά
αντικρουόµενες, απόψεις των διαφόρων ενδιαφεροµένων µερών. Για το λόγο αυτό
πρέπει να συζητηθεί πώς πρέπει να διενεργηθεί η αξιολόγηση σε κοινοτικό επίπεδο
και πώς πρέπει να γίνει ο επιµερισµός των αρµοδιοτήτων.

98. Επιπλέον, η αξιολόγηση των επιδόσεων σε κοινοτικό επίπεδο περιορίζεται σήµερα
κατ’ ουσία στις βιοµηχανίες δικτύου που καλύπτονται από την τοµεακή κοινοτική
νοµοθεσία. Άλλοι τοµείς δεν περιλαµβάνονται στη στρατηγική αξιολόγησης της
Κοινότητας. Πρέπει να εξετασθεί εάν υπάρχει ανάγκη να επεκταθεί η κοινοτική
αξιολόγηση πέρα από το σηµερινό της πεδίο εφαρµογής χωρίς να παραβιάσει την
αρχή της επικουρικότητας.

                                                
57 Ανακοίνωση της Επιτροπής: µεθοδολογικό σηµείωµα για την οριζόντια αξιολόγηση των υπηρεσιών

γενικού οικονοµικού συµφέροντος, COM (2002) 331 τελικό, 18.6.2002
58 Για λεπτοµέρειες, βλ. παράρτηµα
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99. Οι ακόλουθες ερωτήσεις υποβάλλονται προς συζήτηση:

(25) Πώς πρέπει να οργανωθεί η αξιολόγηση των επιδόσεων των υπηρεσιών κοινής
ωφέλειας σε κοινοτικό επίπεδο; Ποιες θεσµικές ρυθµίσεις πρέπει να επιλεγούν;

(26) Ποιες πτυχές πρέπει να καλύπτονται από τις κοινοτικές διαδικασίες
αξιολόγησης; Ποια πρέπει να είναι τα κριτήρια για τις κοινοτικές αξιολογήσεις;
Ποιες υπηρεσίες κοινής ωφέλειας πρέπει να περιλαµβάνονται σε µια αξιολόγηση
σε κοινοτικό επίπεδο;

(27) Πώς θα µπορούσαν οι πολίτες να συµµετάσχουν στην αξιολόγηση; Υπάρχουν
παραδείγµατα ορθών πρακτικών;

(28) Πώς µπορούµε να βελτιώσουµε την ποιότητα των δεδοµένων για τις
αξιολογήσεις; Συγκεκριµένα, σε ποιο βαθµό θα πρέπει οι πάροχοι των
υπηρεσιών να υποχρεωθούν να ανακοινώνουν στοιχεία;

5. ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ ΚΟΙΝΗΣ ΩΦΕΛΕΙΑΣ ΚΑΙ Η ΠΡΟΚΛΗΣΗ ΤΗΣ ΠΑΓΚΟΣΜΙΟΠΟΙΗΣΗΣ

5.1. Εµπορική πολιτική

100. Οι διεθνείς εµπορικές συµφωνίες, στο πλαίσιο του Παγκόσµιου Οργανισµού
Εµπορίου (ΠΟΕ) και συχνά σε διµερές επίπεδο, περιλαµβάνουν διατάξεις που
αφορούν τις υπηρεσίες οι οποίες δεν παρέχονται κατά την άσκηση κυβερνητικής
εξουσίας (δηλ. αυτές οι οποίες παρέχονται σε εµπορική βάση ή σε ανταγωνισµό µε
ένα ή περισσότερους παρόχους υπηρεσιών). Οι διατάξεις αυτές αφορούν την
ανταλλαγή υπηρεσιών και τους όρους υπό τους οποίους οι πάροχοι των υπηρεσιών
µπορούν να λειτουργούν σε αγορές του εξωτερικού. Στο πλαίσιο της γενικής
συµφωνίας για τις συναλλαγές στον τοµέα των υπηρεσιών (GATS), κάθε µέλος
καθορίζει ελεύθερα τους τοµείς υπηρεσιών που είναι διατεθειµένο να ανοίξει στους
αλλοδαπούς παρόχους υπηρεσιών (η λεγόµενη "προσέγγιση από κάτω προς τα
επάνω") και υπό ποιες συνθήκες. Εξάλλου, η GATS αναγνωρίζει ρητώς το κυρίαρχο
δικαίωµα να µελών του ΠΟΕ να ρυθµίζουν τις οικονοµικές και µη οικονοµικές
δραστηριότητες στο έδαφός τους κατ’ επιδίωξη στόχων δηµόσιας πολιτικής. Όσον
αφορά τις υπηρεσίες που καλύπτονται από αυτές τις συµφωνίες, κάθε συµβαλλόµενο
µέρος διατηρεί το δικαίωµα να καθορίζει τις συγκεκριµένες υποχρεώσεις που
µπορούν να επιβάλλονται στους παρόχους των υπηρεσιών. Τα µέλη διαθέτουν
πλήρως τη δυνατότητα να αποκλείουν από τις δεσµεύσεις που έχουν αναλάβει στο
πλαίσιο της GATS τοµείς στους οποίους πιστεύουν ότι το άνοιγµα στον
ανταγωνισµό θα µπορούσε να θέσει σε κίνδυνο, για παράδειγµα, τη διαθεσιµότητα,
την ποιότητα και το προσιτό κόστος αυτών των υπηρεσιών. Έτσι, τα µέλη µπορούν
να διατηρούν την υπηρεσία ως (δηµόσιο ή ιδιωτικό) µονοπώλιο. Οι
διαπραγµατεύσεις στο πλαίσιο του ΠΟΕ δεν έχουν άµεση ή έµµεση επίδραση στις
αποφάσεις των κρατών µελών για την ιδιωτικοποίηση ορισµένων επιχειρήσεων.

101. Στο πλαίσιο αυτό, η Ευρωπαϊκή Κοινότητα αποφάσισε οικειοθελώς να αναλάβει
δεσµεύσεις σχετικά µε ορισµένες υπηρεσίες κοινής ωφέλειας οι οποίες είναι ήδη
ανοικτές στον ανταγωνισµό εντός της εσωτερικής αγοράς. Μέσω των δεσµεύσεων
αυτών παρέχεται πρόσβαση στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα στους αλλοδαπούς
παρόχους υπηρεσιών υπό τους ίδιους (ή κάποτε περισσότερο περιοριστικούς) όρους
µε αυτούς που ισχύουν για τους ευρωπαϊκούς παρόχους υπηρεσιών. Οι δεσµεύσεις
που έχουν αναληφθεί στο πολυµερές πλαίσιο του ΠΟΕ (δεσµεύσεις GATS) ή σε
διµερές επίπεδο δεν είχαν αντίκτυπο µέχρι τώρα στον τρόπο µε τον οποίο
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ρυθµίζονται οι υπηρεσίες κοινής ωφέλειας στην κοινοτική νοµοθεσία. Ούτε επίσης
είχαν αντίκτυπο στον τρόπο µε τον οποίο χρηµατοδοτούνται. Μάλιστα, οι
σηµαντικότερες υποχρεώσεις στον τοµέα αυτόν έχουν αναληφθεί σε διµερές επίπεδο
και περιορίζονται στην εδαφική επέκταση του κοινοτικού καθεστώτος κρατικών
ενισχύσεων.

102. Στο πλαίσιο της Ατζέντας της Ντόχα για την ανάπτυξη, διεξάγονται περαιτέρω
διαπραγµατεύσεις στους τοµείς της απελευθέρωσης των συναλλαγών στον τοµέα
των υπηρεσιών καθώς και των κανόνων για τις επιδοτήσεις σχετικά µε τις
συναλλαγές στον τοµέα των υπηρεσιών. Η Ευρωπαϊκή Κοινότητα διαπραγµατεύεται
επίσης διµερείς εµπορικές συµφωνίες στον τοµέα των υπηρεσιών. Στο πλαίσιο αυτό,
όπως και στο παρελθόν, η Ευρωπαϊκή Κοινότητα προσεγγίζει τις υπηρεσίες κοινής
ωφέλειας µε στόχο να εξασφαλίσει πλήρη συνέπεια µε το επίπεδο απελευθέρωσης
και µε τις ρυθµίσεις που εφαρµόζει στο πλαίσιο της εσωτερικής αγοράς.

103. Η ακόλουθη ερώτηση υποβάλλεται προς συζήτηση:

(29) Υπάρχει κάποια ιδιαίτερη εξέλιξη στο εσωτερικό της Ευρωπαϊκής Κοινότητας η οποία
χρήζει ιδιαίτερης προσοχής κατά τις διεθνείς εµπορικές διαπραγµατεύσεις σχετικά µε τις
υπηρεσίες κοινής ωφέλειας; ∆ιευκρινίστε.

5.2. Πολιτική για την ανάπτυξη και τη συνεργασία

104. Κύριος στόχος της πολιτικής της Ευρωπαϊκής Κοινότητας για την ανάπτυξη είναι η
µείωση της φτώχειας στις αναπτυσσόµενες χώρες. Η εξασφάλιση της πρόσβασης σε
ένα ελάχιστο επίπεδο υπηρεσιών κοινής ωφέλειας αποτελεί βασική προϋπόθεση για
την επίτευξη του στόχου αυτού καθώς οι υπηρεσίες κοινής ωφέλειας δεν
ικανοποιούν απλώς ορισµένες από τις βασικές ανθρώπινες ανάγκες, αλλά παρέχουν
επίσης µια απαραίτητη βάση για την ανάπτυξη της οικονοµίας των φτωχότερων
χωρών.

105. Οι ιδιωτικές επενδύσεις στις υπηρεσίες κοινής ωφέλειας µπορούν να συµβάλουν στη
βελτίωση της παροχής των βασικών υπηρεσιών στις χώρες αυτές. Ωστόσο, το
άνοιγµα της αγοράς και η ιδιωτικοποίηση στις αναπτυσσόµενες χώρες µπορούν
επίσης να προκαλέσουν θεµιτές ανησυχίες σχετικά µε τη διακυβέρνηση και τη
νοµοθεσία. Για το λόγο αυτό, οποιαδήποτε µεταρρύθµιση πρέπει να λάβει υπόψη
την ανάγκη ενός επαρκούς ρυθµιστικού και θεσµικού πλαισίου και πρέπει να
βασίζεται στη συνολική αξιολόγηση του αντίκτυπου που θα έχει στην οικονοµική
ανάπτυξη, στην απασχόληση, στην παροχή υπηρεσιών, στις ίσες ευκαιρίες
πρόσβασης, στις περιβαλλοντικές συνθήκες και στον εθνικό προϋπολογισµό.

106. Η ακόλουθη ερώτηση υποβάλλεται προς συζήτηση:

(30) Ποιος είναι ο καλύτερος τρόπος για να υποστηρίξει και να προωθήσει η Κοινότητα τις
επενδύσεις στις βασικές υπηρεσίες που χρειάζονται στις αναπτυσσόµενες χώρες στο
πλαίσιο της πολιτικής της για την αναπτυξιακή συνεργασία;
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6. ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑ

107. Η Επιτροπή καλεί όλα τα ενδιαφερόµενα µέρη να υποβάλουν τις παρατηρήσεις τους
για τα ερωτήµατα που τίθενται στο πράσινο βιβλίο. Οι απαντήσεις και οποιαδήποτε
πρόσθετα σχόλια µπορούν να σταλούν ταχυδροµικώς στην ακόλουθη διεύθυνση:

European Commission

Green Paper on Services of General Interest Consultation

BREY 7/342

B-1049 Brussels

ή µε ηλεκτρονικό ταχυδροµείο στη διεύθυνση:

mailto:SGI-Consultation@cec.eu.int

Οι παρατηρήσεις πρέπει να σταλούν στην Επιτροπή έως τις 15 Σεπτεµβρίου 2003
το αργότερο. Οι απαντήσεις και τα σχόλια πρέπει να περιλαµβάνουν τον αριθµό της
ερώτησης στην οποία αναφέρονται. Εισηγήσεις που υποβάλλονται ηλεκτρονικά θα
δηµοσιεύονται στον ιστοχώρο του πράσινου βιβλίου

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/services_general_interest/

Εφόσον οι αποστολείς τους έχουν συµφωνήσει ρητά µε τη δηµοσίευσή τους.

108. Με βάση, µεταξύ άλλων, τις εισηγήσεις που θα λάβει, η Επιτροπή προτίθεται να
συναγάγει συµπεράσµατα το φθινόπωρο και, εάν χρειαστεί, να υποβάλει πρόταση
για συγκεκριµένες πρωτοβουλίες ως συνέχεια της πρωτοβουλίας αυτής.
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ΣΥΝΟΠΤΙΚΟΣ ΠΙΝΑΚΑΣ ΟΛΩΝ ΤΩΝ ΕΡΩΤΗΣΕΩΝ ΠΟΥ ΥΠΟΒΑΛΛΟΝΤΑΙ ΠΡΟΣ ΣΥΖΗΤΗΣΗ

Τι είδους επικουρικότητα;

(1) Πρέπει να περιληφθεί στους στόχους της Κοινότητας η ανάπτυξη υπηρεσιών κοινής
ωφέλειας υψηλής ποιότητας; πρέπει η Κοινότητα να αναλάβει επιπλέον νοµικές
αρµοδιότητα στον τοµέα των υπηρεσιών γενικού οικονοµικού και µη οικονοµικού
συµφέροντος;

(2) Υπάρχει ανάγκη να αποσαφηνιστεί ο καταµερισµός των αρµοδιοτήτων µεταξύ του
κοινοτικού επιπέδου και των διοικήσεων των κρατών µελών; Υπάρχει ανάγκη να
αποσαφηνιστεί η έννοια των υπηρεσιών που δεν έχουν επιπτώσεις στο εµπόριο µεταξύ
των κρατών µελών; Εάν ναι, πώς πρέπει να γίνει η αποσαφήνιση αυτή;

(3) Υπάρχουν υπηρεσίες (εκτός από τις βιοµηχανίες εκτεταµένου δικτύου που
αναφέρονται στην παράγραφο 32) για τις οποίες θα έπρεπε να θεσπιστεί κοινοτικό
ρυθµιστικό πλαίσιο;

(4) Πρέπει να βελτιωθεί το θεσµικό πλαίσιο; Πώς θα µπορούσε να γίνει αυτό; Ποιον ρόλο
θα πρέπει να διαδραµατίσουν οι αρχές ανταγωνισµού και ποιον οι ρυθµιστικές αρχές;
Χρειάζεται ένας ευρωπαϊκός ρυθµιστικός φορέας για κάθε ρυθµιζόµενη βιοµηχανία ή
µήπως χρειάζονται πανευρωπαϊκά διαρθρωµένα δίκτυα εθνικών ρυθµιστικών φορέων;

Τοµεακή νοµοθεσία και γενικό νοµικό πλαίσιο

(5) Είναι σκόπιµο ένα γενικό κοινοτικό πλαίσιο για τις υπηρεσίες κοινής ωφέλειας; Ποια
θα ήταν η προστιθέµενη αξία του σε σχέση µε την υφιστάµενη τοµεακή νοµοθεσία;
Ποιοι τοµείς και ποια ζητήµατα πρέπει να καλύπτονται; Ποιο νοµικό όργανο θα
πρέπει να χρησιµοποιηθεί (π.χ. οδηγία, κανονισµός, σύσταση, ανακοίνωση,
κατευθυντήριες γραµµές, διοργανική συµφωνία);

(6) Ποιος ήταν ο µέχρι τώρα αντίκτυπος των τοµεακών ρυθµίσεων; Προκάλεσαν
ασυµφωνίες;

Οικονοµικές και µη οικονοµικές υπηρεσίες

(7) Είναι αναγκαίο να προσδιοριστούν περαιτέρω τα κριτήρια που χρησιµοποιούνται για
να καθορισθεί εάν µια υπηρεσία είναι οικονοµικής ή µη οικονοµικής φύσης; Πρέπει
να διευκρινιστεί περαιτέρω η κατάσταση των µη κερδοσκοπικών οργανώσεων και των
οργανώσεων που επιτελούν κυρίως κοινωνικό έργο;

(8) Τι ρόλο πρέπει να διαδραµατίσει η Ένωση σχετικά µε τις µη οικονοµικές υπηρεσίες
κοινής ωφέλειας;

Κοινό σύνολο υποχρεώσεων

(9) Υπάρχουν και άλλες απαιτήσεις που πρέπει να περιληφθούν σε µια κοινή έννοια των
υπηρεσιών κοινής ωφέλειας; Κατά πόσο συµβάλλουν οι υφιστάµενες απαιτήσεις στην
επίτευξη των στόχων της κοινωνικής και εδαφικής συνοχής;

(10) Πρέπει όλες ή ορισµένες από τις απαιτήσεις να καλύψουν και υπηρεσίες για τις οποίες
σήµερα δεν ισχύουν;
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(11) Ποιες πτυχές της ρύθµισης των απαιτήσεων αυτών πρέπει να αντιµετωπίζονται σε
κοινοτικό επίπεδο και ποιες πτυχές πρέπει να επαφίενται στη διακριτική ευχέρεια των
κρατών µελών;

(12) Έχουν εφαρµοστεί αποτελεσµατικά οι απαιτήσεις αυτές στους τοµείς στους οποίους
ισχύουν;

(13) Πρέπει όλες ή ορισµένες από αυτές τις απαιτήσεις να ισχύουν επίσης και για τις
υπηρεσίες κοινής ωφέλειας µη οικονοµικής φύσης;

Τοµεακές υποχρεώσεις

(14) Ποιες κατηγορίες υπηρεσιών κοινής ωφέλειας θα µπορούσαν να προκαλέσουν
ανησυχίες σχετικά µε την ασφάλεια εφοδιασµού; Πρέπει η Κοινότητα να λάβει
επιπρόσθετα µέτρα;

(15) Πρέπει να ληφθούν επιπρόσθετα µέτρα σε κοινοτικό επίπεδο για τη βελτίωση της
πρόσβασης στο δίκτυο και της διασύνδεσης; Σε ποιους τοµείς; Ποια µέτρα πρέπει να
εξετασθούν, ιδίως για τις διασυνοριακές υπηρεσίες;

(16) Ποιες άλλες τοµεακές υποχρεώσεις παροχής δηµόσιων υπηρεσιών πρέπει να ληφθούν
υπόψη;

(17) Πρέπει να επανεξετασθεί σε κοινοτικό επίπεδο το ζήτηµα της πολυφωνίας στα µέσα
ενηµέρωσης; Ποια µέτρα θα µπορούσαν να ληφθούν υπόψη;

Καθορισµός των υποχρεώσεων και επιλογή της οργάνωσης

(18) Γνωρίζετε περιπτώσεις κατά τις οποίες οι κοινοτικοί κανόνες περιόρισαν
αδικαιολόγητα τον τρόπο µε τον οποίο οργανώνονται υπηρεσίες κοινής ωφέλειας ή
ορίζονται υποχρεώσεις παροχής δηµόσιων υπηρεσιών σε εθνικό, περιφερειακό ή
τοπικό επίπεδο; Γνωρίζετε περιπτώσεις κατά τις οποίες ο τρόπος οργάνωσης των
υπηρεσιών κοινής ωφέλειας ή ορισµού των υποχρεώσεων παροχής δηµόσιων
υπηρεσιών σε εθνικό, περιφερειακό ή τοπικό επίπεδο, αποτελεί δυσανάλογο εµπόδιο
στην ολοκλήρωση της εσωτερικής αγοράς;

(19) Πρέπει οι υποχρεώσεις παροχής δηµόσιων υπηρεσιών να εναρµονισθούν
λεπτοµερέστερα σε κοινοτικό επίπεδο; Για ποιες υπηρεσίες;

(20) Πρέπει να ενισχυθεί η ανταλλαγή βέλτιστων πρακτικών και η συγκριτική αξιολόγηση
σχετικά µε ζητήµατα που αφορούν την οργάνωση των υπηρεσιών κοινής ωφέλειας
στην Ένωση; Ποιος πρέπει να συµµετάσχει και ποιοι τοµείς πρέπει να εξεταστούν;

Χρηµατοδότηση

(21) Γνωρίζετε περιπτώσεις κατά τις οποίες η κοινοτική νοµοθεσία, και ιδιαίτερα η
εφαρµογή των κανόνων περί κρατικών ενισχύσεων, εµπόδισε τη χρηµατοδότηση
υπηρεσιών κοινής ωφέλειας ή είχε ως αποτέλεσµα επιλογές που δεν ήταν αποδοτικές;

(22) Πρέπει να προτιµηθεί ένας συγκεκριµένος τρόπος χρηµατοδότησης από την άποψη
της διαφάνειας, της υποχρέωσης λογοδοσίας, των αναδιανεµητικών αποτελεσµάτων ή
του ανταγωνισµού; Εάν ναι, πρέπει η Κοινότητα να λάβει τα κατάλληλα µέτρα;
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(23) Υπάρχουν τοµείς και/ή περιπτώσεις κατά τις οποίες η είσοδος στην αγορά µε τη
µορφή της εκµετάλλευσης της «αφρόκρεµας της αγοράς» µπορεί να είναι
αναποτελεσµατική και αντίθετη προς το δηµόσιο συµφέρον;

(24) Πρέπει να διευκρινισθούν σε κοινοτικό επίπεδο οι συνέπειες και τα κριτήρια της
χρηµατοδότησης µε βάση την αρχή της αλληλεγγύης;

Αξιολόγηση

(25) Πώς πρέπει να οργανωθεί η αξιολόγηση των επιδόσεων των υπηρεσιών κοινής
ωφέλειας σε κοινοτικό επίπεδο; Ποιες θεσµικές ρυθµίσεις πρέπει να επιλεγούν;

(26) Ποιες πτυχές πρέπει να καλύπτονται από τις κοινοτικές διαδικασίες αξιολόγησης;
Ποια πρέπει να είναι τα κριτήρια για τις κοινοτικές αξιολογήσεις; Ποιες υπηρεσίες
κοινής ωφέλειας πρέπει να περιλαµβάνονται σε µια αξιολόγηση σε κοινοτικό επίπεδο;

(27) Πώς θα µπορούσαν οι πολίτες να συµµετάσχουν στην αξιολόγηση; Υπάρχουν
παραδείγµατα ορθών πρακτικών;

(28) Πώς µπορούµε να βελτιώσουµε την ποιότητα των δεδοµένων για τις αξιολογήσεις;
Συγκεκριµένα, σε ποιο βαθµό θα πρέπει οι πάροχοι των υπηρεσιών να υποχρεωθούν
να ανακοινώνουν στοιχεία;

Εµπορική πολιτική

(29) Υπάρχει κάποια ιδιαίτερη εξέλιξη στο εσωτερικό της Ευρωπαϊκής Κοινότητας η οποία
χρήζει ιδιαίτερης προσοχής κατά τις διεθνείς εµπορικές διαπραγµατεύσεις σχετικά µε
τις υπηρεσίες κοινής ωφέλειας; ∆ιευκρινίστε.

Αναπτυξιακή συνεργασία

(30) Ποιος είναι ο καλύτερος τρόπος για να υποστηρίξει και να προωθήσει η Κοινότητα τις
επενδύσεις στις βασικές υπηρεσίες που χρειάζονται στις αναπτυσσόµενες χώρες στο
πλαίσιο της πολιτικής της για την αναπτυξιακή συνεργασία;
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ
Υποχρεώσεις δηµόσιων υπηρεσιών και µέσα κοινοτικής πολιτικής στον τοµέα των

υπηρεσιών γενικού οικονοµικού συµφέροντος

Το παρόν παράρτηµα εξετάζει αναλυτικότερα µια σειρά από υποχρεώσεις δηµόσιων υπηρεσιών
οι οποίες απορρέουν από την υπάρχουσα τοµεακή κοινοτική νοµοθεσία και χαρακτηρίζουν την
κοινοτική έννοια των υπηρεσιών γενικού οικονοµικού συµφέροντος (Τµήµα I). Επίσης αναλύει
τα διαθέσιµα µέσα πολιτικής που εξασφαλίζουν την τήρηση των υποχρεώσεων αυτών καθώς
και την αποτελεσµατική υλοποίηση των στόχων δηµόσιου συµφέροντος που επιδιώκονται µε τις
ανωτέρω υποχρεώσεις (Τµήµα II).

Ι. ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΙΣ ∆ΗΜΟΣΙΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΣΤΗΝ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ ΝΟΜΟΘΕΣΙΑ

1. Η υπάρχουσα κοινοτική νοµοθεσία σχετικά µε τις υπηρεσίες γενικού οικονοµικού
συµφέροντος, αν και διαφορετική ανά τοµέα, περιέχει µια σειρά από κοινά στοιχεία
µε βάση τα οποία είναι δυνατόν να στοιχειοθετηθεί η κοινοτική έννοια των
υπηρεσιών γενικού οικονοµικού συµφέροντος. Στα στοιχεία αυτά περιλαµβάνονται
ιδίως η καθολική υπηρεσία, η συνέχεια, η ποιότητα της υπηρεσίας, το προσιτό
κόστος, καθώς και η προστασία των χρηστών και καταναλωτών (βλ. σηµείο 1
παρακάτω). Τα κοινά αυτά στοιχεία αντικατοπτρίζουν τις κοινοτικές αξίες και
στόχους, έχουν λάβει δεσµευτική µορφή στην κείµενη νοµοθεσία και µπορούν
επίσης να συµπληρωθούν µε ειδικότερες υποχρεώσεις ανάλογα µε τα
χαρακτηριστικά των επιµέρους τοµέων (βλ. σηµείο 2 παρακάτω).

1. Κοινή σειρά υποχρεώσεων

1.1. Καθολική υπηρεσία

2. Η έννοια της καθολικής υπηρεσίας υποδηλώνει µια σειρά από απαιτήσεις γενικού
συµφέροντος που σκοπό έχουν να εξασφαλίσουν στη διάθεση ορισµένων υπηρεσιών
στο σύνολο των καταναλωτών και χρηστών σε όλη την επικράτεια ενός κράτους
µέλους, ανεξάρτητα από τη γεωγραφική θέση των τελευταίων και στο πλαίσιο των
ειδικών εθνικών συνθηκών σε καθορισµένη ποιότητα1 και προσιτή τιµή. Η έννοια
αυτή αναπτύχθηκε ιδιαίτερα για ορισµένες από τις υπηρεσίες δικτύων (π.χ.
τηλεπικοινωνίες, ηλεκτρισµός, ταχυδροµικές υπηρεσίες). Με την έννοια της
καθολικής υπηρεσίας κατοχυρώνεται το δικαίωµα όλων να διαθέτουν πρόσβαση σε
ορισµένες υπηρεσίες, που θεωρούνται βασικές, και οι επιχειρήσεις υποχρεώνονται
να παρέχουν µια καθορισµένη υπηρεσία υπό συγκεκριµένους όρους που
περιλαµβάνουν και την πλήρη γεωγραφική κάλυψη. Στο περιβάλλον της ελεύθερης
αγοράς µε την υποχρέωση της καθολικής υπηρεσίας κατοχυρώνεται η δυνατότητα
πρόσβασης όλων των ατόµων εντός της Ευρωπαϊκής Ένωσης στη συγκεκριµένη
υπηρεσία σε προσιτή τιµή καθώς και η διατήρηση όπως και, ανάλογα µε την
περίπτωση, η βελτίωση της ποιότητάς της.

3. Η καθολική υπηρεσία είναι µια έννοια δυναµική. Με αυτήν εξασφαλίζεται ότι οι
απαιτήσεις γενικού συµφέροντος ενσωµατώνουν τις πολιτικές, κοινωνικές,

                                                
1 Πρβλ. άρθρο 3 παράγραφος 1 της οδηγίας 2002/22/EK του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του

Συµβουλίου, της 7ης Μαρτίου 2002 για την καθολική υπηρεσία και τα δικαιώµατα των χρηστών όσον
αφορά δίκτυα και υπηρεσίες ηλεκτρονικών επικοινωνιών (οδηγία καθολικής υπηρεσίας), ΕΕ L 108,
24.4.2002, σ. 51
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οικονοµικές, και τεχνολογικές εξελίξεις και, ανάλογα µε την περίπτωση, η τακτική
αναπροσαρµογή των απαιτήσεων αυτών στις µεταβαλλόµενες ανάγκες των χρηστών
και των καταναλωτών.

4. Επίσης είναι έννοια ευέλικτη που συνάδει πλήρως µε την αρχή της επικουρικότητας.
Στις περιπτώσεις που οι βασικές αρχές της καθολικής υπηρεσίας καθορίζονται σε
κοινοτικό επίπεδο, υπεύθυνες για την εφαρµογή τους µπορούν να είναι οι αρχές των
κρατών µελών καθώς έτσι λαµβάνονται καλύτερα υπόψη οι διάφορες παραδόσεις
καθώς και οι εθνικές ή περιφερειακές ιδιαιτερότητες. Επιπλέον, η έννοια της
καθολικής υπηρεσίας µπορεί να εφαρµοστεί σε διάφορες δοµές της αγοράς και
συνεπώς να χρησιµοποιηθεί για τη ρύθµιση των υπηρεσιών στα διάφορα στάδια
ανοίγµατος των αγορών.

5. Η έννοια της καθολικής υπηρεσίας αφορά το περιεχόµενο της υπηρεσίας καθώς και
τη µέθοδο παροχής της. Το περιεχόµενο καθορίζεται µε δυναµικό τρόπο. Ο ορισµός
του καλύπτει το φάσµα των υπηρεσιών, τα χαρακτηριστικά τους σε σχέση µε τις
τιµές (που πρέπει να είναι προσιτές) και την ποιότητα (που πρέπει να είναι
ικανοποιητική). Όσον αφορά τη µέθοδο παροχής, ένα κράτος µέλος δεν οφείλει να
παρεµβαίνει ή να λαµβάνει πρόσθετα µέτρα εάν, κατά την κρίση του, η παροχή της
καθολικής υπηρεσίας εξασφαλίζεται ικανοποιητικά µε τη λειτουργία της αγοράς,
π.χ. στην αγορά διατίθενται προσφορές προσιτές σε όλους. Ωστόσο, εάν τα κράτη
µέλη κρίνουν ότι οι µηχανισµοί της αγοράς από µόνοι τους δεν εγγυώνται την
παροχή καθολικής υπηρεσίας, το κοινοτικό δίκαιο τους επιτρέπει να διορίσουν έναν
ή περισσότερους παρέχοντες καθολικής υπηρεσίας και ενδεχοµένως να καταβάλουν
το καθαρό κόστος παροχής της έτσι ώστε να ελαχιστοποιηθεί η στρέβλωση της
αγοράς.

6. Οι υπάρχουσες τοµεακές οδηγίες, που ορίζουν την καθολική υπηρεσία, περιέχουν
µια σειρά από κοινά στοιχεία: διάφορες απαιτήσεις καθολικής υπηρεσίας, αρχές
σχετικά µε την επιλογή του παρέχοντα την καθολική υπηρεσία, κανόνες για την
αµοιβή του κόστους παροχής της, το δικαίωµα των κρατών µελών να επιβάλλουν
πρόσθετες απαιτήσεις και, τέλος, κανόνες σχετικά µε µια ανεξάρτητη ρυθµιστική
αρχή2.

7. Το υπάρχον παράγωγο δίκαιο βασίζεται στις ακόλουθες αρχές. Εάν τα κράτη µέλη
κρίνουν ότι οι µηχανισµοί της αγοράς από µόνοι τους δεν επαρκούν για την παροχή
της καθολικής υπηρεσίας, πρέπει να παρέµβουν για να εξασφαλίσουν την παροχή
της. Η κάθε παρέµβαση πρέπει να είναι αντικειµενική, διαφανής, αµερόληπτη και
αναλογική. ∆εν πρέπει να προκαλεί στρεβλώσεις του ανταγωνισµού, δηλ. δεν πρέπει
να διαπράττει διακρίσεις µεταξύ των επιχειρήσεων που δραστηριοποιούνται στην
ίδια αγορά, και πρέπει να περιορίζει στο ελάχιστο τη στρέβλωση της αγοράς, δηλ. η
υπηρεσία πρέπει να παρέχεται µε τον πλέον αποδοτικό τρόπο και οποιαδήποτε
αµοιβή να τροφοδοτείται από εισφορές µε την ευρύτερη δυνατή βάση
χρηµατοδότησης. Με τις αρχές αυτές κατοχυρώνεται η διαφάνεια και η

                                                
2 Πρβλ. οδηγία 2002/22/EK, ΕΕ L 108, 24.4.2002, σ. 51, οδηγία 97/67/EK του Ευρωπαϊκού

Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 15ης ∆εκεµβρίου 1997 σχετικά µε τους κοινούς κανόνες για την
ανάπτυξη της εσωτερικής αγοράς των κοινοτικών ταχυδροµικών υπηρεσιών και τη βελτίωση της
ποιότητας των παρεχόµενων υπηρεσιών, ΕΕ L 15, 21.1.1998, σελ. 14. Τροποποιηµένη πρόταση
οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου περί τροποποίησης των οδηγιών 92/96/EK και 98/30/EK όσον
αφορά τους κανόνες για τις εσωτερικές αγορές ηλεκτρικής ενέργειας και φυσικού αερίου, ΕΕ C 227 E,
24.9.2002, σ. 393
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αποτελεσµατικότητα της κρατικής παρέµβασης και έτσι ενισχύεται το κράτος
δικαίου (δηµοκρατική διάσταση) και η συνολική ευηµερία (οικονοµική διάσταση).

8. Επιπλέον, προκειµένου να διασφαλιστεί η αποτελεσµατικότητα της καθολικής
υπηρεσίας, οι κανόνες που την διέπουν πρέπει να συµπληρώνονται από µια σειρά
δικαιωµάτων των χρηστών και καταναλωτών. Στα δικαιώµατα αυτά περιλαµβάνεται
η δυνατότητα φυσικής πρόσβασης ανεξάρτητα από αναπηρία ή ηλικία, η διαφάνεια
και η ολοκληρωµένη πληροφόρηση σχετικά µε τα τιµολόγια και τους όρους των
συµβάσεων, οι δείκτές µέτρησης της ποιότητας και ικανοποίησης των πελατών
καθώς και οι διαδικασίες διαχείρισης των καταγγελιών και επίλυσης των διαφορών.

9. Η τήρηση των απαιτήσεων καθολικής υπηρεσίας µπορεί έχει σηµαντικό κόστος.
Όταν λοιπόν µελετάται η διατήρηση ή η επέκταση των εν λόγω υποχρεώσεων, είναι
ιδιαίτερα σηµαντικό να εξετάζονται ποιες θα µπορούσαν να είναι οι εναλλακτικές
χρήσεις των πόρων που διατίθενται για την κάλυψη του κόστους αυτού.

10. Κατά τις δύο τελευταίες δεκαετίες εδραιώθηκε η µείζονα σηµασία καθώς και η
αναγκαιότητα της καθολικής υπηρεσίας στην κοινοτική πολιτική για τις υπηρεσίες
γενικού οικονοµικού συµφέροντος. Χάρις στην έννοια αυτή κατέστη δυνατό να
συνυπολογιστούν οι απαιτήσεις δηµόσιου συµφέροντος, ιδίως όσον αφορά την
οικονοµική αποτελεσµατικότητα, την τεχνολογική πρόοδο, την προστασία του
περιβάλλοντος, τη διαφάνεια και τη λογοδοσία, τα δικαιώµατα των καταναλωτών
και χρηστών καθώς και τα ειδικά µέτρα σχετικά µε την αναπηρία, την ηλικία, ή την
εκπαίδευση. Επίσης, αποδείχθηκε ότι η έννοια αυτή είναι απολύτως σύµφωνη µε την
αρχή της επικουρικότητας. Κατά την εφαρµογή της µπορεί, εξάλλου, να βασιστεί
στην εκτεταµένη συµµετοχή των ενδιαφερόµενων µερών (π.χ. επιχειρηµατικοί
όµιλοι, µικροµεσαίες επιχειρήσεις, καταναλωτές και άλλες αντιπροσωπευτικές
κοινωνικές οµάδες). Στη διαδικασία εφαρµογής µπορεί να περιλαµβάνεται και η
περιοδική αξιολόγηση των επακόλουθων εξελίξεων.

1.2. Συνέχεια

11. Μια σειρά από υπηρεσίες γενικού συµφέροντος διακρίνονται από την απαίτηση
συνέχειας, ο παρέχων δηλ. την υπηρεσία είναι υπεύθυνος για την αδιάλειπτη παροχή
της. Μερικές φορές η συνέχεια δεν εκλαµβάνεται ως ανεξάρτητη απαίτηση αλλά ως
µέρος της υποχρέωσης παροχής της καθολικής υπηρεσίας. Για ορισµένες υπηρεσίες
η απρόσκοπτη παροχή µπορεί ήδη να είναι στο εµπορικό συµφέρον του παρέχοντα
και κατά συνέπεια ο τελευταίος να µην χρειάζεται να αναλάβει σχετικές νοµικές
δεσµεύσεις. Σε εθνικό επίπεδο, η απαίτηση της συνέχειας πρέπει προφανώς να
συνδυάζεται µε το δικαίωµα της απεργίας καθώς και µε την υποχρέωση σεβασµού
του κράτους δικαίου.

12. Η απαίτηση αδιάλειπτης παροχής µιας υπηρεσίας δεν προβλέπεται πάντοτε στην
τοµεακή κοινοτική νοµοθεσία. Σε ορισµένες περιπτώσεις η νοµοθεσία προβλέπει
ρητά την υποχρέωση της συνέχειας. Για παράδειγµα, το άρθρο 3 παράγραφος 1 της
οδηγίας για τις ταχυδροµικές υπηρεσίες (97/67/EK) υποχρεώνει τα κράτη µέλη «να
µεριµνούν ώστε οι χρήστες να απολαύουν µονίµως του δικαιώµατος καθολικής
υπηρεσίας, που αντιστοιχεί στην προσφορά ταχυδροµικών υπηρεσιών»3. Σε άλλες

                                                
3 Οδηγία 97/67/EK του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 15ης ∆εκεµβρίου 1997

σχετικά µε τους κοινούς κανόνες για την ανάπτυξη της εσωτερικής αγοράς κοινοτικών ταχυδροµικών
υπηρεσιών και τη βελτίωση της ποιότητας των παρεχόµενων υπηρεσιών, ΕΕ L 15, 21.1.1998, σελ. 14
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περιπτώσεις η τοµεακή νοµοθεσία δεν περιέχει απαίτηση συνέχειας αλλά
εξουσιοδοτεί ρητά τα κράτη µέλη να επιβάλουν την υποχρέωση αυτή στους
παρέχοντες τις υπηρεσίες. Το άρθρο 3 παράγραφος 2 της οδηγίας ηλεκτρικής
ενέργειας4 προβλέπει ότι «τα κράτη µέλη µπορούν να επιβάλουν στις επιχειρήσεις
ηλεκτρισµού υποχρεώσεις παροχής υπηρεσιών κοινής ωφέλειας προς το γενικότερο
οικονοµικό συµφέρον, οι οποίες µπορούν να αφορούν την ασφάλεια,
συµπεριλαµβανοµένης... τακτική παροχή... τις τιµές... . Οι υποχρεώσεις αυτές πρέπει
να ορίζονται σαφώς, να είναι διαφανείς, αµερόληπτες και επαληθεύσιµες. Οι εν λόγω
υποχρεώσεις, καθώς και οι ενδεχόµενες αναθεωρήσεις τους δηµοσιεύονται και
κοινοποιούνται αµελλητί από τα κράτη µέλη και την Επιτροπή…».

1.3. Ποιότητα της υπηρεσίας

13. Ο καθορισµός, η εποπτεία και η επιβολή απαιτήσεων ποιότητας από τις αρχές έχει
καταλάβει καίρια σηµασία στη ρύθµιση των υπηρεσιών γενικού συµφέροντος. Η
διασφάλιση κοινωνικά αποδεκτού επιπέδου ποιότητας κατά την παροχή της
υπηρεσίας συχνά δικαιολογεί την επιβολή ορισµένων υποχρεώσεων από τις κρατικές
υπηρεσίες. Σε ορισµένες περιπτώσεις, η ποιότητα κρίνεται τόσο σηµαντική ώστε
αποτελεί την αιτία επιβολής υποχρεώσεων δηµόσιας υπηρεσίας και αποτελεί
αντικείµενο στενής παρακολούθησης και ρύθµισης. Σε τοµείς όπου η παροχή της
υπηρεσίας ανατίθεται σε τρίτα µέρη, είναι συχνά απαραίτητη η κατάρτιση προτύπων
ποιότητας από τις αρχές προκειµένου να εξασφαλιστεί η επίτευξη των στόχων της
κρατικής πολιτικής. Επίσης, στις περιπτώσεις που οι υπηρεσίες παρέχονται από την
κρατική διοίκηση, ο καθορισµός και η εποπτεία των απαιτήσεων ποιότητας µπορούν
να συµβάλουν στην ενίσχυση της διαφάνειας και της λογοδοσίας. Παρά ταύτα, δεν
υπάρχει ορισµός της ποιότητας που να είναι γενικά αποδεκτός πέρα από το γεγονός
ότι ένας τέτοιος ορισµός πρέπει να εµπεριέχει την προστασία των χρηστών και
καταναλωτών. Κατά τον καθορισµό των κριτηρίων ποιότητας των υπηρεσιών όλο
και µεγαλύτερη έµφαση δίνεται στην προστασία του περιβάλλοντος και την αειφόρο
ανάπτυξη. Οι ποιοτικοί στόχοι διαφέρουν ανάλογα µε τους τοµείς, σε συνάρτηση µε
τα χαρακτηριστικά τους.

14. Στους τοµείς που απελευθερώθηκαν σε κοινοτικό επίπεδο η Κοινότητα δεν
εµπιστεύτηκε µόνο τις δυνάµεις αγοράς για να διαφυλάξει και να βελτιώσει την
ποιότητα των υπηρεσιών. Σε ορισµένες περιπτώσεις τα πρότυπα ποιότητας
καθορίζονται στην κοινοτική νοµοθεσία. Περιλαµβάνουν, για παράδειγµα, τους
κανόνες ασφάλειας, την ορθότητα και τη διαφάνεια της τιµολόγησης, τη γεωγραφική
κάλυψη, και την προστασία σε περίπτωση διακοπής της υπηρεσίας. Σε άλλες
περιπτώσεις τα κράτη µέλη έχουν τη δυνατότητα ή την υποχρέωση να καταρτίζουν
πρότυπα ποιότητας. Σε ορισµένες περιπτώσεις υποχρεούνται επίσης να εποπτεύουν
και να επιβάλλουν τη συµµόρφωση µε τα πρότυπα ποιότητας καθώς και να
διασφαλίζουν τη δηµοσίευση πληροφοριών σχετικά µε τα πρότυπα αυτά όπως και µε
τις βεβαιωµένες επιδόσεις των παρόχων. Οι πλέον αναπτυγµένες ρυθµίσεις για την
ποιότητα σε κοινοτικό επίπεδο εντοπίζονται στη νοµοθεσία για τις ταχυδροµικές
υπηρεσίες και τις υπηρεσίες ηλεκτρονικών επικοινωνιών.

                                                
4 Οδηγία 96/92/EK του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 19ης ∆εκεµβρίου 1996

σχετικά µε τους κοινούς κανόνες για την εσωτερική αγορά ηλεκτρικής ενέργειας, ΕΕ L 27, 30.1.1997,
σελ. 20
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15. Επιπλέον, η Κοινότητα έχει λάβει µη ρυθµιστικά µέτρα για την προώθηση της
ποιότητας στις υπηρεσίες γενικού οικονοµικού συµφέροντος που περιλαµβάνουν
χρηµατοδοτικά µέσα, εθελοντικά ευρωπαϊκά πρότυπα και την ανταλλαγή ορθών
πρακτικών. Για παράδειγµα, στους τοµείς της ηλεκτρικής ενέργειας και του φυσικού
αερίου, η Κοινότητα προωθεί την εθελοντική συνεργασία µεταξύ των ρυθµιστικών
αρχών.

16. Στο πλαίσιο του προβληµατισµού σχετικά µε την ποιότητα των υπηρεσιών, έχει
σηµασία να συνεκτιµάται η σχέση ποιότητας - κόστους της υπηρεσίας. Η επιβολή,
για παράδειγµα, από τις αρχές µιας δαπανηρούς υποχρέωσης για την παροχή
υπηρεσίας πολύ υψηλούς ποιότητας, τη στιγµή που οι καταναλωτές και οι χρήστες
θα προτιµούσαν χαµηλότερη αλλά ικανοποιητική ποιότητα αντί µικρότερου
τιµήµατος, θα ήταν αναποτελεσµατική. Επιπλέον, η επιβολή προτύπων ποιότητας
µπορεί να αποβεί περιττή σε αγορές µε αποτελεσµατικό ανταγωνισµό, µε την
προϋπόθεση ότι οι καταναλωτές και χρήστες διαθέτουν την κατάλληλη ενηµέρωση
για να επιλέξουν µεταξύ των αντίπαλων παρεχόντων. Το γεγονός αυτό τονίζει το
ρόλο που αναλογεί τις ρυθµιστικές αρχές προκειµένου αυτές να εξασφαλίζουν την
παροχή κατάλληλης και ακριβούς πληροφόρησης προς τους χρήστες και τους
καταναλωτές.

1.4. Προσιτό κόστος

17. Η έννοια του προσιτού κόστους αναπτύχθηκε στο πλαίσιο των ρυθµίσεων για τις
υπηρεσίες τηλεπικοινωνιών. Μεταγενέστερα εισήχθη και στη νοµοθεσία για τις
ταχυδροµικές υπηρεσίες. Σύµφωνα µε την απαίτηση αυτή οι υπηρεσίες γενικού
οικονοµικού συµφέροντος πρέπει να παρέχονται σε προσιτή τιµή έτσι ώστε να
εξασφαλίζεται η δυνατότητα πρόσβασης όλων σε αυτές. Η εφαρµογή της αρχής του
προσιτού κόστους συµβάλλει στην επίτευξη οικονοµικής και κοινωνικής συνοχής
στην Ευρωπαϊκή Ένωση.

18. Η αρχή αυτή δεν σηµαίνει απαραίτητα και δεν θα πρέπει να συγχέεται µε την
κοστοστρέφεια. Είναι γεγονός ότι η χαµηλότερη τιµή παροχής µιας υπηρεσίας που
µπορεί να προσφέρει η αγορά αποτελεί συνάρτηση του κόστους. Ωστόσο, εάν η τιµή
αυτή δεν κρίνεται προσιτή, οι αρχές µπορούν ενδεχοµένως να παρέµβουν για να
εγγυηθούν τη δυνατότητα πρόσβασης όλων σε προσιτή τιµή. Σε ορισµένες
περιπτώσεις, η αρχή του προσιτού κόστους µπορεί να συνεπάγεται τη δωρεάν
παροχή της υπηρεσίας σε όλους ή σε ορισµένες οµάδες ατόµων. Τα κράτη µέλη
µπορούν, ανάλογα µε τις συνθήκες που χαρακτηρίζουν το καθένα από αυτά, να
υποχρεώνουν καθορισµένες επιχειρήσεις να παρέχουν επιλογές ή δέσµες
τιµολόγησης προς τους καταναλωτές που διαφέρουν εν συγκρίσει µε τα όσα θα
ίσχυαν υπό τους συνήθεις εµπορικούς όρους, προκειµένου ιδίως να διασφαλίζεται
ότι τα άτοµα µε χαµηλό εισόδηµα ή µε ειδικές κοινωνικές ανάγκες δεν αποκλείονται
από την πρόσβαση ή τη χρήση της υπηρεσίας5. Η έννοια του προσιτού κόστους
παρουσιάζεται ως στενότερη από την έννοια των «λογικών τιµών» η οποία
απαντάται την παρούσα στιγµή στο πλαίσιο της πρότασης τροποποίησης των
οδηγιών της εσωτερικής αγοράς για το φυσικό αέριο και την ηλεκτρική ενέργεια. Η
αρχή του προσιτού κόστους αποτελεί κριτήριο που λαµβάνει υπόψη κυρίως τη
διάσταση του πελάτη ενώ η αρχή των «λογικών τιµών» προτάσσει την συνεκτίµηση
άλλων στοιχείων.

                                                
5 Βλ. άρθρο 9 παράγραφος 2 της οδηγίας 2002/22/EK
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19. Η κείµενη τοµεακή νοµοθεσία δεν προβλέπει κριτήρια ορισµού των προσιτών τιµών
και αφήνει στα κράτη µέλη τη δυνατότητα να εξακριβώνουν κατά πόσο οι τιµές είναι
προσιτές ή όχι. Ορισµένα από τα κριτήρια αυτά πρέπει να θεσπίζονται από τα κράτη
µέλη. Μπορούν να συνδέονται, για παράδειγµα, µε το ποσοστό διείσδυσης ή την
τιµή ενός συνδυασµού βασικών υπηρεσιών σε σχέση µε το διαθέσιµο εισόδηµα
συγκεκριµένων κατηγοριών πελατών. Τέλος, από τη στιγµή που καθορίζεται το
επίπεδο της προσιτής τιµής, τα κράτη µέλη πρέπει να µεριµνούν ουσιαστικά έτσι
ώστε η υπηρεσία να παρέχεται όντως στο επίπεδο αυτό µε τη δηµιουργία
µηχανισµών ελέγχου των τιµών («ανώτατη τιµή», µέσος γεωγραφικός όρος) ή/και µε
τη χορήγηση επιδοτήσεων στους αντίστοιχους καταναλωτές και χρήστες.

20. Είναι ενδεχοµένως σκόπιµο να εξεταστεί κατά πόσο η έννοια αυτή πρέπει να
αναπτυχθεί περαιτέρω σε κοινοτικό επίπεδο. Επιπλέον, αντικείµενο προβληµατισµού
θα µπορούσε να αποτελέσει η επέκτασή της και σε άλλες υπηρεσίες γενικού
οικονοµικού συµφέροντος.

1.5. Προστασία των χρηστών και των καταναλωτών

21. Η πολιτική καταναλωτών της ΕΕ αποτελεί αναπόσπαστο κοµµάτι της πολιτικής
προσέγγισης στην οποία βασίζεται το ευρωπαϊκό κοινωνικό µοντέλο. Πρωταρχικός
στόχος της είναι να εξασφαλίσει τη βελτίωση των επιτευγµάτων της εσωτερικής
αγοράς για τους καταναλωτές καθώς και την αντιµετώπιση των αδυναµιών της εις
βάρος τους. Στο στόχο αυτό περιλαµβάνεται η διαφάνεια της αγοράς και οι δίκαιες
εµπορικές πρακτικές. Οι οριζόντιοι κανόνες προστασίας των χρηστών και των
καταναλωτών εφαρµόζονται στις υπηρεσίες γενικού συµφέροντος όπως και στους
άλλους κλάδους της οικονοµίας. Επιπλέον, λόγω της ιδιαίτερης οικονοµικής και
κοινωνικής σηµασίας των υπηρεσιών αυτών, η τοµεακή κοινοτική νοµοθεσία
περιέχει ειδικά µέτρα για την αντιµετώπιση των ιδιαίτερων προτιµήσεων και
αναγκών των καταναλωτών και των επιχειρήσεων. Τα δικαιώµατα των
καταναλωτών και των χρηστών καθορίζονται στην τοµεακή νοµοθεσία για τις
ηλεκτρονικές επικοινωνίες, τις ταχυδροµικές υπηρεσίες, την ενέργεια (ηλεκτρική
ενέργεια, φυσικό αέριο), τις µεταφορές και τις ραδιοτηλεοπτικές µεταδόσεις.

22. Στην ανακοίνωση της Επιτροπής του Σεπτεµβρίου 20006 προβλέπονται µια σειρά
αρχών που µπορούν να συµβάλουν στον καθορισµό των απαιτήσεων που έχουν οι
πολίτες από τις υπηρεσίες γενικού οικονοµικού συµφέροντος. Στις αρχές αυτές
περιλαµβάνονται η καλή ποιότητα των υπηρεσιών, το υψηλό επίπεδο προστασίας
της υγείας και φυσικής ασφάλειας κατά την παροχή τους, η διαφάνεια (π.χ. σχετικά
µε τα τιµολόγια, τις συµβάσεις, την επιλογή και τη χρηµατοδότηση των παρόχων), η
επιλογή της υπηρεσίας, η επιλογή του παρόχου, ο αποτελεσµατικός ανταγωνισµός
µεταξύ των παρόχων, η ύπαρξη ρυθµιστικών αρχών, η λειτουργία των διοικητικών
έννοµης προστασίας, η εκπροσώπηση και η ενεργός συµµετοχή των χρηστών και
των καταναλωτών για τον ορισµό των υπηρεσιών και τέλος η επιλογή των µορφών
πληρωµής.

23. Στην ανακοίνωση τονίζεται ότι η εγγύηση της καθολικής πρόσβασης, της συνέχειας,
της υψηλής ποιότητας και του προσιτού κόστους αποτελούν βασικά στοιχεία της
πολιτικής καταναλωτών στον τοµέα των υπηρεσιών γενικού οικονοµικού
συµφέροντος. Επίσης υπογραµµίζεται η ανάγκη αντιµετώπισης των θεµάτων

                                                
6 ΕΕ C 17, 19.1.2001, σελ. 4
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γενικότερης φύσης που απασχολούν τους πολίτες, όπως το υψηλό επίπεδο
προστασίας του περιβάλλοντος, οι ιδιαίτερες ανάγκες ορισµένων κατηγοριών του
πληθυσµού, όπως τα άτοµα µε αναπηρία και τα άτοµα µε χαµηλά εισοδήµατα και η
πλήρης γεωγραφική κάλυψη των βασικών υπηρεσιών σε αποµακρυσµένες ή
απρόσιτες περιοχές.

24. Επιπλέον, οι υπηρεσίες γενικού συµφέροντος πρέπει να διέπονται από τα ακόλουθα
δικαιώµατα και αρχές των χρηστών / καταναλωτών:

� ∆ιαφάνεια και ολοκληρωµένη πληροφόρηση: Στην αρχή αυτή πρέπει να
περιλαµβάνεται και η παροχή σαφών και συγκρίσιµων πληροφοριών σχετικά µε
τα τιµολόγια, τους όρους των συµβάσεων, την επεξεργασία των καταγγελιών
καθώς και τους µηχανισµούς επίλυσης των διαφορών.

� Υγεία και ασφάλεια: στην αρχή αυτή περιλαµβάνεται η ανάγκη κατοχύρωσης του
υψηλότερου δυνατού επιπέδου προστασίας υγείας και φυσικής ασφάλειας των
υπηρεσιών.

� Ανεξαρτησία ρυθµίσεων: Ρυθµιστικές αρχές που δεν εξαρτώνται από τις
επιχειρήσεις, διαθέτουν τους απαραίτητους πόρους, την εξουσία επιβολής
κυρώσεων και σαφή καθήκοντα σχετικά µε την προστασία των συµφερόντων των
χρηστών και καταναλωτών.

� Εκπροσώπηση και ενεργός συµµετοχή: Πρέπει να ληφθούν µέτρα έτσι ώστε να
διασφαλίζεται η συστηµατική διαβούλευση των εκπροσώπων των καταναλωτών
και οι τελευταίοι να διαθέτουν φωνή στο µηχανισµό λήψης αποφάσεων.

� Έννοµη προστασία: Ταχεία και προσιτά συστήµατα επεξεργασίας των
καταγγελιών καθώς και εναλλακτικοί µηχανισµοί επίλυσης των διαφορών.

25. Στο πλαίσιο των αρχών προστασίας των χρηστών και καταναλωτών που
διατυπώθηκαν στην ανακοίνωση, ένας συνδυασµός δικαιωµάτων για τους χρήστες
και τους καταναλωτές σχετικά µε τις υπηρεσίες γενικού συµφέροντος µπορεί να
βασιστεί στις ακόλουθες αρχές:

� πρόσβαση (πλήρης γεωγραφική κάλυψη, συµπεριλαµβανοµένης της
διασυνοριακής πρόσβασης, πρόσβαση για τα άτοµα µε περιορισµένη
κινητικότητα και για τα άτοµα µε αναπηρία),

� προσιτό κόστος (συµπεριλαµβανοµένων των ειδικών συστηµάτων για τα άτοµα
µε χαµηλά εισοδήµατα),

� ασφάλεια (ασφαλής και αξιόπιστη υπηρεσία, υψηλό επίπεδο δηµόσιας υγείας),

� ποιότητα (συµπεριλαµβανοµένης της αξιοπιστίας και της συνέχειας των
υπηρεσιών καθώς και των διαδικασιών αντιστάθµισης σε περίπτωση
προβληµάτων),

� επιλογή (όσο το δυνατόν ευρύτερη επιλογή υπηρεσιών και, ανά περίπτωση, του
παρόχου και αποτελεσµατικός ανταγωνισµός µεταξύ των παρόχων, δικαίωµα
αλλαγής παρόχου),
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� πλήρης διαφάνεια και πληροφόρηση από τους πάροχους (π.χ. σχετικά µε τα
τιµολόγια, τους λογαριασµούς, τους όρους των συµβάσεων),

� δικαίωµα πρόσβασης στις πληροφορίες που συλλέγουν οι ρυθµιστικές αρχές
(στοιχεία σχετικά µε την ποιότητα της υπηρεσίας, την επιλογή και τη
χρηµατοδότηση των παρόχων, την επεξεργασία των καταγγελιών),

� ασφάλεια και αξιοπιστία (συνεχείς και αξιόπιστες υπηρεσίες,
συµπεριλαµβανοµένης της προστασίας σε περίπτωση διακοπής της υπηρεσίας),

� δικαιοσύνη (δίκαιος και γνήσιος ανταγωνισµός),

� ανεξαρτησία ρυθµίσεων (µε τις κατάλληλες εξουσίες επιβολής κυρώσεων, σαφή
καθήκοντα),

� εκπροσώπηση και ενεργός συµµετοχή των καταναλωτών και των χρηστών (για
τον καθορισµό των υπηρεσιών, την επιλογή των µορφών πληρωµής),

� έννοµη προστασία (ύπαρξη διαδικασιών επεξεργασίας των καταγγελιών και
επίλυσης των διαφορών, συστήµατα αποζηµίωσης),

� εξελικτική ρήτρα (τα δικαιώµατα των χρηστών / καταναλωτών µπορούν να
εξελίσσονται σύµφωνα µε τις µεταβαλλόµενες προτιµήσεις τους και τις αλλαγές
στο οικονοµικό, νοµικό, τεχνολογικό περιβάλλον),

� ισότιµη πρόσβαση και µεταχείριση για τους χρήστες και τους καταναλωτές που
χρησιµοποιούν διασυνοριακές υπηρεσίες εντός των κρατών µελών.

2. Πρόσθετες ειδικές υποχρεώσεις

2.1. Ασφάλεια ανεφοδιασµού

26. Η ανάγκη διασφάλισης της συνεχούς και βιώσιµης παροχής των υπηρεσιών γενικού
οικονοµικού συµφέροντος απαιτεί την ασφάλεια ανεφοδιασµού. Συνολικά, η
ανάπτυξη της εσωτερικής αγοράς αύξησε σηµαντικά το επίπεδο της ασφάλειας
ανεφοδιασµού των προϊόντων και των υπηρεσιών, στο µέτρο που οι σχετικές αγορές
λειτουργούν ανταγωνιστικά.

27. Στον τοµέα της ενέργειας ιδιαίτερα, το θέµα της ασφάλειας ανεφοδιασµού
αποτέλεσε αντικείµενο ευρείας δηµόσιας συζήτησης σε κοινοτικό επίπεδο µε βάση
την Πράσινη Βίβλο που δηµοσίευσε η Επιτροπή το 20017. Η Πράσινη Βίβλος
αποσκοπεί στη δροµολόγηση της συζήτησης µε θέµα τη χάραξη µακροπρόθεσµης
στρατηγικής για την ασφάλεια του ενεργειακού ανεφοδιασµού. Η στρατηγική αυτή
έχει ως στόχο την απρόσκοπτη φυσική διαθεσιµότητα των ενεργειακών προϊόντων
στην αγορά, σε τιµές προσιτές για τους καταναλωτές και τους χρήστες, και
παράλληλα το σεβασµό του περιβάλλοντος και την αειφόρο ανάπτυξη. Η Επιτροπή
υπέβαλε έκθεση σχετικά µε τα αποτελέσµατα της δηµόσιας συζήτησης σε

                                                
7 Πράσινη Βίβλος, Προς µια ευρωπαϊκή στρατηγική για την ασφάλεια του ενεργειακού ανεφοδιασµού,

COM (2000) 769, 29.11.2000
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ανακοίνωσή της τον Ιούνιο του 20028. Με βάση τη διαβούλευση αυτή η Επιτροπή
κατέληξε στο συµπέρασµα στην έκθεσή της ότι είναι απαραίτητο να βελτιωθεί ο
συντονισµός των µέτρων για να κατοχυρωθεί η ασφάλεια ανεφοδιασµού στον
ενεργειακό τοµέα. Σε συνέχεια των συµπερασµάτων αυτών, η Επιτροπή υπέβαλε, το
Σεπτέµβριο του 2002, δύο προτάσεις οδηγιών που θα συµβάλουν στη βελτίωση της
ασφάλειας ανεφοδιασµού των πετρελαϊκών προϊόντων και του φυσικού αερίου στην
Ευρωπαϊκή Ένωση9.

28. Θέµα ασφάλειας του ανεφοδιασµού µπορεί να προκύψει επίσης και για ορισµένες
υπηρεσίες γενικού συµφέροντος εκτός του ενεργειακού τοµέα, π.χ. λόγω του
κινδύνου µακροπρόθεσµης απουσίας επενδύσεων στις υποδοµές ή στην παραγωγική
ικανότητα. Ωστόσο, σε γενικές γραµµές το παράγωγο κοινοτικό δίκαιο δεν
ασχολείται µε το ζήτηµα αυτό. Στον τοµέα των τηλεπικοινωνιών η Επιτροπή έχει
προτείνει µια ολοκληρωµένη στρατηγική για την ασφάλεια των δικτύων των
ηλεκτρονικών επικοινωνιών10. Θα ήταν ίσως σκόπιµο να εξεταστεί κατά πόσο
υπάρχουν άλλοι επιµέρους τοµείς στους οποίους θα πρέπει επίσης να εξεταστεί το
ζήτηµα της ασφάλειας ανεφοδιασµού. Παρόλα αυτά, η οποιαδήποτε αξιολόγηση
πρέπει να λαµβάνει υπόψη το γεγονός πως η λήψη συγκεκριµένων πρόσθετων
µέτρων µε σκοπό την αύξηση της ασφάλειας παροχής συχνά συνεπάγονται και
επιπλέον οικονοµικό κόστος. Κατά συνέπεια πριν από την ανάληψη οποιασδήποτε
προτεινόµενης δράσης µε σκοπό την αύξηση της ασφάλειας ανεφοδιασµού πρέπει να
εξασφαλισθεί ότι το συνεπαγόµενο κόστος δεν υπερβαίνει τα αναµενόµενα οφέλη11.

2.2. Πρόσβαση στο δίκτυο και διασυνδεσιµότητα

29. Στις περιπτώσεις φυσικών µονοπωλίων µε σηµαντικές εφάπαξ δαπάνες,
αυξανόµενες επιστροφές κλίµακας και µειούµενο µέσο κόστος, η είσοδος στην
αγορά είναι ιδιαίτερα δυσχερής. Οι υπηρεσίες αυτές χρησιµοποιούν κατά κανόνα
µέσα σταθερών και µακρόβιων τεχνολογιών. Στις περιπτώσεις παρόµοιων
υπηρεσιών η απλή εφαρµογή των κοινών κανόνων (π.χ. κανόνες ανταγωνισµού ή
ανάθεσης των δηµόσιων συµβάσεων) µπορεί να αποδειχτεί ανεπαρκής και συνεπώς
πρέπει να συµπληρώνεται από τη διενέργεια ενεργητικότερης και συνεχούς
εποπτείας ανάλογα µε τον τοµέα (ρύθµιση), της οποίας το ελάχιστο πεδίο
καθορίζεται σε πολλές περιπτώσεις στην κοινοτική νοµοθεσία.

30. Μια σειρά από κλάδους για τους οποίους ισχύουν τα παραπάνω είναι οι βιοµηχανίες
δικτύων στις οποίες η ισότιµη πρόσβαση – ιδιαίτερα για τις νεοεισελθείσες
επιχειρήσεις - στα υπάρχοντα δίκτυα, π.χ. δίκτυα διανοµής ηλεκτρικής ενέργειας,
δίκτυα τηλεπικοινωνιών ή σιδηροδροµικά δίκτυα, θα αποτελεί πολύ συχνά την
προϋπόθεση της επιτυχούς λειτουργίας τους στις κατώτερες αγορές12. Η Κοινότητα

                                                
8 Τελική έκθεση για την Πράσινη Βίβλο «Ευρωπαϊκή στρατηγική ασφάλειας ενεργειακού εφοδιασµού»,

COM (2002) 321, 29.6.2002
9 Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε την προσέγγιση των

µέτρων στον τοµέα της ασφάλειας του εφοδιασµού µε προϊόντα πετρελαίου, ΕΕ αριθ. C 331 Ε,
31.12.2002, σελ. 249. Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά
µε τα µέτρα διασφάλισης του εφοδιασµού µε φυσικό αέριο, ΕΕ αριθ. C 331 Ε, 31.12.2002, σελ. 262

10 COM (2001) 298
11 Πρβλ. Commission Staff Working Paper, Security of supply, The current situation at European Union

level (έγγραφο εργασίας του προσωπικού της Επιτροπής, ασφάλεια ανεφοδιασµού, η παρούσα
κατάσταση στην Ευρωπαϊκή Ένωση), SEC (2002) 243, 28.2.2002

12 Επιπλέον, πολλές αγορές υπηρεσιών γενικού συµφέροντος απελευθερώθηκαν πρόσφατα και οι ήδη
εδραιωµένοι πάροχοι συχνά διατηρούν δεσπόζουσα θέση στην εθνική τους αγορά για ορισµένη χρονική
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έχει αντιµετωπίσει το ζήτηµα της πρόσβασης µε τους εξής τέσσερις κύριους
τρόπους:

(1) Τη διατήρηση ενός κύριου παρόχου κάθετης ολοκλήρωσης µε το αποκλειστικό
δικαίωµα παροχής υπηρεσιών. Η µέθοδος αυτή αποτέλεσε τη συνήθη µορφή
οργάνωσης των δραστηριοτήτων αυτών τη στιγµή που δηµιουργήθηκε η Κοινότητα.
Η οργάνωση αυτή την παρούσα στιγµή έχει απαγορευθεί µέσω ειδικής κοινοτικής
νοµοθεσίας στις περισσότερες υπηρεσίες δικτύων αλλά την παρούσα στιγµή
επιτρέπεται στα δίκτυα ύδρευσης, λεωφορείων / αστικού / προαστιακού
σιδηρόδροµου καθώς και σε ορισµένα υπολειπόµενα τµήµατα των κλάδων ηλεκτρικής
ενέργειας, φυσικού αερίου και των ταχυδροµικών υπηρεσιών. Όσον αφορά τα
λεωφορεία / τον προαστιακό και τον αστικό σιδηρόδροµο, δεν υπάρχουν σχέδια
υποχρέωσης των αρχών να διαχωρίσουν τη λειτουργία των υποδοµών από την παροχή
επιβατικών υπηρεσιών. Έτσι, οι κρατικές υπηρεσίες θα συνεχίσουν να χορηγούν
αποκλειστικά δικαιώµατα στους πάροχους µε τον όρο ότι τα δικαιώµατα αυτά
εκχωρούνται ύστερα από διαγωνισµό.

(2) Τη διατήρηση ενός κύριου παρόχου κάθετης ολοκλήρωσης, ο οποίος υποχρεούται να
επιτρέψει την πρόσβαση των ανταγωνιστικών επιχειρήσεων στις υποδοµές του. Το
κοινοτικό δίκαιο υποχρεώνει τους κύριους πάροχους να χορηγούν στους ανταγωνιστές
τους πρόσβαση στον τοπικό βρόχο στον τοµέα των τηλεπικοινωνιών, στο δίκτυο
ηλεκτρικής ενέργειας και στους αγωγούς φυσικού αερίου (τόσο στο επίπεδο της
διαµετακόµισης όσο και της διανοµής) στις ενεργειακές αγορές καθώς και στα εθνικά
σιδηροδροµικά δίκτυα για τις διεθνείς υπηρεσίες.

(3) Την παροχή στους ανταγωνιστές κάθετης ολοκλήρωσης της δυνατότητας να
δηµιουργήσουν τις δικές τους παράλληλες υποδοµές. Αυτή η προσέγγιση
εφαρµόστηκε στον κλάδο των τηλεπικοινωνιών, των ταχυδροµικών υπηρεσιών, των
αεροµεταφορών [και των ραδιοτηλεοπτικών δραστηριοτήτων]13.

(4) Το διαχωρισµό των λειτουργιών του φορέα και του διαχειριστή των υποδοµών. Η
προσέγγιση αυτή επιλέχθηκε µέχρι στιγµής για την πρόσβαση στα δίκτυα ηλεκτρικής
ενέργειας και στα σιδηροδροµικά δίκτυα14. Η Επιτροπή την παρούσα στιγµή έχει
υποβάλει την ίδια πρόταση για το φυσικό αέριο, την οποία έχει κάνει δεκτή το
Συµβούλιο Ενέργειας.

31. Σαφώς δεν υπάρχει µία και µοναδική ιδανική προσέγγιση για τη ρύθµιση των
δραστηριοτήτων δικτύων. Η επιλογή µεθόδου εξαρτάται από τα χαρακτηριστικά του
κάθε κλάδου. Ο παρακάτω πίνακας αποδεικνύει ότι οι κοινοτικοί κανόνες
προσεγγίζουν µε διαφορετικό τρόπο τη ρύθµιση της πρόσβασης ανάλογα µε τις
ιδιαιτερότητες του κάθε κλάδου καθώς και το στάδιο στο οποίο βρίσκεται η
διαδικασία απελευθέρωσής του.

                                                                                                                                                        
περίοδο. Εποµένως είναι απαραίτητη η ύπαρξη ρυθµιστικής εποπτείας και ελέγχου σε έναν ορισµένο
βαθµό έτσι ώστε να αποφεύγεται η κατάχρηση ισχύος στην αγορά

13 Σε άλλους τοµείς η επιλογή αυτή δεν είναι ενδιαφέρουσα από τεχνικής ή οικονοµικής άποψης
14 Ο διαχειριστής και ο φορέας των υποδοµών µπορούν να αποτελούν µέρη της ίδιας νοµικής οντότητας,

αλλά για τη διαδικασία κατανοµής της χωρητικότητας του δικτύου καθώς και της χρέωσης για τη
χρήση του υπεύθυνος πρέπει να είναι οργανισµός που από άποψη νοµική, οργάνωσης και διαχείρισης
είναι ανεξάρτητος από οποιαδήποτε σιδηροδροµική επιχείρηση (πρβλ. την οδηγία ΕΚ 2001/14/ΕΚ,
15.3.2001, σ.29)
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Ηλεκτρική
ενέργεια και
φυσικό αέριο

Εθνικοί
σιδηρόδροµοι

Λεωφορεί
α /
αστικός
/προαστια
κός
σιδηρόδρο
µος

Αεροµετ
αφορές

Τηλεπικοι
νωνίες
(σταθερή
τηλεφωνί
α)

Τηλεπικοι
νωνίες
(κινητή
τηλεφωνί
α)

Ταχυδροµ
ικές
υπηρεσίες

∆ηµιουργούν οι
ανταγωνιστές τα
δικά τους
ανταγωνιστικά
δίκτυα υποδοµών;

Στην πράξη
ελάχιστα

Όχι Σε µερικές
περιπτώσει
ς

Ναι Ναι., αλλά
µόνο σε
ορισµένα
κράτη
µέλη

Ναι Ναι

Έχουν το δικαίωµα
οι διαχειριστές των
υποδοµών να είναι
επίσης και
πάροχοι;

Όχι (οι νέες
οδηγίες
απαιτούν το
νοµικό
διαχωρισµό
τους)

Όχι (το
κοινοτικό
δίκαιο απαιτεί
την
ανεξαρτησία
της
λειτουργίας
κατανοµής και
τιµολόγησης)

Ναι Ναι Ναι Ναι Ναι

Το κοινοτικό
παράγωγο δίκαιο
απαγορεύει στα
κράτη µέλη να
χορηγούν
αποκλειστικά
δικαιώµατα σε
έναν και µόνο
πάροχο;

Ναι (εκτός της
οικιακής
χρήσης έως το
2004, για
όλους τους
πελάτες έως
το 2007)

Ναι (για τις
εµπορευµατικ
ές µεταφορές)

Όχι (για τις
εσωτερικές
µεταφορές
επιβατών)

Όχι

(εξαίρεση:
διεθνείς
λεωφορεια
κές
υπηρεσίες)

Ναι, µε
την
εξαίρεση
ορισµένω
ν
διαδροµώ
ν στις
οποίες
επιβάλλο
νται οι
υποχρεώ
σεις
δηµόσιας
υπηρεσία
ς

Ναι Ναι Ναι / ΟΧΙ
(ισχύουν
όρια
βάρους /
τιµών)

Σε περίπτωση
ύπαρξης
αποκλειστικών
δικαιωµάτων, πώς
επιλέγονται
συνήθως οι
πάροχοι;

Παλαιότερος
πάροχος

Παλαιότερος
πάροχος (η
Επιτροπή
επιθυµεί
αλλαγή)

Παλαιότερ
ος πάροχος
(η
Επιτροπή
επιθυµεί
αλλαγή)

Με
ανοικτό
διαγωνισ
µό

µ.δ. µ.δ. Παλαιότερ
ος πάροχος

Σε περίπτωση που
δεν υπάρχουν
αποκλειστικά
δικαιώµατα,
εφαρµόζονται όρια
δυναµικότητας
σχετικά µε τον
όγκο των
υπηρεσιών που
αναλογούν στους
πάροχους;

Ναι σε
περίπτωση
συµφόρησης
των δικτύων

Ναι µ.δ. Ναι Όχι Ναι Όχι
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Εάν ναι, πώς
κατανέµεται η
δυναµικότητα;

∆ιαχωρισµένο
ς διαχειριστής
του
συστήµατος
µεταφοράς µε
κανόνες για τη
διαχείριση της
συµφόρησης
για την
ηλεκτρική
ενέργεια

Ανεξάρτητος
διαχειριστής
των υποδοµών
/ οργανισµός
κατανοµής

µ.δ. Ιστορικά
δικαιώµα
τα,
άτυποι
µηχανισµ
οί
αγοράς,
συντονισ
τές
χρονοµερ
ιδίων

µ.δ. ∆ιαγωνισµ
οί,
∆ηµοπρασί
ες

Κατανοµή
µε
διοικητική
µέθοδο

µ.δ.

Πώς τιµολογούν οι
διαχειριστές των
υποδοµών;

Κάλυψη του
κόστους

Επαυξητικό
κόστος
(στενός
ορισµός) +
κρατική
επιδότηση

Μη
δυνατότητ
α
πρόσβασης
τρίτων
µερών

Κάλυψη
του
κόστους

Κόστος
ανάλογα
µε την
εθνική
µεθοδολογ
ία +
ποσοστό
κέρδους

Χρέωση
των
παρόχων
υπηρεσιών
µε βάση το
σύστηµα
«retail
minus»(Λι
ανική τιµή
µείον ένα
ποσοστό
του
κόστους
παροχής
που
αναλογεί
σε µη
καταβληθε
ίσες
δαπάνες)

Για τις
διασυνορια
κές
υπηρεσίες,
η
τιµολόγησ
η πρέπει
να
βασίζεται
στο κόστος

Αναµιγνύονται οι
αρχές στην
ανάπτυξη νέων
υποδοµών;

Υπόκεινται
κανονικά σε
ρύθµιση

Υπόκεινται σε
ρύθµιση και
επιδοτούνται

Υπόκεινται
σε ρύθµιση
και
επιδοτούντ
αι

Εφαρµόζ
ονται
εµπορικά
κριτήρια

Εφαρµόζο
νται
εµπορικά
κριτήρια

Εφαρµόζο
νται
εµπορικά
κριτήρια

Εφαρµόζο
νται
εµπορικά
κριτήρια
εκτός της
καθορισµέ
νης
περιοχής

32. Σε περίπτωση εφάπαξ δαπανών η κρατική παρέµβαση µπορεί να είναι µικρότερης
έκτασης. Οι συµβάσεις µικρής διάρκειας µπορούν να ανατίθενται σε έναν µόνο
πάροχο και λαµβάνεται υπόψη η αξιολόγηση της ποιότητας των παρεχόµενων
υπηρεσιών του από τους πελάτες για να αποτιµώνται οι επιδόσεις του.

33. Η εφαρµογή καθεµίας από τις παραπάνω προσεγγίσεις µπορεί να υπόκειται σε
περιορισµούς από τις οδηγίες για τις δηµόσιες συµβάσεις ή τους γενικούς κανόνες
της Συνθήκης. Η διαφανής και αµερόληπτη επιλογή (είτε µε διαδικασία ανάθεσης
είτε όχι) ενός και µόνου παρόχου – ο οποίος θα απολαµβάνει αποκλειστικά / ειδικά
δικαιώµατα - εξασφαλίζει τη µεγαλύτερη δυνατή ποιότητα στο χαµηλότερο καθαρό
επιπλέον κόστος.

2.3. Απαιτήσεις για την πολυφωνία των Μέσων Μαζικής Ενηµέρωσης

34. Από τα µέσα της δεκαετίας του 1980 τα κράτη µέλη έχουν θεσπίσει νοµοθεσία για
την κυριότητα των Μέσων Mαζικής Ενηµέρωσης. Η νοµοθεσία αυτή, κατά κανόνα,
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θέτει µέγιστα όρια για την κατοχή µεριδίων στις εταιρείες Μέσων Μαζικής
Ενηµέρωσης και αποτρέπει το σωρευτικό έλεγχο ή την παράλληλη συµµετοχή σε
διάφορα ΜΜΕ. Στόχος των νοµοθετικών αυτών µέτρων είναι να προστατευθεί η
ελευθερία έκφρασης και να εξασφαλιστεί ότι τα Μέσα Μαζικής Ενηµέρωσης
αντανακλούν το φάσµα των απόψεων και γνωµών που συνθέτουν τη δηµοκρατική
κοινωνία.

35. Παρότι το καθήκον προστασίας της πολυφωνίας των Μέσων Μαζικής Ενηµέρωσης
αποτελεί πρωταρχική αρµοδιότητα των κρατών µελών, είναι καθήκον της
Κοινότητας να συνεκτιµά το στόχο αυτό στο πλαίσιο των πολιτικών της. Την
παρούσα στιγµή το παράγωγο κοινοτικό δίκαιο δεν προβλέπει καµία διάταξη που να
έχει ως άµεσο στόχο τη διαφύλαξη της πολυφωνίας των Μέσων Μαζικής
Ενηµέρωσης. Ωστόσο, το κοινοτικό δίκαιο επιτρέπει την εφαρµογή εθνικών µέτρων
διασφάλισης για την πολυφωνία αυτή. Το γεγονός αυτό τονίζεται, για παράδειγµα,
στο άρθρο 21 παράγραφος 3 του κανονισµού συγχωνεύσεων, το οποίο προβλέπει
ρητά τη δυνατότητα εφαρµογής εθνικών µέτρων για την προστασία της πολυφωνίας
των µέσων παράλληλα µε τους κοινοτικούς κανόνες συγχωνεύσεων ή το άρθρο 8 της
οδηγίας-πλαισίου σχετικά µε τις ηλεκτρονικές επικοινωνίες βάσει του οποίου οι
εθνικές ρυθµιστικές αρχές µπορούν να συµβάλουν στην πολυφωνία των µέσων15.

36. Το ∆εκέµβριο του 1992, η Επιτροπή δηµοσίευσε Πράσινη Βίβλο16 που είχε σκοπό να
κηρύξει την έναρξη δηµόσιας συζήτησης σχετικά µε την ανάγκη ανάληψης
κοινοτικής δράσης στον τοµέα αυτό. Σύµφωνα µε την Πράσινη Βίβλο είναι δυνατή η
µη ανάληψη δράσης, η έκδοση σύστασης για τη βελτίωση της διαφάνειας και η
θέσπιση κοινοτικής νοµοθεσίας για την εναρµόνιση των εθνικών περιορισµών
σχετικά µε την κυριότητα των Μέσων Μαζικής Ενηµέρωσης. Η συζήτηση δεν
επέτρεψε την εξαγωγή σαφών συµπερασµάτων και η Ευρωπαϊκή Επιτροπή δεν
ανέλαβε καµία επίσηµη ειδική πρωτοβουλία.

37. ∆έκα χρόνια αργότερα, δεδοµένης της όλο και µεγαλύτερης συγκέντρωσης στον
τοµέα των Μέσων Μαζικής Ενηµέρωσης αλλά και του πολλαπλασιασµού τους, η
προστασία της πολυφωνίας των µέσων παραµένει ένα σηµαντικό ζήτηµα, ιδιαίτερα
στο πλαίσιο του πρωτοκόλλου του Άµστερνταµ για τη δηµόσια ραδιοτηλεόραση17.
Αναµένεται η διατύπωση απόψεων σχετικά µε το κατά πόσο η Επιτροπή πρέπει να
επανεξετάσει λεπτοµερέστερα την ανάγκη ανάληψης κοινοτικής δράσης στον τοµέα
αυτό.

                                                
15 Οδηγία 2002/21/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 7.03.2002 σχετικά µε

κοινό κανονιστικό πλαίσιο για δίκτυα και υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών. (οδηγία-πλαίσιο),
ΕΕ L 108, 24.4.2002, σ. 33

16 Πολυφωνία και συγκέντρωση στα Μέσα Μαζικής Ενηµέρωσης στην εσωτερική αγορά -στάθµιση της
αναγκαιότητας για µια κοινοτική ενέργεια, Πράσινη Βίβλος της Επιτροπής, COM (92) 480, 23.12.1992

17 Πρβλ. το πρωτόκολλο για το σύστηµα δηµόσιας ραδιοτηλεόρασης στα κράτη µέλη που προσαρτήθηκε
στη Συνθήκη ΕΚ µε τη Συνθήκη του Άµστερνταµ
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ΙΙ. ΜΕΣΑ ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ

1. Οργάνωση της κανονιστικής παρέµβασης

1.1. Κοινοτική ρύθµιση και εθνικές ρυθµιστικές αρχές

38. Το πρωτογενές και παράγωγο δίκαιο της Κοινότητας και των κρατών µελών περιέχει
τους βασικούς κανόνες που εφαρµόζονται στις αγορές υπηρεσιών γενικού
συµφέροντος. Ωστόσο, προκειµένου να επιτευχθούν οι ρυθµιστικοί στόχοι, δεν είναι
δυνατόν να επαρκέσουν η αποκλειστική εφαρµογή και οι συνήθεις µηχανισµοί
επιβολής της νοµοθεσίας. Επιπλέον, η κοινοτική νοµοθεσία µπορεί να υποχρεώνει
ορισµένα κράτη µέλη να διορίζουν µια ή περισσότερες «εθνικές ρυθµιστικές αρχές»
µε το καθήκον να εκτελούν τα ρυθµιστικά αυτά καθήκοντα. Οι διατάξεις αυτές
ισχύουν για τις ηλεκτρονικές επικοινωνίες, τις ταχυδροµικές υπηρεσίες, τους
σιδηροδρόµους και τις αεροµεταφορές. Όσον αφορά την ηλεκτρική ενέργεια και το
φυσικό αέριο, η Επιτροπή στην πρότασή της του Μαρτίου του 2001 και στις
τροποποιηµένες προτάσεις της του Ιουνίου 2002 πρότεινε να υποχρεωθούν τα κράτη
µέλη να «καθορίζουν µια ή περισσότερες αρµόδιες αρχές ως εθνικές ρυθµιστικές
αρχές». Όσον αφορά τις υπηρεσίες που δεν διέπονται από ένα ολοκληρωµένο
ρυθµιστικό πλαίσιο σε κοινοτικό επίπεδο, ορισµένα κράτη µέλη, όπως το Ηνωµένο
Βασίλειο, αποφάσισαν τη δηµιουργία ρυθµιστικής αρχής στον τοµέα της ύδρευσης
(OFWAT).

39. Οι θεσµικές λεπτοµέρειες σχετικά µε εθνικές ρυθµιστικές αρχές την ίδρυση των
οποίων επιβάλλει η σχετική κοινοτική νοµοθεσία υπόκεινται στη διακριτική
απόφαση των κρατών µελών. Συνεπώς, η αρµόδια αρχή µπορεί να είναι ένας
υφιστάµενος οργανισµός ή το υπουργείο που είναι αρµόδιο για το σχετικό τοµέα.
Την προσέγγιση αυτή έχουν υιοθετήσει µια σειρά από κράτη µέλη. Ωστόσο, η
τακτική αυτή επιφυλάσσει κινδύνους για την απαραίτητη ανεξαρτησία της εθνικής
ρυθµιστικής αρχής στις περιπτώσεις κατά τις οποίες τα κράτη µέλη διατηρούν και
την κυριότητα ή τον έλεγχο των εταιρειών που δραστηριοποιούνται στο σχετικό
τοµέα. Η οδηγία-πλαίσιο για τις τηλεπικοινωνίες απαιτεί στις περιπτώσεις αυτές
«τον αποτελεσµατικό διαρθρωτικό διαχωρισµό της ρυθµιστικής λειτουργίας από τις
δραστηριότητες που έχουν σχέση µε την κυριότητα ή τον έλεγχο». Ο καθορισµός ενός
υπουργείου ως της βασικής ρυθµιστικής αρχής µε αρµοδιότητα λήψης όλων των
ρυθµιστικών αποφάσεων αποτελεί εξαίρεση. Η σηµασία καθώς και η συνεχής και
πολύπλοκη φύση των ρυθµιστικών καθηκόντων συχνά απαιτεί εµπειρία και
ανεξαρτησία εκ µέρους της τοµεακής ρυθµιστικής αρχής18. Σχεδόν όλα τα κράτη
µέλη έχουν συστήσει µια τέτοια αρχή στους διάφορους τοµείς,
συµπεριλαµβανοµένων των τοµέων της ηλεκτρικής ενέργειας και του φυσικού
αερίου για τους οποίους η κείµενη κοινοτική νοµοθεσία δεν απαιτεί ακόµα τον
καθορισµό εθνικής ρυθµιστικής αρχής.

                                                
18 Έναν ορισµό της ρυθµιστικής αρχής για κάθε τοµέα περιέχει η απόφαση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής

2002/627 της 29ης Ιουλίου 2002 σχετικά µε τη σύσταση της οµάδας των ευρωπαϊκών ρυθµιστικών
αρχών για δίκτυα και υπηρεσίες ηλεκτρονικών επικοινωνιών, ΕΕ L 200/38 της 30.7.2002: «Για τους
σκοπούς της παρούσας απόφασης νοείται ως “αρµόδια εθνική ρυθµιστική αρχή” η δηµόσια αρχή που
ιδρύεται σε κάθε κράτος µέλος για να εποπτεύει την καθηµερινή ερµηνεία και εφαρµογή των διατάξεων
των οδηγιών που αναφέρονται σε δίκτυα και υπηρεσίες ηλεκτρονικών επικοινωνιών, όπως ορίζεται στην
οδηγία πλαίσιο»
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40. Πρέπει, ωστόσο, να σηµειωθεί ότι ακόµη και όταν υπάρχουν τοµεακές ρυθµιστικές
αρχές, οι κυβερνήσεις – δηλ. τα αρµόδια υπουργεία – συχνά διατηρούν κάποιες
αρµοδιότητες για τη λήψη ορισµένων ρυθµιστικών αποφάσεων. Η περίπτωση στην
οποία η αρµόδια τοµεακή ρυθµιστική αρχή είναι υπεύθυνη για όλα τα ρυθµιστικά
θέµατα αποτελεί τη στιγµή αυτή εξαίρεση. Οι ρυθµιστικές αυτές αρχές συναντώνται
περισσότερο στις τηλεπικοινωνίες και λιγότερο στους τοµείς της ενέργειας ή των
ταχυδροµικών υπηρεσιών, ενώ τις ρυθµιστικές αρµοδιότητες στους τοµείς των
αεροµεταφορών και των σιδηροδροµικών µεταφορών µοιράζονται συνήθως τα
αρµόδια υπουργεία και οι οργανισµοί πολιτικής αεροπορίας ή σιδηροδρόµων. Στον
τοµέα της ύδρευσης ο οργανισµός OFFWATT του Ηνωµένου Βασιλείου έχει την
εξουσία να καθορίζει τις τιµές και το επίπεδο των υπηρεσιών που πρέπει να
παρέχονται, ενώ οι αντίστοιχοι οργανισµοί του τοµέα ύδρευσης στη Γαλλία πρέπει
να εκληφθούν ως ρυθµιστικές αρχές για το περιβάλλον καθώς εισπράττουν
περιβαλλοντικά τέλη.

41. Βασικό χαρακτηριστικό των τοµεακών ρυθµιστικών αρχών είναι η ανεξαρτησία τους
από τους πάροχους στην αγορά των συγκεκριµένων τοµέων. Η απαίτηση αυτή είναι
ζωτικής σηµασίας προκειµένου να αποφεύγονται οι συγκρούσεις συµφερόντων αλλά
και να εξασφαλίζεται η αµεροληψία της ρυθµιστικής αρχής19. Συνεπώς στην
κοινοτική νοµοθεσία προβλέπεται πότε είναι υποχρεωτική η συγκρότηση εθνικής
ρυθµιστικής αρχής. Στα κράτη µέλη έχουν θεσπιστεί πολλοί ειδικοί κανόνες που
αποσκοπούν στην εξασφάλιση της ανεξαρτησίας αυτής, π.χ. το προσωπικό που
εργάζεται στη ρυθµιστική αρχή δεν επιτρέπεται να διαθέτει µετοχές των εταιρειών
του σχετικού τοµέα.

42. Οι τοµεακές ρυθµιστικές αρχές απολαµβάνουν επίσης εκτεταµένης ανεξαρτησίας σε
σχέση µε την κυβέρνηση. Στις περισσότερες περιπτώσεις η τελευταία διορίζει τον
επικεφαλής καθώς και τα µέλη της ρυθµιστικής αρχής και καθορίζει τους γενικούς
στόχους πολιτικής της20. Ωστόσο, οι ρυθµιστικές αρχές κανονικά δεν δέχονται
εντολές από την κυβέρνηση για τις επιµέρους αποφάσεις που λαµβάνουν. Επιπλέον,
τα µέλη της ρυθµιστικής αρχής θα πρέπει να διαθέτουν ευρεία γνώση των κανόνων
που ισχύουν στον τοµέα της αρµοδιότητάς τους. Έτσι, ενισχύεται η αµεροληψία της
ρυθµιστικής αρχής και αυξάνεται η συνεκτικότητα των ρυθµιστικών προσεγγίσεων.
Ορισµένες ρυθµιστικές αρχές χρηµατοδοτούν τους προϋπολογισµούς τους µε
αυτόνοµες πηγές εισοδήµατος, εν αντιθέσει µε το γενικό προϋπολογισµό τον οποίο
διαχειρίζεται η κυβέρνηση, γεγονός που ισχυροποιεί την ανεξαρτησία τους.

43. Πρέπει να σηµειωθεί ότι ανεξαρτησία δεν σηµαίνει έλλειψη λογοδοσίας σχετικά µε
τις επιδόσεις της ρυθµιστικής αρχής. Συνήθως οι ρυθµιστικές αρχές πρέπει να
υποβάλουν τακτικές εκθέσεις στην κυβέρνηση ή/και τα κοινοβούλια και, γεγονός
ακόµα σηµαντικότερο, τα ενδιαφερόµενα µέρη µπορούν να προσφύγουν κατά των
αποφάσεών τους στη ∆ικαιοσύνη. Εξάλλου, οι δυνατότητες άσκησης προσφυγής
πρέπει να είναι αναλογικές. Εάν οι αποφάσεις της ρυθµιστικής αρχής εγκλωβιστούν
σε µακρόχρονες δικαστικές διενέξεις προτού τεθούν σε ισχύ, τότε ο στόχος των
ρυθµίσεων δεν θα µπορέσει να επιτευχθεί. Συνεπώς για µια σειρά αποφάσεων της

                                                
19 Πρβλ. Ε∆, υπόθεση C- 202/88, Γαλλική ∆ηµοκρατία κατά Επιτροπής [ 1991 ] ecr ι- 1223, παρ. 51, 52

Υπόθεση C- 91/94, Thierry Tranchant [ 1995 ] ecr ι- 3911, παρ. 18, 19
20 Σε ορισµένες περιπτώσεις, όπως στις ηλεκτρονικές επικοινωνίες, οι στόχοι της συνολικής πολιτικής της

"εθνικής ρυθµιστικής αρχής" καθορίζονται στην κοινοτική νοµοθεσία
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ρυθµιστικής αρχής, οι σχετικές προσφυγές δεν επιφέρουν την αναστολή εφαρµογής
τους.

44. Πριν τη λήψη αποφάσεων, οι ρυθµιστικές αρχές πρέπει να διαβουλεύονται µε τα
ενδιαφερόµενα µέρη και το κοινό, έτσι ώστε να λαµβάνονται υπόψη όλες οι σχετικές
πτυχές. Εξίσου σηµαντικό είναι να υποχρεούνται οι ρυθµιστικές αρχές να
διαβουλεύονται και να συντονίζουν τις εργασίες τους µε τις άλλες αρχές, όπως είναι
οι αρχές για τον ανταγωνισµό, οι οργανώσεις προστασίας των καταναλωτών, έτσι
ώστε να διασφαλίζεται η συνέχεια και η συνεκτικότητα των αποφάσεων που
λαµβάνονται.

45. Προκειµένου να εκτελούν τα καθήκοντά τους αποτελεσµατικά, οι ρυθµιστικές αρχές
βασίζονται συχνά σε πληροφορίες τις οποίες µόνο οι επιχειρήσεις που υπόκεινται σε
ρυθµίσεις µπορούν να παρέχουν. Συνεπώς, οι ρυθµιστικές αρχές συχνά έχουν την
εξουσία να απαιτούν από τις επιχειρήσεις, εντός συγκεκριµένης χρονικής
προθεσµίας, τη χορήγηση οποιασδήποτε πληροφορίας είναι απαραίτητη για την
εκτέλεση των καθηκόντων τους. Σε περίπτωση ευαίσθητων πληροφοριών από
εµπορικής άποψης, οι ρυθµιστικές αρχές πρέπει να σέβονται τους κανόνες του
εµπορικού απορρήτου. Για να ρυθµίζουν τα τιµολόγια πρόσβασης στο δίκτυο, για
παράδειγµα, οι ρυθµιστικές αρχές πρέπει να διαθέτουν αξιόπιστες και
ολοκληρωµένες πληροφορίες σχετικά µε την τιµολόγηση που εφαρµόζουν οι
πάροχοι του δικτύου.

46. Οι εξουσίες και αρµοδιότητες των ρυθµιστικών αρχών στα κράτη µέλη ποικίλλουν
ανάλογα µε τους τοµείς και την εθνική νοµοθεσία, συµπεριλαµβανοµένου του
διαχωρισµού των καθηκόντων µεταξύ της ρυθµιστικής αρχής στο συγκεκριµένο
τοµέα και του αρµόδιου υπουργείου. Αυτός ο διαχωρισµός καθηκόντων επηρεάζεται
ευρέως από τις εθνικές νοµικές και διοικητικές παραδόσεις που έχουν επικρατήσει
στα διάφορα κράτη µέλη. Ωστόσο, ορισµένες βασικές αρµοδιότητες είναι κοινές σε
όλες τις ρυθµιστικές αρχές των σχετικών τοµέων. Η ρύθµιση των όρων πρόσβασης
στα υπάρχοντα δίκτυα και ο καθορισµός των τιµών λιανικής, προκειµένου να
αποφεύγεται η κατάχρηση δεσπόζουσας θέσης στην αγορά, είναι ίσως τα πιο
σηµαντικά παραδείγµατα. Όσον αφορά το θέµα αυτό, οι ρυθµιστικές αρχές
συµπληρώνουν τις δραστηριότητες των αρχών ανταγωνισµού: τη στιγµή που οι
τελευταίες εφαρµόζουν το γενικό δίκαιο ανταγωνισµού στο συγκεκριµένο τοµέα
λαµβάνοντας µέτρα ex post, π.χ. αφότου λάβει χώρα η κατάχρηση, η ρυθµιστική
αρχή κατά κανόνα παρεµβαίνει ex ante, θεσπίζοντας κανόνες που σκοπό έχουν να
µειώσουν τον κίνδυνο από την αρχή τον κίνδυνο διάπραξης καταχρήσεων21.

47. Συχνά, η σχετική νοµοθετική πράξη ορίζει τις υποχρεώσεις σχετικά µε την παροχή
της καθολικής υπηρεσίας. Ωστόσο, οι ρυθµιστικές αρχές συχνά διαδραµατίζουν
σηµαντικό ρόλο για την περαιτέρω χάραξη και εφαρµογή των κανόνων αυτών. Για

                                                
21 Πρέπει να σηµειωθεί ότι οι αρµοδιότητες των αρχών ανταγωνισµού και των ρυθµιστικών αρχών συχνά

συµπίπτουν σε κάποιο βαθµό. Η παράνοµη τιµολόγηση µπορεί να παραβιάζει τους κανόνες της
ρυθµιστικής αρχής αλλά παράλληλα και να αποτελεί κατάχρηση δεσπόζουσας θέσης κατά την έννοια
του δικαίου ανταγωνισµού. Είναι σηµαντικό, συνεπώς, οι αρµοδιότητες της ρυθµιστικής αρχής και των
αρχών ανταγωνισµού να έχουν σαφώς καθοριστεί στην πράξη. Γενικά, µπορεί να σηµειωθεί ότι η
ρυθµιστική αρχή εφαρµόζει τοµεακούς κανόνες οι οποίοι συχνά παρακάµπτουν την ανάγκη
παρέµβασης της αρχής ανταγωνισµού. Από την άλλη, η αρχή ανταγωνισµού έχει το καθήκον να
παρεµβαίνει όταν η ρυθµιστική αρχή δεν διαθέτει τις αρµοδιότητες για να εξασφαλίσει την τήρηση των
οριζόντιων κανόνων ανταγωνισµού ή όταν αδυνατεί να αναλάβει δράση.
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παράδειγµα, στις περιπτώσεις που ο πάροχος καθολικής υπηρεσίας λαµβάνει κάποια
αµοιβή για την παροχή της σχετικής υπηρεσίας, οι γενικοί κανόνες για τον
υπολογισµό του κόστους και το µηχανισµό χρηµατοδότησης συχνά καθορίζονται
από το κοινοβούλιο ή το αρµόδιο υπουργείο. Την αρµοδιότητα για την εφαρµογή
τους έχει η ρυθµιστική αρχή.

48. Ένα σηµαντικό στοιχείο της έννοιας της καθολικής υπηρεσίας είναι οι προσιτές
τιµές για τους τελικούς χρήστες και καταναλωτές. Όταν κρίνεται απαραίτητο για την
επίτευξη του στόχου αυτού, οι ρυθµιστικές αρχές εφαρµόζουν µέτρα καθορισµού
των τιµών. Καθώς η αγορά πρέπει καταρχήν να καθορίζει τις τιµές, η ρύθµισή τους
συνήθως λαµβάνει τη µορφή ανώτατων τιµών, κάτι που εφαρµόζεται σε πολλά
κράτη µέλη, για παράδειγµα στην αγορά της ηλεκτρικής ενέργειας. Η ρύθµιση των
τιµών, ωστόσο, µπορεί να λάβει τη µορφή και ελάχιστων τιµών, προκειµένου να
προληφθεί η επιθετική συµπεριφορά κυρίαρχων παικτών (π.χ. στις τηλεπικοινωνίες).

49. Ιδιαίτερα σηµαντικός από την πλευρά των καταναλωτών ή των χρηστών είναι ο
ρόλος που συχνά διαδραµατίζουν οι ρυθµιστικές αρχές κατά την κατάρτιση και την
εφαρµογή δεσµευτικών προτύπων ασφάλειας και ποιότητας της υπηρεσίας. Τα
πρότυπα αυτά έχουν ιδιαίτερη σηµασία για την τήρηση των προσδοκιών που
αφορούν, µεταξύ άλλων, την πρόσβαση στις επιλογές, τη διαφάνεια
(συµπεριλαµβανοµένων των θεµάτων που αφορούν τις τιµές), το προσιτό κόστος,
την ποιότητα, την ασφάλεια, την αξιοπιστία. Σηµαντική είναι και η ύπαρξη
κατάλληλων ένδικων βοηθηµάτων για τους καταναλωτές και τους χρήστες στις
περιπτώσεις που οι πάροχοι αδυνατούν να τηρήσουν τα πρότυπα που ισχύουν για τα
παραπάνω θέµατα.

50. Η αδειοδότηση αποτελεί ένα σηµαντικό εργαλείο που εξασφαλίζει τη συµµόρφωση
µε τα δεσµευτικά αυτά πρότυπα. Εάν ένας πάροχος υπηρεσιών στην αγορά δεν τηρεί
τα πρότυπα που έχει θέσει η ρυθµιστική αρχή – και τα οποία έχουν συµπεριληφθεί
στην άδεια που χορηγείται στους πάροχους της αγοράς - οι ρυθµιστικές αρχές
µπορούν να ανακαλέσουν την άδεια. Άλλο µέσο συµµόρφωσης µε τους κανόνες
είναι η επιβολή ποινών.

51. Οι καταναλωτές και οι χρήστες πρέπει να διαθέτουν τη δυνατότητα υποβολής
καταγγελιών σε περίπτωση, για παράδειγµα, µη τήρησης από τον πάροχο των
προτύπων που περιγράφονται παραπάνω. Τις καταγγελίες αυτές συνήθως
διαχειρίζεται η ρυθµιστική αρχή και σε πολλές περιπτώσεις η νοµοθεσία την
υποχρεώνει να λάβει αποφάσεις σύντοµα (δηλ. εντός ορισµένης χρονικής
προθεσµίας).

52. Ορισµένες ρυθµιστικές αρχές δραστηριοποιούνται επίσης στον τοµέα της
συστηµατικής παροχής πληροφοριών σχετικά µε την αγορά προς τους
καταναλωτές22, ενώ στις περισσότερες περιπτώσεις την αποστολή αυτή επιτελούν οι
οργανώσεις καταναλωτών. Πέρα από τις παραπάνω βασικές αρµοδιότητες των
ρυθµιστικών αρχών, σε πολλά κράτη µέλη τους ανατίθενται και περαιτέρω
καθήκοντα, για παράδειγµα στον ενεργειακό τοµέα, η εφαρµογή κοινωνικής και

                                                
22 Για παράδειγµα, η ρυθµιστική αρχή στον τοµέα της ενέργειας στο Ηνωµένο Βασίλειο και τη ∆ανία.

Στις επικοινωνίες, η κοινοτική νοµοθεσία προβλέπει ότι οι ρυθµιστικές αρχές πρέπει να ενθαρρύνουν
την παροχή πληροφοριών προς τους καταναλωτές έτσι ώστε να διευκολύνουν τις επιλογές των πελατών
(άρθρο 21 και 22 της οδηγίας καθολικής υπηρεσίας (2002/22/EK))
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περιβαλλοντικής πολιτικής23 καθώς και ο µακροπρόθεσµος σχεδιασµός σχετικά µε
την ασφάλεια ανεφοδιασµού ηλεκτρικής ενέργειας και φυσικού αερίου24. Τα
πρόσθετα αυτά καθήκοντα συνήθως καθορίζονται µε βάση τις ιδιαίτερες συνθήκες
στα κράτη µέλη. Ο λόγος ανάθεσης των καθηκόντων αυτών στις ρυθµιστικές αρχές
έχει να κάνει σε πολλές περιπτώσεις µε την τεχνική εµπειρία και τις γνώσεις του
τοµέα που διαθέτουν.

1.2. Ρυθµίσεις θεσµικής συνεργασίας σε κοινοτικό επίπεδο

53. Οι τοµεακές ρυθµιστικές αρχές ιδρύονται από τα κράτη µέλη και ρυθµίζουν την
εθνική αγορά των τοµέων της αρµοδιότητάς τους. Ωστόσο, οι εθνικές αγορές
αποτελούν κοµµάτι της εσωτερικής κοινοτικής αγοράς και οι ρυθµιστικές αποφάσεις
που λαµβάνουν οι εθνικές ρυθµιστικές αρχές συχνά έχουν αντίκτυπο στις
διασυνοριακές συναλλαγές. Συνεπώς, σε έναν κάποιον βαθµό, απαιτείται η ύπαρξη
συνέχειας µεταξύ των εθνικών ρυθµιστικών τακτικών για να αποφεύγονται οι
στρεβλώσεις από την υιοθέτηση διαφορετικών προσεγγίσεων που είναι δυνατό να
επηρεάσουν την εύρυθµη λειτουργία της εσωτερικής αγοράς. Στον τοµέα των
σιδηροδρόµων και των επικοινωνιών, η κοινοτική νοµοθεσία περιέχει διατάξεις που
υποχρεώνουν ρητά τις ρυθµιστικές αρχές να συντονίζουν τις αρχές που εφαρµόζουν
κατά τη λήψη των αποφάσεων τους25.

54. Την παρούσα στιγµή έχουν γίνει µια σειρά από οργανωτικές διευθετήσεις µε σκοπό
την ενθάρρυνση της συνέχειας µεταξύ των ρυθµιστικών αρχών στους διάφορους
τοµείς δραστηριοτήτων.

Για µια σειρά από τοµείς έχουν δηµιουργηθεί ευρωπαϊκές ενώσεις που απαρτίζονται
από τις διάφορες ρυθµιστικές αρχές των κρατών µελών και συχνά τρίτων χωρών.
Παραδείγµατα παρόµοιων ενώσεων είναι:

� Το Συµβούλιο Ευρωπαϊκών Ρυθµιστικών Αρχών Ενέργειας (CEER) αποτελεί το
σηµείο αναφοράς των επαφών µεταξύ των ρυθµιστικών αρχών και της Γ∆
Ενέργειας και Μεταφορών της Ευρωπαϊκής Επιτροπής. ∆ιατηρεί στενές σχέσεις
εργασίας µε τις ρυθµιστικές αρχές στη Βόρεια Αµερική και τις υποψήφιες χώρες
της ΕΕ. Στις εργασίες του το Συµβούλιο έχει δώσει έµφαση σε θέµατα που
αφορούν τις διασυνοριακές συναλλαγές και διαδραµατίζει ενεργό ρόλο στη
ρυθµιστική διαδικασία της Φλωρεντίας και της Μαδρίτης (βλ. παρακάτω).

� Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή Ταχυδροµικής Ρύθµισης (CERP) απαρτίζεται από
εκπροσώπους των ρυθµιστικών αρχών στις χώρες της CEPT (Ευρωπαϊκή
∆ιάσκεψη ∆ιοικήσεων Ταχυδροµείων και Τηλεπικοινωνιών), στις οποίες
περιλαµβάνονται οι χώρες της ΕΕ καθώς και οι υποψήφιες χώρες της ΕΕ, οι
χώρες ΕΖΕΣ και άλλες χώρες όπως η Αλβανία ή η Ρωσική Οµοσπονδία. Η CERP
ασχολείται µε ρυθµιστικά και επιχειρησιακά θέµατα των ταχυδροµείων και
διευκολύνει τις επαφές µε τους αρµόδιους οργανισµούς, προκειµένου να
αναπτυχθεί µια κοινή προσέγγιση που θα οδηγεί, ανά περίπτωση, σε προτάσεις
και συστάσεις.

                                                
23 Για παράδειγµα στο Ηνωµένο Βασίλειο και τη Σουηδία
24 Για παράδειγµα στο Βέλγιο
25 άρθρο 31 της οδηγίας EC/2001/14 και άρθρο 7 (2) της οδηγίας-πλαίσιο για τις επικοινωνίες
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� Οι Κοινές Υπηρεσίες Πολιτικής Αεροπορίας (JAA) αποτελούν το γενικό
οργανισµό των εθνικών υπηρεσιών πολιτικής αεροπορίας. Έχουν αναπτύξει κοινά
ρυθµιστικά πρότυπα και διαδικασίες σχετικά µε την ασφάλεια για τους
περισσότερους τοµείς της πολιτικής αεροπορίας. Αυτά τα πρότυπα δεν είναι
δεσµευτικά, εκτός και αν λάβουν τη µορφή κοινοτικής ή εθνικής νοµοθεσίας.

55. Στους τοµείς της ηλεκτρικής ενέργειας και του φυσικού αερίου εφαρµόζεται µια
µοναδική µορφή συντονισµού και συνεργασίας µεταξύ των εθνικών ρυθµιστικών
αρχών. Προκειµένου να οικοδοµηθεί οµοφωνία µεταξύ όλων των µερών σχετικά µε
τα θέµατα που συνδέονται µε τις διασυνοριακές συναλλαγές στους τοµείς της
ηλεκτρικής ενέργειας και του φυσικού αερίου, δηµιουργήθηκαν δύο ρυθµιστικά
φόρα, το Φόρουµ της Μαδρίτης και το Φόρουµ της Φλωρεντίας. Τα φόρα αυτά, την
προεδρία των οποίων ασκεί η Επιτροπή, απαρτίζονται από τις διάφορες εθνικές
ενεργειακές επιτροπές καθώς και εκπροσώπους υψηλού επιπέδου των κρατών
µελών, των επιχειρήσεων και των καταναλωτών. Οι αποφάσεις που λαµβάνονται σε
αυτά δεν έχουν επισήµως δεσµευτικό χαρακτήρα αλλά βασίζονται στη συµφωνία ότι
οι εθνικές ρυθµιστικές αρχές θα τις εφαρµόσουν σε εθνικό επίπεδο26.Τα όρια των
δύο φόρα είναι ωστόσο, όλο και περισσότερο προφανή, ιδιαίτερα όσον αφορά τη
λήψη αποφάσεων για µε ακανθώδη ζητήµατα. Συνεπώς, το Μάρτιο του 2001 η
Επιτροπή υπέβαλε σχέδιο κανονισµού για τις διασυνοριακές συναλλαγές στον τοµέα
της ηλεκτρικής ενέργειας όπου προβλέπεται διαδικασία επιτροπολογίας για τα
θέµατα που έχουν συζητηθεί στο πλαίσιο του Φόρουµ της Φλωρεντίας.

56. Ευρωπαϊκές οµάδες ρυθµιστικών αρχών

Πρόσφατα δηµιουργήθηκε µια νέα οργανωσιακή µορφή συµµετοχής των εθνικών
ρυθµιστικών αρχών σε κοινοτικό επίπεδο η οποία απαρτίζεται από ευρωπαϊκές
οµάδες ρυθµιστικών αρχών µε στόχο την ενίσχυση και την επισηµοποίηση του
ρόλου των τοµεακών ρυθµιστικών αρχών σε κοινοτικό επίπεδο. Σε αντίθεση µε τις
επιτροπές επιτροπολογίας, οι οµάδες αυτές πρέπει να απαρτίζονται από τις εθνικές
τοµεακές ρυθµιστικές αρχές. Η έννοια αυτή συζητήθηκε, για παράδειγµα,
λεπτοµερειακά στην «έκθεση Lamfalussy» σχετικά µε τη µελλοντική νοµοθετική και
ρυθµιστική διαδικασία για την αγορά των ευρωπαϊκών τίτλων αξιών, µε σκοπό να
υπάρξει µια νέα και αποτελεσµατικότερη µορφή ρύθµισης. Όσον αφορά τις
υπηρεσίες γενικού οικονοµικού συµφέροντος, µε πρόσφατη απόφαση της
Ευρωπαϊκής Επιτροπής27 για τις ηλεκτρονικές επικοινωνίες δηµιουργήθηκε η
«ευρωπαϊκή οµάδα ρυθµιστικών αρχών». Σκοποί της οµάδας αυτής είναι: πρώτον,
να συµβουλεύει και να επικουρεί την Επιτροπή στην εδραίωση της εσωτερικής
αγοράς για δίκτυα και υπηρεσίες ηλεκτρονικών υπηρεσιών. ∆εύτερον, να λειτουργεί
ως διεπαφή µεταξύ των εθνικών ρυθµιστικών αρχών και της Επιτροπής και, τρίτον,
να συµβάλει στην εξασφάλιση συνεπούς εφαρµογής του ρυθµιστικού πλαισίου από
όλα τα κράτη µέλη.

57. Όσον αφορά την ηλεκτρική ενέργεια και το φυσικό αέριο, η Επιτροπή έχει προτείνει
στις τροποποιηµένες προτάσεις της για την ολοκλήρωση της εσωτερικής
ενεργειακής αγοράς, ύστερα από τις προτάσεις που υπέβαλε το Ευρωπαϊκό

                                                
26 Για περισσότερες λεπτοµέρειες σχετικά µε τα φόρα της Φλωρεντίας και της Μαδρίτης βλ.

 http://europa.eu.int/comm/energy/en/elec_single_market/florence/index_en.html
 http://europa.eu.int/comm/energy/en/gas_single_market/madrid.html

27 ΕΕ L 200, 30.7.2002, σελ. 38
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Κοινοβούλιο, να δηµιουργηθεί παρόµοια οµάδα για τις ρυθµιστικές αρχές
ηλεκτρικής ενέργειας και φυσικού αερίου.

58. Επιτροπολογία

Στους περισσότερους από τους τοµείς αυτούς, η κοινοτική νοµοθεσία προβλέπει
διαδικασίες επιτροπολογίας για να καθορίζονται οι λεπτοµέρειες εφαρµογής των
κανόνων που προβλέπονται στη βασική κοινοτική νοµοθεσία. Το κοινό µοντέλο για
τις διαδικασίες αυτές προβλέπει τη λήψη αποφάσεων από την Επιτροπή ύστερα από
διαβούλευση µε µια είτε συµβουλευτική είτε ρυθµιστική επιτροπή που απαρτίζεται
από εκπροσώπους των κρατών µελών. Τα θέµατα που εξετάζονται συχνά αφορούν
τις διασυνοριακές συναλλαγές, όπως, για παράδειγµα, τα πρότυπα ποιότητας για τις
διασυνοριακές ταχυδροµικές υπηρεσίες ή τη διαλειτουργικότητα των σιδηροδρόµων.
Έχουν συσταθεί επιτροπές επιτροπολογίας για τις επικοινωνίες, τις ταχυδροµικές
υπηρεσίες, τους σιδηροδρόµους και τις αεροµεταφορές. Πρέπει να σηµειωθεί ότι τα
κράτη µέλη έχουν την ευθύνη να καθορίσουν τον τρόπο εκπροσώπησής τους στις
επιτροπές αυτές και ότι, κατά συνέπεια, η συµµετοχή της τοµεακής ρυθµιστικής
αρχής δεν θεωρείται δεδοµένη. Ωστόσο, στην πράξη, στις περισσότερες περιπτώσεις
όπου υπάρχουν ρυθµιστικές αρχές, τα κράτη µέλη επιτρέπουν τη συµµετοχή τους
στη διαδικασία. Όσον αφορά την ηλεκτρική ενέργεια, η Επιτροπή έχει προτείνει την
ολοκλήρωση της εσωτερικής αγοράς ενέργειας µε µια διαδικασία επιτροπολογίας για
θέµατα που αφορούν τη διασυνοριακή διαµετακόµιση ηλεκτρικής ενέργειας.

1.3. Υπάρχει ανάγκη δηµιουργίας ευρωπαϊκών ρυθµιστικών αρχών;

59. Την παρούσα στιγµή δεν έχει συσταθεί καµία ευρωπαϊκή ρυθµιστική αρχή σε
κανέναν από τους προαναφερθέντες τοµείς. Ωστόσο, η ιδέα δηµιουργίας παρόµοιων
αρχών σε ευρωπαϊκό επίπεδο έχει συζητηθεί για διάφορους τοµείς εδώ και αρκετό
καιρό, ιδιαίτερα όσον αφορά τις επικοινωνίες28. Στις αεροµεταφορές, για
παράδειγµα, το Συµβούλιο αποφάσισε πρόσφατα, µε βάση την πρόταση της
Επιτροπής, τη δηµιουργία Ευρωπαϊκού Οργανισµού Ασφάλειας της Αεροπορίας
(EASA). Ο οργανισµός αυτός θα επικουρεί την Επιτροπή στην υιοθέτηση κοινών
προτύπων σχετικά µε θέµατα που αφορούν την ασφάλεια των αεροµεταφορών και τη
περιβαλλοντική προστασία στο πλαίσιο µιας διαδικασίας επιτροπολογίας. Επίσης θα
έχει την ευθύνη της πιστοποίησης για την περιβαλλοντική προστασία και την
αξιοπλοΐα των αεροναυπηγικών προϊόντων που σχεδιάζονται ή που
χρησιµοποιούνται στα κράτη µέλη. Τα καθήκοντα αυτά µέχρι στιγµής εκτελούσαν οι
εθνικές αρχές πολιτικής αεροπορίας. Κατά την (περιορισµένη) αυτή έννοια ο νέος
οργανισµός µπορεί να θεωρηθεί ως ευρωπαϊκή ρυθµιστική αρχή. Στον τοµέα των
σιδηροδρόµων, η Επιτροπή έχει προτείνει, στο 2ο πακέτο της για τους
σιδηροδρόµους του Ιανουαρίου του 2002 τη δηµιουργία ενός ευρωπαϊκού
οργανισµού σιδηροδρόµων. Ο οργανισµός αυτός δεν θα έχει άµεσο ρυθµιστικό
ρόλο. Είναι γεγονός όµως ότι σε ορισµένους τοµείς θα επιτελεί ένα συµβουλευτικό
ρόλο ο οποίος είναι δυνατόν να συγκριθεί µε το ρόλο της «ευρωπαϊκής οµάδας
ρυθµιστικών αρχών» στις επικοινωνίες.

                                                
28 Βλ. τις δύο ανεξάρτητες µελέτες την εκπόνηση των οποίων έχει ζητήσει η Επιτροπή: The possible

added value of a European Regulatory Authority for telecommunications (Η πιθανή προστιθέµενη αξία
της ευρωπαϊκής ρυθµιστικής αρχής για τις τηλεπικοινωνίες), ∆εκ. 1999 Nera & Denton Hall, Issues
associated with the creation of a European Regulatory authority for telecommunications, (Θέµατα
σχετικά µε τη δηµιουργία της ευρωπαϊκής ρυθµιστικής αρχής για τις τηλεπικοινωνίες), Μάρτιος 1997.
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2. Χρηµατοδότηση των υπηρεσιών γενικού συµφέροντος

60. Για ένα σηµαντικό αριθµό υπηρεσιών γενικού οικονοµικού συµφέροντος οι
µηχανισµοί της αγοράς είναι ικανοί να εξασφαλίσουν από µόνοι τους τη
βιωσιµότητά τους. Ωστόσο για ορισµένες από τις υπηρεσίες αυτές απαιτούνται
ιδιαίτερα συστήµατα γενικού συµφέροντος και χρειάζονται συγκεκριµένα σχέδια
χρηµατοδότησης έτσι ώστε να εξασφαλιστεί η χρηµατοδοτική τους ισορροπία.

61. Το κοινοτικό δίκαιο δεν επιβάλλει µια ιδιαίτερη µορφή χρηµατοδότησης των
υπηρεσιών γενικού συµφέροντος. Την αρµοδιότητα για τον καθορισµό του τρόπου
χρηµατοδότησης των υπηρεσιών αυτών έχουν τα κράτη µέλη. Ωστόσο, όποιο και αν
είναι το σχέδιο χρηµατοδότησης που εφαρµόζεται, αυτό πρέπει να τηρεί τους
κανόνες ανταγωνισµού και κρατικών ενισχύσεων καθώς και τους κανόνες για την
εσωτερική αγορά που προβλέπονται στη Συνθήκη. Σε οποιαδήποτε περίπτωση, η
Συνθήκη επιτρέπει την αποζηµίωση των παρόχων υπηρεσιών γενικού οικονοµικού
συµφέροντος για το επιπλέον κόστος που συνεπάγεται η εκτέλεση της αποστολής
δηµόσιας υπηρεσίας. Οποιαδήποτε αποζηµίωση υπερβαίνει τα κονδύλια που
χρειάζονται για την εκτέλεση των καθηκόντων δηµόσιας υπηρεσίας κατ' αρχήν δεν
συµβιβάζεται µε τη Συνθήκη.

62. Τα συστήµατα χρηµατοδότησης µπορούν να λάβουν διάφορες µορφές, όπως είναι η
απευθείας χρηµατοδότηση από τον κρατικό προϋπολογισµό, οι συνεισφορές από
τους συµµετέχοντες στην αγορά, η χορήγηση ειδικών ή αποκλειστικών
δικαιωµάτων, ο καθορισµός µέσου τιµολογίου ή, στην περίπτωση κοινωνικών
υπηρεσιών που δεν παρέχονται στην αγορά, η χρηµατοδότηση µε βάση την αρχή της
αλληλεγγύης.

(α) Απευθείας χρηµατοδότηση από τον κρατικό προϋπολογισµό του κράτους µέλους

Μια µορφή χρηµατοδοτικής στήριξης των υπηρεσιών γενικού συµφέροντος
συνίσταται στην απευθείας αµοιβή τους µέσω του προϋπολογισµού των κρατών
µελών. Η αµοιβή αυτή µπορεί να λάβει τη µορφή απευθείας πληρωµών προς τον
πάροχο της υπηρεσίας ή της χορήγησης χρηµατοδοτικών πλεονεκτηµάτων, όπως
είναι οι φορολογικές απαλλαγές, κάτι που µειώνει τα έσοδα του προϋπολογισµού
του κράτους µέλους. Σε ορισµένες περιπτώσεις η απευθείας αποζηµίωση από ένα
κράτος µέλος µπορεί να συµπληρώνεται από κοινοτικά κονδύλια µε βάση την αρχή
της συγχρηµατοδότησης, π.χ. µέσω των διαρθρωτικών ταµείων.

Η απευθείας αµοιβή κατανέµει το βάρος της χρηµατοδότησης µιας δηµόσιας
υπηρεσίας σε όλους τους φορολογούµενους. Αυτή η µορφή χρηµατοδότησης δεν
δηµιουργεί εµπόδια εισόδου στην αγορά. Υπόκειται στον κοινοβουλευτικό έλεγχο εκ
µέρους των κρατών µελών στο πλαίσιο της διαδικασίας του προϋπολογισµού.

(β) Εισφορές των συµµετεχόντων στην αγορά

Τα κράτη µέλη µπορούν επίσης να αποφασίσουν ότι το καθαρό κόστος παροχής της
υπηρεσίας γενικού συµφέροντος πρέπει να καταβάλλεται από εκείνους στους
οποίους παρέχεται η υπηρεσία µέσω της επιβολής εισφορών που καταβάλλονται από
τις επιχειρήσεις. Η δυνατότητα αυτή προβλέπεται ρητά στην κοινοτική νοµοθεσία
για τις τηλεπικοινωνίες και τις ταχυδροµικές υπηρεσίες.

Στην περίπτωση αυτή τα κράτη µέλη πρέπει να µεριµνούν έτσι ώστε η µέθοδος
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καταµερισµού των εισφορών µεταξύ των επιχειρήσεων να βασίζεται σε
αντικειµενικά και αµερόληπτα κριτήρια και να συνάδει µε την αρχή της
αναλογικότητας. Η αρχή αυτή ωστόσο δεν πρέπει εµποδίζει τα κράτη µέλη να
απαλλάσσουν από την καταβολή των εισφορών αυτών τις νεοπαγείς επιχειρήσεις
που ακόµη δεν έχουν εδραιώσει την παρουσία τους στην αγορά. Όποιος και αν είναι
ο µηχανισµός χρηµατοδότησης που εφαρµόζεται πρέπει να εγγυάται ότι οι πάροχοι
της αγοράς συνεισφέρουν µόνο στη χρηµατοδότηση της καθολικής υπηρεσίας και
όχι σε άλλες δραστηριότητες που δεν συνδέονται άµεσα µε την παροχή των
υποχρεώσεων καθολικής υπηρεσίας. Ο µηχανισµός θα πρέπει σε όλες τις
περιπτώσεις να τηρεί τις αρχές του κοινοτικού δικαίου, ιδίως, στην περίπτωση
µηχανισµών καταµερισµού του βάρους χρηµατοδότησης, τις αρχές της αµεροληψίας
και της αναλογικότητας.

Το καθαρό κόστος των υποχρεώσεων καθολικής υπηρεσίας µπορούν να επωµίζονται
πολλές ή ορισµένες κατηγορίες επιχειρήσεων. Οι εθνικές ρυθµιστικές αρχές θα
πρέπει να απαιτούν από τις επιχειρήσεις που λαµβάνουν αυτού του είδους τη
χρηµατοδότηση να καταθέτουν επαρκώς αναλυτικές πληροφορίες σχετικά µε τις
δαπάνες που χρηµατοδοτούνται έτσι ώστε οι επιχειρήσεις αυτές να στοιχειοθετούν
τη σχετική αίτηση χρηµατοδότησης. Υπάρχουν διάφορα κίνητρα έτσι ώστε οι
επιλεγέντες πάροχοι να αυξήσουν το εκτιµώµενο καθαρό κόστος των υποχρεώσεων
παροχής δηµόσιας υπηρεσίας. Συνεπώς τα κράτη µέλη πρέπει να εξασφαλίζουν την
αποτελεσµατική διαφάνεια και τον έλεγχο των ποσών που καταβάλλονται για τη
χρηµατοδότηση υποχρεώσεων καθολικής υπηρεσίας.

Επιπλέον, η οδηγία 2002/22/ΕΚ για την καθολική υπηρεσία στις ηλεκτρονικές
επικοινωνίες προβλέπει ότι τα συστήµατα των κρατών µελών για την κοστολόγηση
και τη χρηµατοδότηση των υποχρεώσεων παροχής καθολικής υπηρεσίας, θα πρέπει
να ανακοινώνονται στην Επιτροπή προκειµένου να εξακριβώνεται εάν
συµβιβάζονται µε τη Συνθήκη. Επιπλέον, στην αιτιολογική σκέψη 21 της οδηγίας
αναφέρεται ότι «κάθε χρηµατοδοτικός µηχανισµός θα πρέπει να µεριµνά έτσι ώστε
οι καταναλωτές και οι χρήστες σε ένα κράτος µέλος να µη συνεισφέρουν στο κόστος
της καθολικής υπηρεσίας σε άλλο κράτος µέλος, π.χ. όταν πραγµατοποιούνται
κλήσεις από ένα κράτος µέλος σε άλλο».

(γ) Ειδικά και αποκλειστικά δικαιώµατα

Σε ορισµένες περιπτώσεις τα κράτη µέλη χορηγούν ειδικά ή αποκλειστικά
δικαιώµατα προκειµένου να εξασφαλισθεί η οικονοµική βιωσιµότητα ενός παρόχου
υπηρεσίας γενικού οικονοµικού συµφέροντος. Η χορήγηση αυτή δεν είναι per se
ασυµβίβαστη µε τη Συνθήκη. Το ∆ικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
αποφάσισε29 ότι το άρθρο 86 παράγραφος 2 της Συνθήκης «επιτρέπει στα κράτη µέλη
να χορηγούν σε επιχειρήσεις τις οποίες επιφορτίζουν µε τη διαχείριση υπηρεσιών
γενικού οικονοµικού συµφέροντος αποκλειστικά δικαιώµατα τα οποία µπορεί να
εµποδίσουν την εφαρµογή των κανόνων για τον ανταγωνισµό της Συνθήκης καθόσον
οι περιορισµοί του ανταγωνισµού, και µάλιστα ο πλήρης αποκλεισµός του
ανταγωνισµού, εκ µέρους άλλων επιχειρηµατιών είναι αναγκαίοι προκειµένου να
εξασφαλισθεί η εκπλήρωση τη ιδιαίτερης αποστολής που έχει ανατεθεί στις

                                                
29 Ε∆ υπόθεση 320/91, απόφαση της 17ης Μαΐου 1993, Corbeau, [ 1993 ] ι- 2533 (σηµείο 14)
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επιχειρήσεις στις οποίες έχουν χορηγηθεί αποκλειστικά δικαιώµατα». Ωστόσο, τα
κράτη µέλη πρέπει να λαµβάνουν µέριµνα προκειµένου τα δικαιώµατα αυτά να
συνάδουν µε τους κανόνες της εσωτερικής αγοράς και να µην ισοδυναµούν µε
κατάχρηση δεσπόζουσας θέσης από τον σχετικό πάροχο κατά την έννοια του άρθρου
82. Γενικά, τα αποκλειστικά ή ειδικά δικαιώµατα µπορούν να περιορίζουν τον
ανταγωνισµό σε ορισµένες αγορές µόνο στο βαθµό στο οποίο αυτό είναι απαραίτητο
για την εκτέλεση των ειδικών καθηκόντων δηµόσιας υπηρεσίας.

Επιπλέον, η ελευθερία των κρατών µελών να χορηγούν ειδικά ή αποκλειστικά
δικαιώµατα στους πάροχους υπηρεσιών γενικού συµφέροντος µπορεί επίσης να
αποτελέσει αντικείµενο περιορισµού στην τοµεακή κοινοτική νοµοθεσία30.

(δ) Καθορισµός µέσου τιµολογίου

Για ορισµένες υπηρεσίες, όπως είναι ορισµένες υπηρεσίες στον τοµέα των
τηλεπικοινωνιών ή ορισµένες ταχυδροµικές υπηρεσίες, τα κράτη µέλη απαιτούν την
παροχή καθολικής υπηρεσίας µε βάση ένα ενιαίο τιµολόγιο σε όλη την επικράτεια
του κράτους µέλους. Στις περιπτώσεις αυτές το τιµολόγιο βασίζεται στο µέσο
κόστος παροχής των υπηρεσιών το οποίο µπορεί να διαφέρει σηµαντικά, π.χ.
ανάλογα µε το κατά πόσο οι υπηρεσίες παρέχονται σε πυκνοκατοικηµένες περιοχές
ή σε αποµακρυσµένες αγροτικές περιοχές. Γενικά, στο πλαίσιο των ελέγχων
κατάχρησης που εκτελεί η Επιτροπή, ο καθορισµός µέσης τιµολόγησης είναι
σύµφωνος µε το κοινοτικό δίκαιο µε τον όρο ότι επιβάλλεται από κράτος µέλος για
λόγους γεωγραφικής και κοινωνικής συνοχής καθώς και ότι τηρεί τις προϋποθέσεις
που προβλέπονται στο άρθρο 86 παράγραφος 2 της Συνθήκης31.

(ε) Χρηµατοδότηση µε βάση την αρχή της αλληλεγγύης και υποχρέωση εγγραφής ως
µέλος

Η µορφή αυτή χρηµατοδότησης µνηµονεύεται στο παρόν έγγραφο λόγω της
σηµασίας της παρά το ότι αφορά µόνο τη στήριξη υπηρεσιών γενικού συµφέροντος
µη οικονοµικής φύσης. Τα κύρια συστήµατα κοινωνικής ασφάλισης στα κράτη µέλη
σε γενικές γραµµές βασίζονται σε συστήµατα που επιδιώκουν έναν κοινωνικό στόχο
και εµπεριέχουν την αρχή της αλληλεγγύης. Έχουν σκοπό την παροχή κάλυψης σε
όλους τους ασφαλισµένους τους κατά των διαφόρων κινδύνων, όπως είναι η
ασθένεια, το γήρας, ο θάνατος και η αναπηρία, ανεξάρτητα από την εισοδηµατική
κατάσταση και την κατάσταση της υγείας τους τη στιγµή εγγραφής τους στα
συστήµατα αυτά. Η αρχή της αλληλεγγύης, για παράδειγµα, στα συστήµατα
ασφάλειας υγείας, βρίσκει εφαρµογή στο ότι το σύστηµα χρηµατοδοτείται από
εισφορές ανάλογες µε το επαγγελµατικό εισόδηµα των ασφαλισµένων, ενώ οι
παροχές χορηγούνται µε βάση τις ανάγκες των ατόµων που τις λαµβάνουν. Στην
περίπτωση αυτή, η αλληλεγγύη οδηγεί στην αναδιανοµή εισοδήµατος µεταξύ των
εύπορων και εκείνων οι οποίοι, ανάλογα µε τους πόρους και την κατάσταση της

                                                
30 Πρβλ. άρθρο 2 παράγραφος (1) της οδηγίας 2002/77/EK της Επιτροπής, της 16ης Σεπτεµβρίου 2002

σχετικά µε τον ανταγωνισµό στις αγορές δικτύων και υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών, ΕΕ L
249, 17.9.2002, σελ. 21, άρθρο 7 παράγραφος 1 της οδηγίας 97/67/EK του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου
και του Συµβουλίου της 15ης ∆εκεµβρίου 1997 σχετικά µε τους κοινούς κανόνες για την ανάπτυξη της
εσωτερικής αγοράς κοινοτικών ταχυδροµικών υπηρεσιών και τη βελτίωση της ποιότητας των
παρεχόµενων υπηρεσιών, ΕΕ L 15, 21.1.1998, σελ. 14.

31 Ε∆ υπόθεση 320/91, απόφαση της 19ης Μαΐου 1993, Corbeau, [ 1993 ] ι- 2533 (σηµείο 15)
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υγείας τους, δεν θα ήταν σε θέση να εξασφαλίσουν την απαραίτητη κοινωνική
κάλυψη. Επίσης αντιµετωπίζει τις αδυναµίες της αγοράς που συνδέονται µε την
ασφάλιση της υγείας, λόγω οικονοµιών κλίµακας, επιλογής κινδύνου και ηθικού
κινδύνου. Στα συστήµατα ασφάλισης κατά του γήρατος, η αλληλεγγύη εκδηλώνεται
µέσω των εισφορών που καταβάλλουν οι εν ενεργεία απασχολούµενοι, καθώς οι
εισφορές αυτές χρηµατοδοτούν τις συντάξεις των συνταξιούχων. Επίσης, η αρχή της
αλληλεγγύης αντικατοπτρίζεται στη χορήγηση δικαιωµάτων συνταξιοδότησης στις
περιπτώσεις που δεν καταβλήθηκαν εισφορές όπως και στη χορήγηση δικαιωµάτων
συνταξιοδότησης που δεν αναλογούν στις εισφορές που καταβλήθηκαν. Τέλος,
αλληλεγγύη µπορεί να υπάρξει µεταξύ των διαφόρων συστηµάτων κοινωνικής
ασφάλισης στις περιπτώσεις που τα ταµεία µε πλεόνασµα συµβάλλουν στη
χρηµατοδότηση των ταµείων µε διαρθρωτικές χρηµατοδοτικές δυσκολίες. Τα
συστήµατα αυτά κοινωνικής ασφάλισης βασίζονται σε ένα σύστηµα υποχρεωτικής
εισφοράς, το οποίο είναι απαραίτητο για την εφαρµογή της αρχής της αλληλεγγύης
καθώς και για τη χρηµατοδοτική ισορροπία των συστηµάτων αυτών. Επιπλέον, η
διαχείρισή τους υπόκειται κατά κανόνα στον πλήρη έλεγχο του κράτους.

Σύµφωνα µε τη νοµολογία του ∆ικαστηρίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, οι
οργανισµοί που έχουν την ευθύνη εκτέλεσης των δραστηριοτήτων αυτών, οι οποίες
βασίζονται στην αρχή της εθνικής αλληλεγγύης και είναι εξ ολοκλήρου µη
κερδοσκοπικές, εκπληρώνουν αποκλειστικά κοινωνική αποστολή. Οι οργανισµοί
αυτοί δεν επιδίδονται σε µια οικονοµική δραστηριότητα και δεν πρέπει να
θεωρούνται ως επιχειρήσεις κατά την έννοια του κοινοτικού δικαίου32.

63. Οι κανόνες της εσωτερικής αγοράς, του ανταγωνισµού και των κρατικών
ενισχύσεων έχουν σκοπό να εξασφαλίσουν ότι η χρηµατοδοτική στήριξη που
χορηγείται στις υπηρεσίες γενικού συµφέροντος δεν στρεβλώνει τον ανταγωνισµό
και τη λειτουργία της εσωτερικής αγοράς. Επίσης, η κείµενη τοµεακή νοµοθεσία
έχει αποκλειστικό σκοπό να εξασφαλίσει ότι οι χρηµατοδοτικοί µηχανισµοί που
θεσπίζουν τα κράτη µέλη στρεβλώνουν όσο το δυνατό λιγότερο τον ανταγωνισµό
και διευκολύνουν την είσοδο στην αγορά νέων επιχειρήσεων. Άλλα σχετικά
κριτήρια για την επιλογή του µηχανισµού χρηµατοδότησης, όπως η
αποτελεσµατικότητα, η λογοδοσία καθώς και οι συνέπειες αναδιανοµής, δεν
λαµβάνονται υπόψη. Στο στάδιο αυτό, η Επιτροπή θεωρεί σκόπιµο να δροµολογήσει
τη συζήτηση σχετικά µε εξής προβληµατισµό: µε βάση τα κριτήρια αυτά είναι
δυνατό να συναχθεί το συµπέρασµα ότι οι συγκεκριµένοι µηχανισµοί
χρηµατοδότησης πρέπει να προτιµηθούν; Πρέπει η Κοινότητα να λάβει µέτρα υπέρ
συγκεκριµένων χρηµατοδοτικών µηχανισµών;

3. Αξιολόγηση των υπηρεσιών γενικού συµφέροντος

64. Η αξιολόγηση των υπηρεσιών γενικού συµφέροντος συνδέεται άρρηκτα µε την
αξιολόγηση των επιδόσεων των κλάδων που παρέχουν τις υπηρεσίες αυτές. Η
αξιολόγηση αυτή βασίζεται στην παροχή ποσοτικών και ποιοτικών οφελών στους
χρήστες και τους καταναλωτές και κατά συνέπεια στην ενίσχυση της ικανοποίησής
τους. Η αξιολόγηση των επιδόσεων που επιτυγχάνουν οι τοµείς αυτοί έτσι ώστε να
υλοποιηθούν οι στόχοι της οικονοµικής, κοινωνικής και γεωγραφικής συνοχής

                                                
32 Συνεκδικασθείσες υποθέσεις Ε∆ 159/91 και 160/91, απόφαση της 17ης Φεβρουαρίου 1993, Poucet και

Pistre, [ 1993 ] ecr [ 1993 ] ι- 637 (σηµεία 18, 19) υπόθεση C- 218/00, απόφαση της 22ας Ιανουαρίου
2002 Cisal Di Battistello Venanzio & Γ. sas./. INAIL [ 2002 ] ecr ι- 691 (σηµείο 44).



63

καθώς και της περιβαλλοντικής προστασίας, αποτελεί ουσιαστικό καθήκον σε
κοινοτικό επίπεδο. Από αµιγώς οικονοµικής άποψης, η αξιολόγηση των υπηρεσιών
γενικού συµφέροντος είναι σηµαντική διότι οι κλάδοι που παρέχουν αυτές τις
υπηρεσίες αντιπροσωπεύουν σηµαντικό τµήµα του ΑΕγχΠ της ΕΕ και η τιµολόγηση
στους κλάδους αυτούς έχει σηµαντικό αντίκτυπο στις τιµές και σε άλλους
επαγγελµατικούς κλάδους. Η αξιολόγηση των κλάδων δικτύων που παρέχουν
υπηρεσίες γενικού οικονοµικού συµφέροντος την παρούσα στιγµή είναι επίσης
δικαιολογηµένη διότι οι εν λόγω τοµείς την παρούσα στιγµή διέρχονται µείζονες
διαρθρωτικές µεταρρυθµίσεις λόγω των ρυθµιστικών, τεχνολογικών, κοινωνικών και
οικονοµικών αλλαγών. Ωστόσο, η αξιολόγηση των επιδόσεών τους θα πρέπει να
πραγµατοποιείται για όλους τους κλάδους που παρέχουν υπηρεσίες γενικού
συµφέροντος, είτε υπόκεινται σε διαρθρωτικές αλλαγές είτε όχι. Η διενέργεια
αξιολόγησης έχει επίσης ιδιαίτερη σηµασία διότι τα στοιχεία που προκύπτουν από
αυτή αποτελούν µια σηµαντική εισροή για τη διεξαγωγή πολιτικών συζητήσεων
ευρείας βάσης καθώς και για την ενηµερωµένη ρύθµιση των τοµέων αυτών. Τέλος,
ένας πρόσθετος λόγος για τη διεξαγωγή αξιολόγησης είναι η ορθή διακυβέρνηση.
Με την αξιολόγηση εξασφαλίζονται στοιχεία, κριτική ικανότητα και ενηµέρωση για
τη χάραξη της πολιτικής, την πραγµατοποίηση προσαρµογών καθώς και τη
λογοδοσία. Για όλους αυτούς τους λόγους, η Επιτροπή κρίνει ότι η αξιολόγηση των
υπηρεσιών γενικού συµφέροντος έχει ιδιαίτερη σηµασία και έχει χαράξει µια
στρατηγική για το θέµα αυτό.

3.1. Τριαξονική προσέγγιση

65. Σύµφωνα και µε την ανακοίνωση της Επιτροπής για τις υπηρεσίες κοινής ωφέλειας
στην Ευρώπη το 2000, «η συµµετοχή της Κοινότητας στις υπηρεσίες γενικού
συµφέροντος υπερβαίνει την ανάπτυξη της ενιαίας αγοράς, συµπεριλαµβανοµένης της
πρόβλεψης µέσων για τη διασφάλιση των προτύπων ποιότητας, του συντονισµού των
ρυθµιστικών αρχών και την αξιολόγηση των λειτουργιών (...) Οι εισφορές αυτές έχουν
σκοπό να βελτιώσουν και πόρρω να αντικαταστήσουν τους εθνικούς, περιφερειακούς
και τοπικούς ρόλους στους αντίστοιχους τοµείς 33». Με βάση τις αρχές αυτές, η
Ευρωπαϊκή Επιτροπή διενεργεί τακτικές αξιολογήσεις των επιδόσεων που
χαρακτηρίζουν τους κλάδους οι οποίοι παρέχουν υπηρεσίες γενικού οικονοµικού
συµφέροντος. Η αξιολόγηση βασίζεται σε τρεις άξονες.

66. Η Επιτροπή έχει καταστήσει τις «οριζόντιες αξιολογήσεις» µέρος της στρατηγικής
της για την αποτελεσµατική αξιολόγηση των υπηρεσιών γενικού οικονοµικού
συµφέροντος. Το ∆εκέµβριο του 2001, η Επιτροπή υπέβαλε την πρώτη οριζόντια
αξιολόγηση34 που επισυνάφθηκε στην «Έκθεση για τη λειτουργία των κοινοτικών
αγορών των προϊόντων και κεφαλαίων»35. Η αξιολόγηση αυτή αποτέλεσε τη γραµµή
αφετηρίας για τη διεξαγωγή µελλοντικής οριζόντιας εποπτείας και τακτικής
αξιολόγησης των υπηρεσιών αυτών, όπως είχε ζητήσει το Συµβούλιο. Σύµφωνα µε
το αίτηµα του Συµβουλίου να υποβληθεί µια µεθοδολογία για την αξιολόγηση των
υπηρεσιών γενικού συµφέροντος, η ανακοίνωση «µεθοδολογικό σηµείωµα για την
οριζόντια αξιολόγηση των υπηρεσιών γενικού οικονοµικού συµφέροντος36»

                                                
33 COM (2000) 580, σελ. 23-24
34 Market performance of network industries providing services of general interest: a first horizontal

assessment, (επιδόσεις στην αγορά των τοµέων δικτύων που παρέχουν οι υπηρεσίες γενικού
συµφέροντος: πρώτη οριζόντια αξιολόγηση), SEC (2001) 1998

35 COM (2001) 736 τελικό
36 COM (2002) 331 τελικό
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καθόρισε µια µεθοδολογία που πρέπει να εφαρµόζει η Επιτροπή στις µελλοντικές
οριζόντιες αξιολογήσεις. Η Επιτροπή θα υποβάλει ετήσιες εκθέσεις στις οποίες θα
παρουσιάζονται τα αποτελέσµατα της οριζόντιας αξιολόγησης υπηρεσιών γενικού
οικονοµικού συµφέροντος. Οι εκθέσεις θα περιλαµβάνουν τρία κύρια µέρη: την
ανάλυση των διαρθρωτικών αλλαγών και των επιδόσεων αγοράς, τα αποτελέσµατα
της συνεχούς διαδικασίας διαβούλευσης µε τους καταναλωτές και µια διατοµεακή
επισκόπηση των οριζόντιων θεµάτων. Αρχικά, οι οριζόντιες αξιολογήσεις θα
καλύπτουν τους τοµείς των αεροµεταφορών, των τοπικών και περιφερειακών
δηµόσιων µεταφορών, της ηλεκτρικής ενέργειας, του φυσικού αερίου, των
ταχυδροµικών υπηρεσιών, των σιδηροδροµικών µεταφορών και των
τηλεπικοινωνιών στα κράτη µέλη.

67. Παράλληλα µε τις οριζόντιες αξιολογήσεις, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή επιδιώκει τη
διενέργεια τοµεακών αξιολογήσεων των κλάδων στους οποίους παρέχονται
υπηρεσίες γενικού οικονοµικού συµφέροντος37. Είναι γεγονός ότι τα οικονοµικά,
τεχνικά, και ρυθµιστικά πλαίσια διαφέρουν µεταξύ των κλάδων αυτών. Έτσι,
ορισµένα θέµατα αφορούν µόνο ορισµένους από αυτούς και δεν µπορούν να
ενταχθούν στις οριζόντιες αξιολογήσεις. Επιπλέον, οι τοµεακές αξιολογήσεις είναι
κατάλληλα µέσα για την παρακολούθηση της µεταφοράς των οδηγιών, για την
αποτελεσµατική εφαρµογή των κανόνων, όπως αυτοί µεταφέρονται στο εθνικό
δίκαιο, καθώς και για την εξαγωγή συγκριτικών στοιχείων σχετικά µε τις τοµεακές
ρυθµίσεις. Οι αξιολογήσεις αυτές δίνουν στην Επιτροπή µια βάση για να καθοδηγεί
τα κράτη µέλη σχετικά µε µελλοντικές ρυθµίσεις αλλά και για τη διεξαγωγή της
συζήτησης σχετικά µε τις ορθότερες τοµεακές πρακτικές. Επίσης παρέχει µια σαφή
εικόνα των πιθανών ελλείψεων συµµόρφωσης µε το κοινοτικό δίκαιο.

68. Η αξιολόγηση των επιδόσεων των υπηρεσιών γενικού συµφέροντος δεν θα ήταν
ολοκληρωµένη εάν δεν λάµβανε υπόψη τη γνώµη των διαφόρων ενδιαφερόµενων
µερών (το σύνολο των χρηστών / καταναλωτών, των παρόχων, των ρυθµιστικών
αρχών, των κοινωνικών εταίρων, των αρχών, κ.λπ.) που σχετίζονται µε τις εν λόγω
υπηρεσίες. Οι απόψεις των ενδιαφερόµενων µερών λαµβάνονται υπόψη στην
αξιολόγηση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής και καθοδηγούν τη µελλοντική πολιτική.
Συγκεκριµένα, η ικανοποίηση των καταναλωτών από τις υπηρεσίες γενικού
συµφέροντος µετράται µε τις δηµοσκοπήσεις του ευρωβαρόµετρου και από
σφυγµοµετρήσεις σχετικά µε την ποιότητα38.

3.2. Πεδίο της αξιολόγησης

69. Στο παρόν περιβάλλον των διαρθρωτικών και ρυθµιστικών αλλαγών, η διαδικασία
της αξιολόγησης λαµβάνει υπόψη της τέσσερα θέµατα.

(α) Οι διαρθρωτικές αλλαγές που πραγµατοποιούνται στους κλάδους υπηρεσιών
γενικού συµφέροντος οδηγούν στην εξασφάλιση παροχών σε χαµηλότερες τιµές
στους χρήστες και τους καταναλωτές και στη βελτίωση της παρεχόµενης ποιότητάς;

Η απελευθέρωση των κλάδων παροχής υπηρεσιών γενικού οικονοµικού

                                                
37 Βλ. τα παραδείγµατα του κλάδου των τηλεπικοινωνιών, των ταχυδροµικών υπηρεσιών, της ενέργειας

και των µεταφορών στην έκθεση της Επιτροπής για τις υπηρεσίες κοινής ωφέλειας, COM (2001) 598,
της 17.10.2001, σελ. 15

38 http://europa.eu.int/comm/dgs/health_consumer/library/surveys/index_en.html
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συµφέροντος πρέπει να ενισχύει τον ανταγωνισµό και συνεπώς και τη δυνατότητα
επιλογής, και παράλληλα να ωθεί τις επιχειρήσεις στον εξορθολογισµό της
παραγωγής τους αλλά και στην προσφορά καλύτερων και καινοτόµων υπηρεσιών σε
χαµηλότερες τιµές. Τα πολλαπλά αυτά οφέλη πρέπει να αναµένεται ότι θα αυξήσουν
την ευηµερία, µε τον όρο ότι λαµβάνονται τα κατάλληλα µέτρα για τη διαφύλαξη
των δικαιωµάτων των καταναλωτών και των χρηστών. Ωστόσο οι χρήστες και οι
καταναλωτές µπορούν όντως να επωφεληθούν από τα πλεονεκτήµατα
απελευθέρωσης των αγορών εάν συντρέχουν οι κατάλληλες συνθήκες σχετικά µε το
ρυθµιστικό πλαίσιο και τον ανταγωνισµό. Η αξιολόγηση των υπηρεσιών γενικού
οικονοµικού συµφέροντος έχει ιδιαίτερη σηµασία έτσι ώστε να εντοπιστούν στοιχεία
σχετικά µε πιθανές ελλείψεις στη διάδοση των οφελών αυτών και στην πιθανή
µονοπώλησή τους από ορισµένους οικονοµικούς πάροχους. Αυτός ο στόχος συνάδει
µε τη γενικότερη πρωτοβουλία της Επιτροπής για τη βελτίωση της διακυβέρνησης
και της ποιότητας της νοµοθεσίας στην Ευρωπαϊκή Ένωση.

(β) Πώς εξελίσσονται η πρόσβαση και η ποιότητα σε σχέση µε την παροχή των
υπηρεσιών γενικού συµφέροντος;

Οι επιδόσεις της αγοράς περιλαµβάνουν την ποιότητα και την προσιτότητα των
υπηρεσιών που παρέχονται. Με την απελευθέρωση της αγοράς, ελλοχεύει ο κίνδυνος
το ανταγωνιστικό περιβάλλον να ασκήσει πιέσεις στις τιµές εις βάρος της ποιότητας
των υπηρεσιών αυτών ή της ισότιµης κατανοµής των οφελών µεταξύ των χρηστών
και των καταναλωτών. Συνεπώς, η αξιολόγηση µπορεί να λάβει ιδίως υπόψη την
αλληλεπίδραση µεταξύ των διαφόρων δικτύων υποδοµής καθώς και τους στόχους
τόσο της οικονοµικής αποτελεσµατικότητας, της προστασίας των καταναλωτών και
των χρηστών αλλά και της οικονοµικής, κοινωνικής και γεωγραφικής συνοχής. Στο
πλαίσιο αυτό, µια ιδιαίτερα σηµαντική πτυχή που πρέπει να ληφθεί υπόψη είναι ο
βαθµός προσβασιµότητας στα δίκτυα. Για παράδειγµα, στον τοµέα της ενέργειας και
των µεταφορών, είναι σκόπιµη η αξιολόγηση του βαθµού διασυνδεσιµότητας µεταξύ
των διαφόρων δικτύων και ιδιαίτερα της γεωγραφικής σύνδεσης των περισσότερο
αναπτυγµένων περιοχών µε τις λιγότερο ευνοούµενες περιοχές.

(γ) Ποιες οι συνέπειες στην απασχόληση από τις αλλαγές στους τοµείς παροχής
υπηρεσιών γενικού συµφέροντος;

Την ευθύνη λειτουργίας των κλάδων παροχής υπηρεσιών γενικού συµφέροντος είχε
παραδοσιακά ο κρατικός τοµέας ενώ στους κλάδους αυτούς απασχολείται
σηµαντικός αριθµός εργαζοµένων. Το άνοιγµα των τοµέων αυτών στον ανταγωνισµό
αυξάνει τους φόβους για το σηµαντικό κόστος προσαρµογής από άποψη
απασχόλησης. Οι ενδοιασµοί αυτοί αποτελούν την κύρια πηγή αντίστασης στις
διαρθρωτικές αλλαγές. Για αυτόν τον λόγο, είναι σηµαντικό να αξιολογηθεί κατά
πόσο είναι πραγµατικό το κόστος αυτό. Σκοπός της αξιολόγησης είναι να
αποτιµηθούν τόσο οι άµεσες όσο και οι έµµεσες συνέπειες στην απασχόληση. Κατά
συνέπεια, έχει ιδιαίτερη σηµασία να διευρυνθούν γενικότερα το πεδίο της ανάλυσης
και η µακροπρόθεσµη αξιολόγηση του αντικτύπου στην οικονοµία παράλληλα µε
την αξιολόγηση των µικροπρόθεσµων συνεπειών στους κλάδους παροχής των
υπηρεσιών αυτών.

(δ) Ποια είναι η άποψη των χρηστών / καταναλωτών απέναντι στις εξελίξεις
αυτές;
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Το τελευταίο θέµα που πρέπει να εξεταστεί είναι πώς εκτιµώνται οι εξελίξεις
σχετικά µε τις επιδόσεις αυτών των τοµέων στην πράξη. Είναι γεγονός ότι µπορεί να
υπάρξει µια σηµαντική αναντιστοιχία µεταξύ των σχετικών εξελίξεων και τη γνώµη
του κοινού σχετικά µε αυτές. Καθώς οι χρήστες και οι καταναλωτές είναι οι τελικοί
αποδέκτες των υπηρεσιών που παρέχουν οι κλάδοι αυτοί, οι απόψεις τους πρέπει να
είναι γνωστές. Θα πρέπει ωστόσο να σηµειωθεί πως οι αποδέκτες των υπηρεσιών
αυτών διαφέρουν µεταξύ τους και µπορεί να είναι από νοικοκυριά µέχρι και
εταιρείες µε διαφορές στους πόρους, το µέγεθος και τα λοιπά χαρακτηριστικά τους.
Κατά συνέπεια οι αξιολογήσεις πρέπει να µελετούν ξεχωριστά τις διάφορες οµάδες.

3.3. Θέµατα

70. Μια από τις µεγαλύτερες δυσκολίες για τη διενέργεια µιας ολοκληρωµένης
αξιολόγησης είναι η τεράστια ανοµοιοµορφία των διαθέσιµων στοιχείων. Η
Ευρωπαϊκή Επιτροπή, σε µια προσπάθεια καθοδήγησης, έχει διαδραµατίσει έναν
σηµαντικό ρόλο για την απλούστευση και την τυποποίηση της συλλογής στοιχείων.
Από το 2000, η Επιτροπή έχει δηµοσιεύσει έναν κατάλογο διαρθρωτικών δεικτών,39

ορισµένοι από τους οποίους σχετίζονται µε τους κλάδους παροχής υπηρεσιών
γενικού συµφέροντος. Η ανακοίνωση σχετικά µε την µεθοδολογία για την
αξιολόγηση των υπηρεσιών αυτών περιέχει στο παράρτηµά της έναν κατάλογο
δεικτών, ορισµένοι από τους οποίους δεν είναι διαθέσιµοι τη στιγµή αυτή, που
παρέχουν έναν ιδανικό χάρτη για την αξιολόγηση. Αυτός ο κατάλογος είναι δυνατό
να αποτελέσει τη βάση της συζήτησης µε τους πιθανούς πάροχους στοιχείων έτσι
ώστε να βελτιωθεί η συλλογή των τελευταίων. Πέρα από την έλλειψη πόρων των
εθνικών ρυθµιστικών αρχών ή των στατιστικών οργανισµών και τις συνεχιζόµενες
διαφορές µεταξύ των µεθοδολογιών που δυσχεραίνουν τη διενέργεια συγκρίσεων,
µια ολοένα και µεγαλύτερη δυσκολία που προκύπτει είναι ότι η διαδικασία
απελευθέρωσης των αγορών µπορεί να επηρεάσει τη διαθεσιµότητα και την
ποιότητα των στοιχείων. Εξάλλου, το άνοιγµα στον ανταγωνισµό επέτρεψε σε
µερικές περιπτώσεις τη συλλογή πιο ολοκληρωµένων στοιχείων καθώς και την
αξιολόγησή τους σε σχέση µε τα όσα επικρατούσαν πριν από την εµφάνιση των
ιδιωτικών παρόχων στο σχετικό τοµέα. Ορισµένα κράτη µέλη όµως συναντούν
δυσκολίες στις περιπτώσεις που οι ιδιωτικές εταιρείες αρνούνται να αποκαλύψουν
στρατηγικές πληροφορίες µε πρόσχηµα την ευαισθησία της αγοράς παρότι δεν
φαίνεται να συµβαίνει αυτό. Ένα θέµα προς συζήτηση είναι η εξισορρόπηση µεταξύ
της ανάγκης συλλογής στοιχείων για την αξιολόγηση και τη χάραξη πολιτικής,
αφενός, και του δικαιώµατος των εταιρειών να διατηρούν το απόρρητο των
πληροφοριών τους, αφετέρου.

71. Επιπλέον η αξιολόγηση πρέπει να εξισορροπεί τις ανάγκες της οικονοµικής και της
κοινωνικής πολιτικής, ιδιαίτερα όσον αφορά την παροχή υπηρεσιών ποιότητας και
την κοινωνική και γεωγραφική συνοχή. Πρόκειται για ένα θέµα στο οποίο ο
καθοδηγητικός ρόλος του υπάρχοντος νοµικού πλαισίου για τις υπηρεσίες γενικού
συµφέροντος είναι περιορισµένος.

72. Για την καλύτερη κατανόηση των θεµάτων αυτών η Επιτροπή ανέπτυξε µια
στρατηγική αξιολόγησης και συµβάλει µε τις απαραίτητες εισροές στη συζήτηση.

                                                
39 Βλ. COM(2002) 551, 16.10.2002 και το έγγραφο εργασίας του προσωπικού της Ευρωπαϊκής Επιτροπής

για την τεκµηρίωση της έκθεσης της Ευρωπαϊκής Επιτροπής προς το εαρινό Ευρωπαϊκό Συµβούλιο
των Βρυξελλών - πρόοδος σχετικά µε τη στρατηγική της Λισσαβώνας (COM(2003)5), SEC (2003)
25/2, της 7.3.2003
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Μέχρι στιγµής ο ρόλος της ήταν να διενεργεί οριζόντιες αξιολογήσεις των χωρών
και των τοµέων καθώς και να εξασφαλίζει το συντονισµό µεταξύ των διαφόρων
ρυθµιστικών αρχών, έτσι ώστε οι όροι του ανταγωνισµού και του ρυθµιστικού
πλαισίου στα διάφορα κράτη µέλη να παρουσιάζουν περισσότερες οµοιότητες.
Ωστόσο, η Επιτροπή δεν είναι σε θέση να συµπεριλάβει, να συνοψίσει και να
παρουσιάσει µια ενοποιηµένη άποψη που να αντικατοπτρίζει τις συχνά
αποκλίνουσες απόψεις των διαφόρων ενδιαφερόµενων µερών σχετικά µε τις
επιδόσεις των υπηρεσιών γενικού συµφέροντος. Αυτό σηµαίνει ότι είναι έντονη η
ανάγκη διεξαγωγής ευρείας συζήτησης σχετικά µε τον τρόπο αξιολόγησης όπως
επίσης και µε το ποιος είναι αρµόδιος για να φέρει εις πέρας την αποστολή αυτή.
Επιπλέον, η αξιολόγηση που διενήργησε η Επιτροπή σε κοινοτικό επίπεδο δεν
αποκλείει τη διενέργεια πρόσθετων αξιολογήσεων και σε άλλα επίπεδα (σύµφωνα µε
την αρχή της επικουρικότητας) ή από άλλους οργανισµούς. Το ερώτηµα εάν µια
αρχή αξιολόγησης σε κοινοτικό επίπεδο πρέπει να είναι ανεξάρτητη από την
Επιτροπή ή/και τα κράτη µέλη παραµένει αναπάντητο.

73. Όπως ανέφερε το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο στο ψήφισµά του40, η συµµετοχή του
κράτους µπορεί να επεκταθεί ευρέως. Το Κοινοβούλιο προτείνει «το ίδιο να
διοργανώσει το διάλογο µεταξύ των διάφορων υφισταµένων ή βηµάτων συζήτησης
(Ευρωπαϊκή Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή, Επιτροπή των Περιφερειών,
νοµοθετικά σώµατα, οργανώσεις που δραστηριοποιούνται στον τοµέα της κοινής
ωφέλειας και ενώσεις καταναλωτών)». Τα αποτελέσµατα της συζήτησης αυτής θα
πρέπει να ληφθούν υπόψη και να καθοδηγούν τις αξιολογήσεις, ενώ οι τελευταίες θα
πρέπει να αποτελέσουν αντικείµενο συζήτησης. Η διεξαγωγή ευρείας κοινωνικής
συζήτησης του τύπου αυτού σχετικά µε τις επιδόσεις των υπηρεσιών γενικού
συµφέροντος είναι ευπρόσδεκτη µε τον όρο ότι τα συµφέροντα όλων των
ενδιαφερόµενων µερών εξισορροπούνται και αντιπροσωπεύονται µε τον κατάλληλο
τρόπο. Στο σηµερινό θεσµικό πλαίσιο παραµένει ακόµα ασαφές ποιοι είναι οι ρόλοι
που αντιστοιχούν στους διάφορους οργανισµούς και οργανώσεις στην αξιολόγηση
των υπηρεσιών γενικού συµφέροντος και πώς πρέπει να διαρθρωθεί και να
δροµολογηθεί ο διάλογος.

4. ∆ιεθνής διάσταση: Εµπορική πολιτική

4.1 Απελευθέρωση του εµπορίου στις υπηρεσίες γενικού συµφέροντος στο πλαίσιο του
Παγκόσµιου Οργανισµού Εµπορίου (ΠΟΕ)

74. Η Κοινότητα και τα κράτη µέλη της είναι συµβαλλόµενα µέρη της Γενικής
Συµφωνίας για τις Συναλλαγές στον τοµέα των Υπηρεσιών (GATS)41 η οποία
αποτελεί το κύριο πολυµερές σύνολο κανόνων για το εµπόριο των υπηρεσιών. Με τη
συµφωνία αυτή τα µέλη του ΠΟΕ έχουν αναλάβει δεσµεύσεις για να ανοίξουν,
τηρώντας ορισµένους περιορισµούς που έχουν διατυπωθεί, συγκεκριµένους τοµείς
των υπηρεσιών στον ανταγωνισµό από ξένους πάροχους.

                                                
40 Έκθεση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά µε την ανακοίνωση της Επιτροπής για «τις υπηρεσίες

γενικού συµφέροντος στην Ευρώπη», COM(2000) 580 C5-0399/2001 – 2001/2157/COS; Τελικό
A5/0361/2001. Εισηγητής: Werner Langen. 17.10.2001

41 Βλ. το δηµοσίευµα της Ευρωπαϊκής Επιτροπής "GATS" οδηγός για τις επιχειρήσεις και το δηµοσίευµα
του ΠΟΕ GATS αλήθεια και ψέµατα. Το κείµενο της GATS έχει δηµοσιευθεί στην ΕΕ L 336,
23.12.1994, σ. 190.



68

4.1.1 Οι υπηρεσίες γενικού συµφέροντος δεν εξαιρούνται αυτές καθαυτές από τη συµφωνία
GATS

75. Ο όρος «υπηρεσίες γενικού συµφέροντος» δεν απαντάται στην GATS. Οι κανόνες
της ισχύουν για όλες τις υπηρεσίες που προβλέπονται στη συµφωνία µε δύο
εξαιρέσεις:

� στον τοµέα των αεροµεταφορών, τα δικαιώµατα εναέριας κυκλοφορίας και όλες
οι υπηρεσίες που συνδέονται άµεσα µε την άσκηση των δικαιωµάτων αυτών και

� για όλους τους τοµείς, οι υπηρεσίες που παρέχονται στο κοινό κατά την άσκηση
της κυβερνητικής εξουσίας, δηλαδή οποιαδήποτε υπηρεσία δεν παρέχεται ούτε σε
εµπορική βάση, ούτε σε ανταγωνιστικό πλαίσιο µε έναν ή περισσότερους
πάροχους υπηρεσιών.

Μπορεί να αναφερθεί επίσης ότι η παροχή υπηρεσιών σε δηµόσιους οργανισµούς
µέσω της ανάθεσης των κρατικών συµβάσεων - στις οποίες συµπεριλαµβάνονται
οι υπηρεσίες γενικού συµφέροντος- δεν υπόκειται προς το παρόν στους βασικούς
κανόνες της GATS (µάλλον ευνοούµενο κράτος (ΜΕΚ), εθνική µεταχείριση,
πρόσβαση στην αγορά, πιθανές πρόσθετες δεσµεύσεις). Ωστόσο, η Κοινότητα
έχει αναλάβει τη δέσµευση να χορηγήσει καθεστώς ΜΕΚ καθώς και εθνικής
µεταχείρισης στα συµβαλλόµενα µέρη της συµφωνίας για τις δηµόσιες συµβάσεις
(GPA), που επίσης αποτέλεσε αντικείµενο διαπραγµατεύσεων στο πλαίσιο του
ΠΟΕ.

4.1.2 Η GATS περιέχει εξαιρέσεις γενικού χαρακτήρα και ασφάλειας οι οποίες σε µεγάλο
βαθµό αντιστοιχούν στις εξαιρέσεις της Συνθήκης ΕΚ

76. Με τον όρο ότι τα µέτρα αυτά δεν πρέπει να εφαρµόζονται κατά τρόπο που συνιστά
αυθαίρετη ή αδικαιολόγητη διάκριση µεταξύ χωρών µε παρόµοιες συνθήκες ή
συγκαλυµµένο περιορισµό του εµπορίου στις υπηρεσίες, τίποτα στην GATS δεν
µπορεί να θεωρηθεί ότι αποτρέπει τη θέσπιση ή την επιβολή από τα κράτη µέλη
µέτρων που απαιτούνται για την προστασία των δηµοσίων ηθών ή τη διατήρηση της
δηµόσιας τάξης, την προστασία της ζωής ή της υγείας του ανθρώπου, των ζώων ή
των φυτών, την εξασφάλιση της τήρησης των νόµων ή των κανόνων που σχετίζονται
µε την αποτροπή παραπλανητικών και αθέµιτων πρακτικών ή την αντιµετώπιση
επιπτώσεων λόγω παραλείψεων στις συµβάσεις υπηρεσιών, την προστασία της
ιδιωτικότητας των ατόµων σε σχέση µε την επεξεργασία και τη διάδοση
προσωπικών δεδοµένων και την προστασία του απορρήτου των ατοµικών φακέλων
και λογαριασµών καθώς και την ασφάλεια (άρθρο XIV της GATS).

77. Επιπλέον, τίποτα στην GATS δεν µπορεί να θεωρηθεί ότι επιβάλλει σε κάποιο µέλος
την παροχή οποιασδήποτε πληροφορίας, την αποκάλυψη της οποίας θεωρεί αντίθετη
µε τα ζωτικά συµφέροντα ασφάλειάς του, ή ότι αποτρέπει οποιοδήποτε µέλος από
την ανάληψη δράσης που θεωρεί αναγκαία για την προστασία των ζωτικών
συµφερόντων ασφάλειάς του (άρθρο XIV της GATS). Στο προοίµιο της GATS
προβλέπεται επίσης το δικαίωµα των µελών να ρυθµίζουν την παροχή των
υπηρεσιών µε σκοπό την τήρηση των στόχων εθνικής πολιτικής τους.
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4.1.3 Η απελευθέρωση του εµπορίου στις υπηρεσίες γενικού συµφέροντος εξαρτάται από τις
δεσµεύσεις που ανέλαβαν τα µέλη του ΠΟΕ

78. Για τις υπηρεσίες γενικού συµφέροντος που εξαιρούνται από το πεδίο της GATS, ο
βαθµός ανοίγµατος που παρέχουν οι χώρες δεν καθορίζεται αυτόµατα και πρέπει να
αποτελέσει αντικείµενο διαπραγµατεύσεων. Ενώ ορισµένοι κανόνες της GATS –
όπως η υποχρέωση του µάλλον ευνοούµενου κράτους και η διαφάνεια – ισχύουν σε
όλους τους τοµείς υπηρεσιών που διέπει η GATS, οι διατάξεις σχετικά µε τις ειδικές
δεσµεύσεις -πρόσβαση στην αγορά, εθνική µεταχείριση και πιθανές πρόσθετες
δεσµεύσεις- ισχύουν µόνο στο βαθµό που οι χώρες έχουν αναλάβει σχετική
δέσµευση για ένα συγκεκριµένο τοµέα. Ο βαθµός τοµεακής κάλυψης των µελών
ποικίλλει σηµαντικά, και κανένα µέλος δεν έχει αναλάβει δεσµεύσεις για όλους τους
τοµείς των υπηρεσιών. Από τη στιγµή που αναλαµβάνονται, οι δεσµεύσεις µπορούν
να αποσυρθούν ή να τροποποιηθούν υπό ορισµένες συνθήκες. Η συγκεκριµένη
διαδικασία αναφέρεται στο άρθρο ΧΧΙ GATS.

4.1.4 Η GATS δεν απαιτεί την ιδιωτικοποίηση ούτε την απελευθέρωση των υπηρεσιών
γενικού συµφέροντος. Τα µέλη του ΠΟΕ µπορούν να αποφασίσουν σχετικά µε τα
θέµατα αυτά ασκώντας τα κυριαρχικά τους κυρίαρχων δικαιώµατα.

79. ∆εν υπάρχει ένα ενιαίο µοντέλο υπηρεσιών γενικού συµφέροντος στο πλαίσιο του
ΠΟΕ. Η έννοια αυτή ποικίλλει µεταξύ των διαφόρων τοµέων και ανάλογα µε τις
διάφορες παραδόσεις και τις νοµικές συνθήκες στα κράτη µέλη. Η GATS αφήνει εξ
ολοκλήρου στα µέλη το δικαίωµα να αποφασίσουν κατά πόσο παρέχουν υπηρεσίες
γενικού συµφέροντος τα ίδια, απευθείας ή εµµέσως (µέσω δηµόσιων επιχειρήσεων),
ή κατά πόσο αναθέτουν την παροχή τους σε ένα τρίτο µέρος. Συνεπώς οι υπηρεσίες
γενικού συµφέροντος µπορούν και εκτελούνται είτε µέσω δηµόσιων είτε µέσω
ιδιωτικών επιχειρήσεων είτε από κοινού.

80. Στόχος της GATS είναι να καθορίσει ένα πολυµερές πλαίσιο αρχών και κανόνων για
το εµπόριο στις υπηρεσίες µε σκοπό την επέκτασή του υπό συνθήκες διαφάνειας και
προοδευτικής απελευθέρωσης. Σκοπός της δεν είναι να ιδιωτικοποιήσει τις
υπηρεσίες, πολλές από τις οποίες περιβάλλονται από ένα ανεπτυγµένο ρυθµιστικό
πλαίσιο για πολύ ορθούς λόγους. Επιπλέον, όσον αφορά τις γενικές εξαιρέσεις, η
GATS δεν αποκλείει την υιοθέτηση ή την επιβολή µέτρων που απαιτούνται για την
προστασία inter alia των δηµόσιων ηθών, της δηµόσιας τάξης καθώς και της
ανθρώπινης ζωής ή της υγείας του ανθρώπου, των ζώων ή των φυτών.

81. Πρέπει να σηµειωθεί, ωστόσο, ότι στις περιπτώσεις που τα µέλη του ΠΟΕ, κατά την
άσκηση των κυριαρχικών δικαιωµάτων τους, ανέλαβαν δεσµεύσεις σε
συγκεκριµένους τοµείς υπηρεσιών, οι ρυθµίσεις τους για τις υπηρεσίες στους τοµείς
αυτούς πρέπει να θεσπίζονται µε διαφανή και προβλέψιµο τρόπο. Στο πλαίσιο αυτό
η GATS καλεί τα µέλη του ΠΟΕ να αναπτύξουν κανόνες για µια σειρά από
συγκεκριµένα µέτρα που επηρεάζουν το εµπόριο στις υπηρεσίες (απαιτήσεις και
διαδικασίες έγκρισης, τεχνικές προδιαγραφές και απαιτήσεις αδειοδότησης). Οι
κανόνες της GATS πρέπει να εξασφαλίζουν ότι τα συγκεκριµένα µέτρα βασίζονται
σε αντικειµενικά και διαφανή κριτήρια και δεν παρεµποδίζουν άνευ λόγου το
εµπόριο στις υπηρεσίες δεδοµένης της ανάγκης να διασφαλιστεί η ποιότητα της
υπηρεσίας. Μέχρι στιγµής έχουν συµφωνηθεί κανόνες µόνο για τον τοµέα της
λογιστικής αλλά δεν έχουν τεθεί ακόµα σε ισχύ.
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82. Τα µέλη του ΠΟΕ µπορούν σε οποιαδήποτε περίπτωση κατά την άσκηση των
κυριαρχικών δικαιωµάτων τους να αναλάβουν δεσµεύσεις πέρα από την πρόσβαση
στην αγορά και την εθνική µεταχείριση µε βάση τις οποίες θα αποδέχονται την
τήρηση συγκεκριµένων ρυθµιστικών υποχρεώσεων. Στο πλαίσιο αυτό, πρέπει να
σηµειωθεί ότι περίπου 75 µέλη του ΠΟΕ συµφώνησαν σε ορισµένες κοινές
ρυθµιστικές αρχές που εφαρµόζονται στον τοµέα των τηλεπικοινωνιών
προσυπογράφοντας ένα «έγγραφο αναφοράς» που περιέχει κανόνες µεταξύ άλλων
για τον ανταγωνισµό, τη διασύνδεση, την αδειοδότηση και την ανεξαρτησία των
ρυθµιστικών αρχών.

4.1.5 Η συµφωνία της GATS δεν αποκλείει την επιβολή υποχρεώσεων δηµόσιας υπηρεσίας

83. Η GATS επιτρέπει στα κράτη µέλη την επιβολή υποχρεώσεων δηµόσιας υπηρεσίας
στο πλαίσιο της ελεύθερης αγοράς. Σύµφωνα µε τις δεσµεύσεις τους, τα µέλη του
ΠΟΕ µπορούν να χορηγούν πλήρη πρόσβαση στην αγορά και καθεστώς εθνικής
µεταχείρισης σε ξένους πάροχους υπηρεσιών και παράλληλα να τους επιβάλλουν τις
ίδιες υποχρεώσεις δηµόσιας υπηρεσίας που ισχύουν και για τους εγχώριους
πάροχους υπηρεσιών. Ακόµα και αν προχωρούν περαιτέρω και υιοθετούν κοινές
ρυθµιστικές αρχές, όπως έχουν πράξει ορισµένα µέσω του «εγγράφου αναφοράς»
για τις τηλεπικοινωνίες, µπορούν να διατηρούν παράλληλα το δικαίωµά τους να
καθορίζουν το είδος της υποχρέωσης δηµόσιας (καθολικής) υπηρεσίας που
επιθυµούν να διατηρήσουν.

4.1.6 Μη απαγόρευση από την GATS της επιδότησης υπηρεσιών γενικού συµφέροντος

84. Προς το παρόν η GATS ασχολείται µόνο µε τις διαπραγµατεύσεις έτσι ώστε να
αναπτύξει τους κανόνες που απαιτούνται για να αποφευχθούν τα αποτελέσµατα
στρέβλωσης του εµπορίου λόγω των επιδοτήσεων (άρθρο XV της GATS). Εν
απουσία των πολυµερών αυτών κανόνων, επιτρέπονται όλες οι επιδοτήσεις, µε τον
όρο όµως να τηρείται η αρχή της εθνικής µεταχείρισης, από τη στιγµή που οι
επιδοτήσεις αποτελούν µέτρα που επηρεάζουν το εµπόριο στις υπηρεσίες. Αναλόγως
για τις υπηρεσίες στις οποίες ένα µέλος του ΠΟΕ έχει αναλάβει δεσµεύσεις σχετικά
µε την πρόσβαση στην αγορά, µια χώρα που επιθυµεί να περιορίσει την πρόσβαση
των εγχώριων παρόχων υπηρεσιών στις επιδοτήσεις, οφείλει να καθορίζει τα σχετικά
µέτρα στο πρόγραµµα των δεσµεύσεων της ως περιορισµό της εθνικής µεταχείρισης.

85. Ένα µέλος του ΠΟΕ που έχει αναλάβει δεσµεύσεις σχετικά µε τις υπηρεσίες γενικού
συµφέροντος είναι συνεπώς ελεύθερο να αποφασίσει εάν και κατά πόσο οι εγχώριες
επιδοτήσεις χορηγούνται σε ξένους πάροχους υπηρεσιών οι οποίοι διαθέτουν
πρόσβαση στην αγορά των υπηρεσιών αυτών. Η απόφαση αυτή θα πρέπει να
αποτελέσει δέσµευση εθνικής µεταχείρισης.

4.1.7 Οι δεσµεύσεις της Κοινότητας για τις υπηρεσίες γενικού συµφέροντος αναλαµβάνονται
σε σχέση µε τους κανόνες εσωτερικής αγοράς που ισχύουν για τις υπηρεσίες αυτές

86. Στο Γύρο της Ουρουγουάης, η Κοινότητα ανέλαβε δεσµευτικές υποχρεώσεις για
ορισµένες υπηρεσίες γενικού συµφέροντος (π.χ. τηλεπικοινωνίες, ιδιωτική
εκπαίδευση, υπηρεσίες περιβάλλοντος, υγείας, µεταφορών και κοινωνικές
υπηρεσίες). Οι δεσµεύσεις αυτές έλαβαν υπόψη την κατάσταση στην εσωτερική
αγορά, περιορίστηκαν σε ορισµένες δραστηριότητες που καταγράφηκαν σαφώς και
υπόκεινται σε συγκεκριµένους περιορισµούς.
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87. Οι συγκεκριµένες δεσµεύσεις που αναλήφθηκαν στο Γύρο της Ουρουγουάης ποτέ
δεν υπερέβησαν τη χορήγηση στους ξένους πάροχους υπηρεσιών της πρόσβασης
στην αγορά και της εθνικής µεταχείρισης, που απολάµβαναν οι κοινοτικοί πάροχοι
υπηρεσιών εντός της εσωτερικής αγοράς στους τοµείς που είχαν ανοίξει στον
ανταγωνισµό. Οι κανόνες της εσωτερικής αγοράς τηρούνται πλήρως από τη
δέσµευση της Κοινότητας να προσυπογράψει το «έγγραφο αναφοράς» στον τοµέα
των τηλεπικοινωνιών. Καµία από τις δεσµεύσεις αυτές δεν έχει περιορίσει την
εσωτερική πολιτική όσον αφορά την οργάνωση των υπηρεσιών αυτών. Τα κράτη
µέλη διατηρούν επίσης το δικαίωµα, ακόµη και σε τοµείς στους οποίους έχουν
αναλάβει συγκεκριµένες δεσµεύσεις να επιβάλουν υποχρεώσεις δηµόσιας υπηρεσίας
οι οποίες εφαρµόζονται και στους ξένους ιδιωτικούς πάροχους (για παράδειγµα όσον
αφορά την καθολική υπηρεσία, τα πρότυπα ποιότητας ή προστασίας των
καταναλωτών / χρηστών)42. Όσον αφορά τη χρηµατοδότηση των υπηρεσιών γενικού
συµφέροντος για τις οποίες έχουν αναληφθεί δεσµεύσεις σχετικά µε την πρόσβαση
στην αγορά, η Κοινότητα διατηρεί τη δυνατότητα, µέσω ενός οριζόντιου
περιορισµού, να παρέχει ή να επιδοτεί τις υπηρεσίες εντός του δηµόσιου τοµέα.

88. Όσον αφορά τις εν εξελίξει διαπραγµατεύσεις του ΠΟΕ σχετικά µε τις υπηρεσίες, η
Κοινότητα έχει απευθύνει αιτήµατα43 στα άλλα µέλη του ΠΟΕ για την
απελευθέρωση των περισσότερων τοµέων στις υπηρεσίες: επαγγελµατικές και άλλες
επιχειρηµατικές υπηρεσίες, υπηρεσίες τηλεπικοινωνιών, ταχυδροµικές υπηρεσίες και
ιδιωτικές ταχυδροµικές υπηρεσίες, υπηρεσίες κατασκευής, υπηρεσίες διανοµής,
περιβαλλοντικές υπηρεσίες, χρηµατοοικονοµικές υπηρεσίες, υπηρεσίες
δηµοσιογραφικών πρακτορείων, τουριστικές υπηρεσίες, υπηρεσίες µεταφορών και
ενέργειας. ∆εν έχει διατυπωθεί κανένα αίτηµα σχετικά µε τις υπηρεσίες υγείας ή τις
οπτικοακουστικές υπηρεσίες προς καµία χώρα, και µόνο οι ΗΠΑ έχουν λάβει ένα
αίτηµα για τις εκπαιδευτικές υπηρεσίες που περιορίζεται στις υπηρεσίες
τριτοβάθµιας εκπαίδευσης µε ιδιωτική χρηµατοδότηση. ∆ιαµέσου των αιτηµάτων
αυτών η Κοινότητα δεν αποσκοπεί στη διάλυση των υπηρεσιών γενικού
συµφέροντος, ούτε στην ιδιωτικοποίηση των κρατικών υπηρεσιών στις τρίτες χώρες.
Επίσης αναγνωρίζεται ότι η απελευθέρωση του εµπορίου των υπηρεσιών, σε πολλές
περιπτώσεις, θα πρέπει ενδεχοµένως να στηριχθεί σε ένα θεσµικό και ρυθµιστικό
πλαίσιο έτσι ώστε να εξασφαλιστεί ο ανταγωνισµός και να βελτιωθεί η πρόσβαση
των φτωχών στις εν λόγω υπηρεσίες. Από την άποψη αυτή, τα αιτήµατα σε καµία
περίπτωση δεν υποσκάπτουν ή δεν µειώνουν την ικανότητα των κυβερνήσεων
υποδοχής να ρυθµίζουν την τιµολόγηση, τη διαθεσιµότητα και την προσιτότητα των
υπηρεσιών γενικού συµφέροντος κατά την κρίση τους. Είναι γεγονός ότι η
Κοινότητα επιδιώκει απλώς οι κοινοτικοί πάροχοι υπηρεσιών να διαθέτουν
πρόσβαση στην αγορά έτσι ώστε να ανταγωνίζονται µε τους εγχώριους πάροχους
υπό τις ίδιες συνθήκες.

89. Παροµοίως οι προσφορές της Κοινότητας δεν επηρεάζουν την παροχή υπηρεσιών
γενικού συµφέροντος στην Κοινότητας ή το δικαίωµά της να ρυθµίζει τον τοµέα των
υπηρεσιών της και να σχεδιάζει το δικό της ρυθµιστικό πλαίσιο. Στο πλαίσιο αυτό, η

                                                
42 Επιπλέον, η Κοινότητα και τα κράτη µέλη µπορούν να εφαρµόσουν και τις εξαιρέσεις της GATS.
43 βλ. http://europa.eu.int/comm/trade: «GATS: Pascal Lamy responds to Trade Union concerns on public

services, Brussels, 7 June 2002» (GATS: O Pascal Lamy απαντάει στις ανησυχίες της εµπορικής
ένωσης σχετικά µε τις δηµόσιες υπηρεσίες, Βρυξέλλες, 7 Ιουνίου 2002) και «Summary Of The EC's
Initial Requests To Third Countries In The GATS Negotiations, Brussels, 1 July 2002» (σύνοψη των
αρχικών αιτηµάτων της ΕΚ προς τις τρίτες χώρες στις διαπραγµατεύσεις για την GATS, Βρυξέλλες, 1η
Ιουλίου 2002)
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προσφορά που παρουσιάστηκε από την Ευρωπαϊκή Κοινότητα και τα κράτη µέλη
της στον ΠΟΕ στις 29 Απριλίου 200344, παρότι είναι µια ολοκληρωµένη προσφορά,
δεν προτείνει νέες δεσµεύσεις για τις υπηρεσίες της υγείας και εκπαίδευσης. Όσον
αφορά τις άλλες υπηρεσίες γενικού συµφέροντος (π.χ. υπηρεσίες τηλεπικοινωνιών,
ταχυδροµικές υπηρεσίες και ιδιωτικές ταχυδροµικές υπηρεσίες, περιβαλλοντικές
υπηρεσίες και υπηρεσίες µεταφορών), η προσφορά δεν επεκτείνεται πέρα από την
κατάσταση απελευθέρωσης της εσωτερικής αγοράς και διατηρεί τη δυνατότητα
επιβολής υποχρεώσεων καθολικής υπηρεσίας.

90. Όσον αφορά τη χρηµατοδότηση των υπηρεσιών γενικού συµφέροντος, προτείνεται η
διατήρηση των οριζόντιων περιορισµών για τις επιδοτήσεις έτσι ώστε να
διασφαλίζεται η βιωσιµότητα του δηµόσιου τοµέα. Όσον αφορά τις
διαπραγµατεύσεις για τις επιδοτήσεις που προβλέπονται στο άρθρο XV της GATS,
οι οποίες δεν έχουν προχωρήσει ιδιαίτερα, η Κοινότητα σε κάθε περίπτωση θα λάβει
υπόψη της τις εσωτερικές εξελίξεις για τις υπηρεσίες γενικού συµφέροντος.

4.2 Απελευθέρωση του εµπορίου στις υπηρεσίες γενικού συµφέροντος σε πολυµερές
και διµερές πλαίσιο

91. Σε διµερές πλαίσιο45, µια σειρά από συµφωνίες περιέχουν διατάξεις για την
απελευθέρωση των υπηρεσιών µεταξύ της Κοινότητας και των αντίστοιχων
εµπορικών εταίρων της. Κατά κανόνα αφορούν το σύνολο του εµπορίου υπηρεσιών
µε ορισµένες εξαιρέσεις που σχετίζονται µε τον οπτικοακουστικό τοµέα, το
καµποτάζ και τα δικαιώµατα εναέριας κυκλοφορίας. Στις συµφωνίες αυτές δεν
προβλέπεται καµία ειδική εξαίρεση για τις υπηρεσίες γενικού συµφέροντος εκτός
από τις περιπτώσεις στις οποίες οι επιχειρήσεις κοινής ωφέλειας απολαµβάνουν
µονοπώλια ή αποκλειστικά δικαιώµατα.

92. Ο βαθµός απελευθέρωσης του εµπορίου στις υπηρεσίες διαφέρει ανάλογα µε τη
συµφωνία. Οι δεσµεύσεις που ανέλαβαν τα συµβαλλόµενα µέρη καθορίζουν
συνεπώς το βαθµό απελευθέρωσης που µελετάται για τις υπηρεσίες γενικού
συµφέροντος. Παρότι µια σειρά από υπό εξέταση τοµείς και το επίπεδο
πρωτοβουλίας για την απελευθέρωση των υπηρεσιών διαφέρουν ανάλογα µε τις
συµφωνίες της GATS και τις διµερείς συµφωνίες, η θέση της Κοινότητας είναι
βασικά η ίδια και στα δύο πλαίσια. Σε όλες τις συνθήκες οι δεσµεύσεις που ανέλαβε
η Κοινότητα σε διµερές πλαίσιο θα συµφωνούν επίσης και µε την εσωτερική
κοινοτική αγορά.

93. Όσον αφορά τις επιδοτήσεις, ορισµένες διµερείς συµφωνίες (ΕΟΧ και ευρωπαϊκές
συµφωνίες) περιέχουν διατάξεις που βασίζονται στο κοινοτικό σύστηµα χορήγησης
βοήθειας. Η Κοινότητα παρακολουθεί την εφαρµογή τους έτσι ώστε να επιτευχθεί η
συνεκτικότητα µε το κοινοτικό σύστηµα. Οι άλλες διµερείς συµφωνίες τις οποίες
έχει συνάψει η Κοινότητα δεν αφορούν επιδοτήσεις στους τοµείς των υπηρεσιών ή,
σε περίπτωση που αφορούν, οι διατάξεις τους δεν είναι ιδιαίτερα αυστηρές.

                                                
44 http://europa.eu.int/comm/trade/bilateral/index_en.htm

45 Βλ. http://europa.eu.int/comm/trade/bilateral/index_en.htm


